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‘OLELO HO‘AKAKA

I loko o na makahiki ma hope o ka ho‘ea ‘ana mai o ka po‘e mikionali mua' i
Hawai‘i nei, nui ka loli o ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka po‘e Hawai‘i. ‘A‘ole ia ‘o ka
makamua o ka loli ‘ana ‘oiai ua hala he kanaha makahiki o ka pilina pa‘a me ko waho
po‘e kanaka, eia na‘e, ‘ona meaia‘o ‘ia e ka po‘e mikionali a me ke ‘ano o ko lakou a‘o
‘ana kekahi kumu 1 nui hou ai ka loli ‘ana. ‘A‘ole ia ‘o ke kumu ho‘okahi; he nui hou a‘e
na mea malihini i komo mai i ka pae ‘aina o Hawai‘i i ia manawa like. Ma kéia loli ‘ana i
pili i na mikionali a me ka ho‘omana hou,” ‘a‘ole i nalowale loa na mea kahiko; ua
ho‘omau ‘ia kekahi mau mea kahiko i loko o ka ho‘omana hou a ka po‘e mikonali i lawe
mai ai a hiki 1 k&ia la. He pepa kumumana‘o k&ia e ho‘ike ana i kekahi mau mahele o na
loina’ a me ke kuana‘ike Hawai‘i kahiko i ‘ike ‘ia i loko o ka ho‘omana hou, ina ma muli
o ka mau wale ‘ana a‘e o ka loina a i ‘ole ‘o ka ho‘okomo ‘ia o kahi hana ma hope mai.*
‘Imi ‘ia akula ka ‘ike a me na mana‘o no ké&ia pepa kumumana‘o ma na puke a me na
palapala like ‘ole, ka leo o na kiipuna o ka wa 1 hala, a me ka leo o na Hawai‘i e ola nei.

Ua ho‘omahele ‘ia k&ia pepa kumumana‘o i ‘elima mokuna. Ma ké&ia pepa, e

ho‘ike ‘ia ana ke kuana‘ike a me na loina ho‘omana ma kekahi mau mahele like ‘ole, ‘o

1 Ma ka ho‘ike a kekahi mau mo‘olelo, he mau po‘e malihini n6 i hiki mai i Hawai‘i nei ma mua o ka
hiki ‘ana mai o Kapena James Cook i ka makahiki 1778. No laila, ‘a‘ole paha ‘o Cook ma ka po‘e malihini
mua loa i hiki mai i Hawai‘i nei, aka i ka wa i hiki mai ai ‘o Cook ma, ‘o ia ka wa i ho‘omaka ai ka hele nui
‘ana mai o ka po‘e malihini mai ‘0 a ‘0. ‘O ka po‘e malihini a‘u e kuhi nei i loko o k&ia pepa kumumana“o,
‘a‘ole lakou pili i ka po‘e malihini i h6‘ea mai ma mua o Cook ma.

2 O na mikionali Kalikiano Kalawina na mikionali mua i hiki mai i Hawai‘i nei i ka makahiki 1820, a
ma hope mai, ua hiki mai kekahi mau mahele ho‘omana hou aku e like me ke Kakolika a me ka Molemona.
‘O na ho‘omana i pili ia Kristo ka ho ‘omana hou a‘u e kuhi nei i loko o ka k&ia pepa kumumana‘o.
Ho‘akaka ‘ia kéia mana‘o ma ka mahele 1.4 o ka mokuna mua.

3 Ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e malihini, a ma hope mai paha, ‘a‘ole i ho‘oka‘awale ‘ia ka
nohona mai ka ho‘omana aku; ua hele like ia mau mea a ‘elua. ‘O ia ho‘i, ‘o na loina ho‘omana Hawai‘i o
ka wa kahiko, he mea paha ia i pili i ka ho‘omana a me ka nohona kekahi; no laila, ma ka nana ‘ana i na
loina ho‘omana o ka po‘e Hawai‘i o ka wa kahiko, he pono ke nana aku i ka nohona kekahi.

4 ‘Ike ‘ia ka mau wale ‘ana a‘e o kekahi mau loina Hawai‘i i loko o ka ho‘omana hou, eia na‘e, ‘o kekahi
mau loina e like me ka hula, ua kapae ‘ia no na makahiki 16‘ihi. I k&ia wa, ke ‘ike ‘ia nei ka ho‘okomo ‘ia
‘ana o keia loina ‘o ka hula ma ka mahele haipule o kekahi mau hale pule.



VII

ia ho‘i, ‘o ka ‘Olelo, ka nohona, ka ho‘0la, a p€la aku, me ke kuhi ‘ana i ka mahele i hui ai
ka ‘ao‘ao Hawai‘i kahiko me ka ‘ao‘ao Kalikiano.” E ‘ike ‘ia ana i loko o ké&ia pepa
kumumana‘o nei kekahi mau mana‘o e pili ana i ka haipule Hawai‘i ‘ana, ‘o ia ho‘i, ma
ka huli ‘ana o kekahi po‘e Hawai‘i i ka ho‘omana Kalikiano, ‘a‘ole i waiho ‘ia na mahele
a pau o na loina a me ke kuana‘ike o ko lakou po‘e kiipuna, aka, ua ho‘omau ‘ia nd ma na

mahele 1 kohu a i mana‘o ‘ia paha he kiipono.

5 Ma ka mahele 1.4 o ka mokuna mua, ho‘akaka ‘ia ka mana‘o o ka hua ‘olelo Kalikiano a‘u e kuhi nei i
loko o kéia pepa kumumana‘o.
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WELINA

He au hou kéia. Ua hiki mai i Hawai‘i ka po‘e mai na ‘aina like ‘ole o ka honua
nei, a ua hiki pt mai me lakou ko lakou mana‘o, ko lakou loina, ko lakou ‘ike, a me ko
lakou kuana‘ike. Ma muli o ka hui ‘ana o kéia mau mea ma kahi ho‘okahi, hiki i ko
Hawai‘i nei ke ‘ike i na mea hou a na lahui like ‘ole 1 lawe mai ai.

Ke laha nei na ho‘omana like ‘ole a me na ‘ano mana‘o like ‘ole e ho‘a‘o ana e
ho‘ike 1 ke ‘ano o ka noho ‘ana e pono ai ke ola ‘ana ma ka honua nei. Eia nd na‘e, no ka
like ‘ole o kekahi o k&ia mau mea hou, ‘a‘ole paha e nele ke kupu ‘ana mai o ka ‘Ochumu
‘ana a me ka mana‘o ku ‘€ paha e pili ana 1 kekahi o k&ia mau mea. Pehea e pono ai ka
noho ‘ana o ke kanaka?

‘O keia ninau no ke ‘ano o ka nohona e pono ai ke ola ‘ana, ‘a‘ole paha ia he
ninau i loli loa i loko o na makahiki he 200 1 ka‘a hope aku nei; ‘o ia ntnau ho‘okahi no
paha kekahi ninau nui i loko o ka po‘e Hawai‘i 1 ka wa 1 hiki mai ai ka po‘e mikionali. I
ka huli ‘ana o kekahi po‘e Hawai‘i e hahai i ke a‘o ‘ana ma ka ‘ao‘ao Kalikiano, ‘a‘ole
lakou 1 ho‘ole loa i ka ‘ike a me na loina a pau o ko lakou po‘e kuipuna.

‘O ka pahuhopu nui o k&ia palapala, ‘o ia ndo ka ho‘ike ‘ana i ka ho‘omau ‘ia ‘ana
o kekahi mau loina a me kekahi mau mahele o ke kuana‘ike Hawai‘i i loko o ka
ho‘omana hou i lawe ‘ia mai e ka po‘e mikionali. ‘O ka ‘Glelo 1 palapala ‘ia ma lalo nei
ka mana‘o a kekahi kanaka Hawai‘i 1 hapai ai no ka hui ‘ana o na loina Hawai‘i me na
loina Kalikiano. Ua ho‘okomo aku au i kéia mana‘o, no ka mea, he ho‘ulu‘ulu mana‘o ia
ma kekahi ‘ano, a ua ‘ano kiilike ko ia nei mana‘o me ka‘u e makemake ana e ho‘ike i

loko o kéia pepa kumumana‘o nei:
pep
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I would like to say that before 1820, our people had a form of religion,
but they did not call it religion.... And when the missionaries came, lot of
our people, though they grasped Christianity, they took the best of the old
and they used it with the Christian ideals and principles and they became
very, very powerful. They had the mana and the power. When you call
them to heal, they put the blessing on you and they puka right through....
But my main point is, we had something spiritual for our people at that
time and after 1820 we had maybe a little bit more given to us, and some
of our old people were very akamai; they took the best of both and used it
to help all our people.’

Ma mua o ka makahiki 1820, loa‘a nd he mahele ho‘omana i ko kakou
po‘e, ‘a‘ole na‘e i mana‘o ‘ia he religion.... A ika hiki ‘ana mai o na
mikionali, nui ka po‘e o kakou 1 ho‘omau aku i1 na mea maika‘i o ke au
kahiko 1 loko o ke a‘o ‘ana mai i na loina Kalikiano. Ua ho‘ohana pa akula
lakou 1 ia mau mea kahiko, me ke a‘o ‘ana a me na loina o ka po‘e
Kalikiano. Lilo akula lakou 1 po‘e nui loa o ka mana; mana no lakou. Ke
kahea aku ‘oe ia lakou e ho‘cla mai, kau ‘ia ko lakou ho‘omaika‘i ‘ana ma
luna ou, a puka aku no lakou.... ‘O ka mana‘o ‘ano nui o ka‘u ‘dlelo, ‘o
ko kakou po‘e o ia manawa, he ‘ike ko lakou ma ko ka ‘uhane, a ma hope
ho‘i o ka makahiki 1820, ha‘awi ‘ia mai he mau mea hou ia kakou.
Akamai maoli no kekahi o ko kakou po‘e o ka wa kahiko, ‘o ia ho‘i, ua
lawe a‘e lakou 1 na loina maika‘i o na ‘ao‘ao a ‘elua, a ho‘ohana akula i ia
mau mea no ke kokua ‘ana i ko kakou po‘e a pau.®

‘O ka huli ‘ana o kekahi po‘e 1 ka ‘ao‘ao Kalikiano, ‘a‘ole ia he ho‘ike i ka
makemake ‘ole e ho‘omau i na loina Hawai‘i. He mau mea waiwai maoli ndo ma

na ‘ao‘ao a ‘elua i hiki ke ho‘ohana ‘ia no ka pono o ke ola ‘ana.

6 *O ka makahiki 1820 ka makahiki i hiki mai ai ka po‘e mikionali mua i Hawai‘i nei mai Niladana mai.

7 Ho‘omana: The Interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 3 (Kamehameha Schools,
2011), pa‘i wikio ‘ia ma Kepakemapa 30, 2002, MPL,
http://apps ksbe .edu/kaiwakiloumoku/kalalaola/lectures-and-panel-discussions. ‘O ké&ia ka mana‘o o kekahi
kanaka e noho ana i loko o ke anaina o ka ‘aha i kapa ‘ia ‘0 Ho‘omana: The Interface of Hawaiian Culture
and Christianity, 1 malama ‘ia ma Kepakemapa 30, 2002. ‘A‘ole i ho‘ike ‘ia ka inoa o ka mea nana i
ho‘opuka i ké&ia ‘olelo.

8 Na‘u ka ho‘ike ‘ana i k&ia mana‘o ma ka ‘olelo Hawai‘i. I kekahi manawa, ‘a‘ole ho‘oili pololei ‘ia na
mana‘o a pau ma ka unuhi ‘ana. Wehewehe ‘ia kekahi o na alaina ma ka hana unuhi ma ka mahele 3.3 o
keia pepa.



MOKUNA 1. HO‘OLAUNA

Ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali 1 Hawai‘i nei, he po‘e haipule ka
Hawai‘i; ‘0 na hana a pau a ka po‘e Hawai‘i i hana ai, ua hana ‘ia no me ka pule.” ‘A‘ole
‘o ka ho‘omana i lawe ‘ia i Hawai‘i nei e na mikionali ke kumu 1 lilo ai ka po‘e Hawai‘i i
po‘e haipule; he mau loina ho‘omana pono‘l nd ko ka po‘e Hawai‘i ma mua o ka hiki
‘ana mai o ka po‘e malihini o ka ‘aina ‘€ a me ka po‘e mikionali. I ka hiki ‘ana mai o ka
po‘e mikionali 1 Hawai‘i, ua hiki pt mai me lakou kekahi ‘ano ho‘omana i malihini i ko
Hawai‘i. ‘O ka ho‘omana mua i lawe ‘ia mai e ka po‘e mikionali, he Kalikiano no. ‘A‘ole
paha kiipono ke ‘dlelo a‘e €, he ho‘okahi wale no ‘ano Kalikiano o ka honua nei; ‘o ia
ho‘i, e like me na loina like ‘ole o ka po‘e o ka honua nei, ‘oko‘a iki ka ho‘omana
Kalikiano o kekahi ‘@aina, a ‘oko‘a ko kekahi ‘aina. ‘Oko‘a kekahi o na loina ho‘omana
Kalikiano o Nuladana, ‘oko‘a ho‘i kekahi o na loina ho‘omana Kalikiano o ‘Apelika. A,
‘o ka po‘e Hawai‘i 1 lilo 1 po‘e Kalikiano, ‘oko‘a nd ho‘i kekahi o na loina ho‘omana
Kalikiano o lakou. ‘O kekahi kumu paha o ka ‘oko‘a ma na ‘aina like ‘ole, ‘o ia ho‘i, i ka
wa 1 ho‘olaha ‘ia akula ka ho‘omana Kalikiano ma kekahi mau ‘aina like ‘ole, ua hui na
loina Kalikiano me kekahi o na loina i pa‘a ‘€ 1 ka po‘e o ia mau ‘aina, a péla paha i
‘oko‘a ai kekahi o na loina ho‘omana o kéla me k&ia wahi. ‘O kekahi la‘ana o ké&ia ‘ano
‘oko‘a, ‘o ia no ka mele gospel i lohe ‘ia ma ‘Amelika. Ua kupu a‘e kekahi o na loina ma
kéia ‘ano mele mai loko a‘e o na loina mele o ‘Apelika a me na loina o ka po‘e kaua
‘Apelika 1 hiki mai 1 ‘Amelika. ‘Ike ‘ia kekahi la‘ana hou aku ma ka hana a ka po‘e o

Mekiko. ‘O ka hapanui o ka po‘e Mekiko, he po‘e Kakolika, a malama ‘ia ma Mekiko he

9 Mary Kawena Pukui, E.-W. Haertig M.D., and Catherine A. Lee, Nana I Ke Kumu: Look to the Source,
vol. 2. (Honolulu: Hui Hanai, 1972), 121. Penei ka ‘6lelo, “For the Hawaiians of the past, all times and
every time were indeed occasions for prayer.”



hana ho‘ohiwahiwa i kapa ‘ia ‘0 Dia de los Muertos."” Malama ‘ia k€ia mea ma na la o ka
po‘e Kakolika i kapa ‘ia ‘o All Saints Day a me All Souls Day. ‘O ka mea i ‘oko‘a ai ko
Mekiko, ‘o ia nd ke komo ‘ana o ke kuana‘ike a me kekahi mau loina o ka po‘e ‘Giwi i
loko o kéia hana ho‘ohiwahiwa; ho‘ohui ‘ia ke kuana‘ike ‘Giwi me ke kuana‘ike
Kakolika a ka po‘e Kepania i lawe mai ai. ‘O ia ho‘i, ‘o ka ho‘ohiwahiwa ‘ana i ka po‘e i
make, he loina ia o ka po‘e ‘0iwi 0 ma kahi o Mekiko ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka
po‘e Kepania. A, he malama ‘ia ka iwi po‘o ma ke ‘ano he ho‘ailona no ka make ‘ana a
me ka hanau hou ‘ana. Ma ka hana ho‘ohiwahiwa i kapa ‘ia ‘o Dia de los Muertos, ‘ike
‘1a kekahi ma‘awe o k&ia mau loina o ka po‘e ‘Giwi. No laila, ‘ike ‘ia ka ‘oko‘a o kekahi
mau loina ma waena o ka po‘e Kalikiano o ka honua nei; aka, i loko no o ka like ‘ole o na
loina o kéla me kéia lahui, ua like ke kumu o ko lakou mana‘o‘i‘o, ‘o ia nd ka Haku ‘o
Iesa Kristo."

I loko o na makahiki ma hope o ka ho‘ea ‘ana mai o ka po‘e mikionali, ua nui ka
po‘e Hawai‘i i lilo i po‘e Kalikiano Kalawina,'> a he mau makahiki ma hope mai, hiki
maila na mikionali Kakolika, Molemona, a me kekahi mau mahele ho‘omana hou a‘e
kekahi, a komo akula kekahi po‘e Hawai‘i i loko o ia mau mahele ho‘omana kekahi. ‘O
ia mau nd ke ki ‘ana o k&€ia mau mahele ho‘omana ma Hawai‘i nei a hiki i k&ia Ia. Ina he
makemake ko kekahi po‘e e ‘ike i ka hui ‘ana o na loina Hawai‘i kahiko me ka ho‘omana
hou, he waiwai paha ka nana ‘ana i na mahele ho‘omana like ‘ole i lawe ‘ia mai i Hawai‘i
nei, no ka mea, ma laila e ‘ike pu ‘ia ai ka hui ‘ana o na mana‘o haipule like ‘ole. Eia

na‘e, ma k€ia pepa kumumana‘o nei, e nana nui ‘ia ana ke ‘ano ho‘omana Kalikiano o na

10 <O kekahi unuhi ‘ana no kéia ‘olelo, ‘o ia nd ‘o Ka La o ka Po‘e i Make; a ma ka ‘dlelo haole, ‘o Day
of the Dead.

11 penei ka ‘olelo i loko o ka Baibala Hemolele, 1 Korineto 3:11, “No ka mea, aole e hiki i ke kanaka ke
hoonoho i kumu e ae, o ka mea i hoonohoia wale no; oia o Iesu Kristo.”

12 He Kalawina ka mahele ho‘omana Kalikiano o na mikionali mua.



mikionali Kalawina, no ka mea, ‘o ia ka mahele ho‘omana Kalikiano mua i lawe ‘ia mai i
Hawai‘i nei, a ‘o ia ka ho‘omana i komo nui ai ka po‘e Hawai‘i i na makahiki mua o ka
ha‘i ‘ia ‘ana o ka ‘euanelio o Iest Kristo. E ho‘okomo ‘ia ana nd ho‘i kekahi mau mana‘o
o ka po‘e o kekahi mau mahele ho‘omana ‘€ a‘e, e like me ka Molemona a me ke
Kakolika, no ka mea, ua nui ka po‘e Hawai‘i i komo i ia mau mahele ho‘omana kekahi, a
hiki ke ‘ike ‘ia ke komo ‘ana mai o kekahi mau loina Hawai‘i i loko o ia mau mahele
ho‘omana kekahi. Ma ko‘u kuhi, ‘o kekahi mau loina o ka ho‘omana Molemona a me ka
ho‘omana Kakolika, ua ‘ano like nd me na loina Kalikiano Kalawina o na mikionali mua.
No laila, ma k&ia pepa kumumana‘o, ‘a‘ole ‘o ka ho‘omana Kalikiano o na mikionali
Kalawina ka mahele ho‘omana ho‘okahi e nana ‘ia ana.

Ma hope o ka ho‘omaka ‘ana o kekahi po‘e Hawai‘i e hahai 1 ka ‘ao‘ao Kalikiano,
‘o 1a mau no ko lakou ‘ano he Hawai‘i. ‘A‘ole i loli loa ko lakou kuana‘ike Hawai‘i a like
loa me ke kuana‘ike o na mikionali; he ‘ole loa nd. ‘O ia mau no paha ka malama ‘ia ‘ana
o kekahi mau loina Hawai‘i; ua hui kekahi mau mahele o na loina Hawai‘i a me ke
kuana‘ike Hawai‘i kahiko me na loina a me ke kuana‘ike o ke Kalikiano. ‘O ka hopena o
ka hui ‘ana o kéia mau loina, ‘o ia no ka loa‘a ‘ana o kekahi ‘ano Kalikiano i ‘oko‘a i ko
‘Amelika, a ‘oko‘a ho‘i i ko na ‘aina ‘€ a‘e o ka honua nei. Ma ka nana ‘ana i ka hui ‘ana
o k&ia mau ‘ao‘ao ‘elua, ‘ike ‘ia kekahi o na loina kahiko a ka po‘e Hawai‘i Kalikiano i
mana‘o ai he mea ko‘iko‘i e malama ‘ia i loko o ka loli ‘ana o ko lakou ho‘omana. ‘A‘ole
‘o ka ho‘okupu ‘ana a‘e 1 ka ninau no ka pololei a me ka pololei ‘ole o ka hana a kekahi
Iahui ka‘u kumu e ho‘ike ana i ka hui ‘ana o ké&ia mau loina, a ‘a‘ole ho‘i au e ho‘ike ana

1 k€ia mau loina i mea e hapai ‘ia ai ka ninau no ka pono a me ka hewa. He ho‘ike wale



no kéia 1 ka hui ‘ana o na loina o ‘elua ‘ano kuana‘ike, ‘o ia ho‘i ke kuana‘ike Hawai‘i a
me ke kuana‘ike Kalikiano.
1.1 Ke Koho ‘ia ‘ana o ke Kumuhana

I ko‘u wa kamali‘i, ‘a‘ole ka hele ‘ana i ka hale pule he hana i malama ‘ia e ko‘u
‘ohana. ‘A‘ole ka heluhelu ‘ana i ka Paipala Hemolele he hana i malama ‘ia a no‘ono‘o
nui ‘ia e makou, no laila, ‘a‘ole au i no‘ono‘o i ke Akua o ka Paipala Hemolele a me kona
‘ao‘ao. Inaiha‘i ‘ia mai ia‘u no ke Akua a me kona ‘ao‘ao i ia manawa, ‘a‘ole paha au e
hoihoi ana i ia mau mea. [ ko‘u nui ‘ana a‘e, komo akula au i loko o ka polokalamu ‘dlelo
Hawai‘i ma ke kula nui nei, a lohe akula nd ho‘i i ka ‘oOlelo a kekahi po‘e kiipuna e
kama‘ilio ana no ke Akua a me kana mau hana mana, a no ko‘u hana ‘ana ho‘i me kekahi
mau keiki ‘Opio 1 kama‘ilio mai ia‘u no ke Akua, ‘o ia kekahi mau kumu 1 pa ai ko‘u
na‘au i ka nani o iala. Mai ia manawa mai, ho‘omaka a‘ela ka ulu ‘ana mai o ka hoi i loko
o‘u no ka ho‘omaopopo ‘ana no ke Akua a me kona ‘ao‘ao. ‘A‘ole au e ho‘ike pau loa
ana ma k€ia palapala i na kumu i ulu ai ka hoi i loko o‘u o ‘T ‘ia mai ia‘u i ka waha kani.
Ma ko‘u ho‘omaka ‘ana e lu‘u i loko o k&ia mahele, ho‘omana‘o a‘ela au i ku‘u ola,
no‘ono‘o ihola ho‘i 1 ko‘u ‘ano kanaka. ‘O ia ho‘i, he kanaka wale no au; ua pono paha
ka loa‘a ‘ana o kekahi mea nana e kokua i ka‘u mau hana a e ho‘ike mai i na mea e pono
ai ke ‘ano o ka noho ‘ana ma ka honua nei. ‘O ka ho‘a‘o ‘ana e hana a e ho‘oko 1 na
kuleana a pau 1 waiho ‘ia 1 mua o‘u, he mau kuleana paha i hiki ‘ole ke hana ‘ia ma ko‘u
ikaika wale no; ua palapala ‘ia na‘e, “e hiki io no na mea a pau i ke Akua.”"
No ka lohe ‘ana i ka mana‘o o kekahi o na kiipuna e ‘0lelo ana no ke Akua a me

na hana i hana ‘ia ma ka hale pule, no laila kekahi kumu i kupu mai ai ka mana‘o i loko
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o‘u e hele i ka halawai pule e ‘ike maka ai i ko laila mau mahele. Ho‘omaka akula au i ka
hele ‘ana 1 ka hale pule ‘o0 Kawaiaha‘o; he hale pule Kalikiano Kalawina ia ma Honolulu.
‘O ia mau nd ka malama ‘ia ‘ana o kekahi mau mahele haipule ma ka ‘6lelo Hawai‘i ma
laila, e like me ka Pule a ka Haku a me ka heluhelu paukt Paipala; pela pt no ho‘i me
kekahi o na himeni.

‘Afole ‘o ka hale pule ‘o0 Kawaiaha‘o ka hale pule ho‘okahi a‘u e hele nei; he mau
hale pule hou a‘e no ka‘u e hele nei 1 kekahi manawa a hiki i k&ia 1a. Mahalo au i ke ‘ano
o ka malama ‘ia ‘ana o na mahele haipule ma k&ia mau hale pule a pau. He mau hale pule
Kalikiano nd, aka, ‘oko‘a iki ke ‘ano o ka malama ‘ia ‘ana o ka haipule ‘ana ma k&la me
kéia wabhi.

No laila, ‘o ko‘u ‘ike ‘ana i kéia ‘oko‘a kekahi kumu nui i ulu ai ka hoi i loko o‘u
no ke kumuhana o kéia pepa. Ma ka lohe ‘ana 1 ka mana‘o o kekahi po‘e a me ka ‘ike
‘ana 1 ke ‘ano o ka malama ‘ia ‘ana o ka haipule ‘ana ma kekahi o na hale pule, ‘ike akula
au 1 kekahi mau loina Hawai‘i 1 komo pi mai me na loina Kalikiano, a mana‘o akula au e
‘imi 1 ka ‘ike e pili ana 1 ka hui ‘ana o na loina Hawai‘i me na loina Kalikiano.

1.2 Noi‘i Kumuhana

Ua nana mua ‘ia ka hui ‘ana o ka ‘ao‘ao Hawai‘i me ka ‘ao‘ao Kalikiano e kekahi
mau mea kakau. Pili ka pepa kumumana‘o laeco‘o'* a Darrow Aiona i kéia kumuhana, a ‘o
ke po‘omana‘o o kana pepa, ‘o ia nd ‘o The Hawaiian Church of the Living God: an
Episode in the Hawaiian’s Quest for Social Identity. I loko o kana pepa, ho‘ike ‘ia ka
mo‘olelo e pili ana i ka ‘Ekalesia o ka Mauna o ‘Oliveta, he ‘ekalesia Hawai‘i ho‘i i kupu

mai, mai loko a‘e o ka mahele ho‘omana ‘o Ho‘omana Na‘auao. Ho‘okomo ‘ia na ‘ano
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mana‘o like ‘ole e pili ana 1 k€ia ‘ekalesia. Kapa ‘ia ka ho‘okumu ‘ia ana o k&ia ‘ano
‘ekalesia Hawai‘i he nativistic movement. ‘O ka ho‘omana Kalikiano ka ho‘omana kumu,
a ma k&ia mahele ho‘omana, ‘ike nui ‘ia ka malama ‘ia ‘ana o kekahi mau loina a me
kekahi mau mahele o ke kuana‘ike i ku 1 ka Hawai‘i.

‘O kekahi pepa, ‘o ia ka pepa kumumana‘o laeco‘o a Hinano Paleka, a ‘o ke
po‘omana‘o o kana pepa kumumana‘o laeo‘o ‘o ia nd ‘o The Fusion of Hawaiian
Traditional Religion and Missionary Christianity. I loko o kana pepa, ho‘ike ‘ia ka pilina
0 na ‘ao‘ao o ka ho‘omana Hawai‘i 1 hui me ke Kalikiano o ka po‘e mikionali. Nana nui
‘ia na hale pule ki‘oko‘a.”

Ua kakau ‘o Akihiro Inouye no k&ia kumuhana ‘o ka hui ‘ana o ka ‘ao‘ao Hawai‘i
me ka ‘ao‘ao Kalikiano, a ‘o ke po‘omana‘o o kana pepa kumumana‘o lae‘ula,' ‘0 ia nd
‘o0 An Ethnographic Study of the Construction of Hawaiian Christianity in the Past and
Present. Ma kana pepa, nana nui ‘ia ka mahele ho‘omana Kalawina. Ho‘ike ‘ia ka
ho‘ohui ‘ia ‘ana o kekahi o na mea Hawai‘i me na mea Kalikiano, a ho‘okomo pu ‘ia ka
no‘ono‘o o kekahi po‘e Hawai‘i e pili ana i1 ko lakou ho‘omaopopo ‘ana i na ‘ao‘ao
Hawai‘i i loko o ka pod‘aiapili Kalikiano.

‘O kekahi kumu ‘ike hou aku e nana nui ana i ka pilina o na mea Hawai‘i i na mea
Kalikiano, ‘o ia no ‘o Nana i ke Kumu (Helu 1 & 2), na Mary Kawena Pukui, E-W.
Haertig, M.D. a me Catherine A. Lee. Ma k&ia mau puke, ho‘akaka ‘ia kekahi o na hua
‘Olelo ko‘iko‘i e pili ana i na loina a me ke kuana‘ike o ka po‘e Hawai‘i. Ma kekahi mau
mahele o k&€ia mau puke ‘elua, ho‘ike ‘ia ka pilina o k&ia mau loina kahiko me na loina

Kalikiano, a me ke ‘ano o ka ho‘ohui ‘ia ‘ana o ke kuana‘ike o na ‘ao‘ao ‘elua. Ua nana

15 O ka hale pule ka‘oko‘a he independent church.
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nui au i kéia mau puke a Pukui, Haertig a me Lee, no ke kako‘o ‘ana i kekahi o na
mana‘o i ho‘okomo ‘ia i loko o k&ia pepa.

He mahalo ko‘u 1 na mea i hana mua ‘ia e pili ana i ké€ia kumuhana. Nui ka ‘ike
ma laila 1 ho‘ili‘ili ‘ia mai e pili ana i ka hui ‘ana o ka ‘ao‘ao Hawai‘i me ka ‘ao‘ao
Kalikiano. I ko‘u mana‘o, hiki ke ho‘onui ‘ia ka ‘ike, no ka mea, ‘a‘ole hiki ke kakau ‘ia
na mea a pau e pili ana i k€ia kumuhana i loko o ka pepa ho‘okahi. Ke ho‘ohalike ‘ia k€ia
pepa kumumana‘o a‘u me na kumu ‘ike 1 hana mua ‘ia, he mau mea no 1 ‘oko‘a ai; ‘o ia
ho‘i, ma ko‘u kuhi, ua noi‘i au ma kekahi mau kumu ‘ike i noi‘i mua ‘ole ‘ia e ka po‘e i
kakau e pili ana i k€ia ‘ano kumuhana, e like me kekahi o na waihona leo ‘olelo
Hawai‘i."” Ho‘okomo ‘ia nd ho‘i kekahi mau mana‘o i loa‘a ma o ke kama‘ilio ‘ana me
kekahi po‘e e ola nei. Eia kekahi, ‘a‘ole i nana ‘ia ka hana e pili ana i ka hale pule wale
no, aka, nana ‘ia kekahi o na hana ma ka nohona Hawai‘i kekahi. Nana nui ‘ia ka mahele
ho‘omana o na mikionali Kalawina mua, aka, nana ‘ia kekahi mau mana‘o o ka po‘e o
kekahi mau mahele ho‘omana ‘€ a‘e kekahi, e like me ka Molemona a me ke Kakolika.
‘O ke kumu mai, makemake au e ‘ike 1 na hana like ‘ole a ka po‘e Hawai‘i i hana ai ma
ka ho‘opili ‘ana i na mea kahiko 1 ka ho‘omana hou.

Ua ho‘oikaika au e huli i ka ‘ike ma na kumu ‘ike ‘0lelo Hawai‘i, a ‘a‘ole ma na
kumu °‘ike ‘dlelo haole wale nd. A ‘o ko‘u ho‘okomo ‘ana i ka ‘ike mai na kumu ‘ike
‘Olelo Hawai‘i mai, ‘o ia paha kekahi kumu i ‘oko‘a ai ka ‘ike ma k&ia pepa kumumana‘o

nei 1 kekahi o na mea i hana ‘€ ‘ia e pili ana i k€ia kumuhana.

17 O Mary Kawena Pukui ka loea ‘oi loa o ke kenekulia aku nei ma ka ‘ike Hawai‘i. Hanau ‘ia ‘o ia i ka
makahiki 1895 a hala akula i ka makahiki 1986. ‘O ia ka mea nana i malama i kekahi o na hui kama‘ilio
‘ana i ho‘opa‘a ‘ia ma na lipine i loko o ka waihona o ka Hale Ho ike‘ike ‘o Pthopa; no laila, ua komo mai
no paha kekahi o ka ‘ike i loa‘a ia ia ma ia mau kama‘ilio ‘ana i loko o na puke i kapa ‘ia ‘o Nana i ke
Kumu.



1.3 Ke ‘Ano o ka Hana ‘ana

E like me ka mana‘o 1 ho‘ike mua ‘ia, ‘o ka pahuhopu o ké&ia pepa kumumana‘o,
‘o ia ka nana ‘ana i na mahele o na loina a me ke kuana‘ike Hawai‘i i ho‘omau ‘ia i loko
o ka ho‘omana hou. Ke kiikulu nei au i ke kahua o k&ia pepa me ka ho‘omaopopo €, ua
komo mai no kekahi o na ‘ao‘ao kahiko i loko o ka ho‘omana hou; no laila, ‘a‘ole au e
kakau ana i k&ia pepa i mea e ho‘oia wale ai no 1 ka ho‘omau ‘ia ‘ana o kekahi mau
mahele o na ‘ao‘ao kahiko, aka, ke kakau nei ho‘i 1 mea e ho‘ike aku ai i na mahele i hui
ai na mea kahiko me na mea hou.

He mau kumu ‘ike no kahi i huli ‘ia ai ka ‘ike no k&ia kumuhana. Huli ‘ia he mau
niipepa ‘Olelo Hawai‘i, he mau puke i kakau ‘ia ma ka ‘olelo Hawai‘i, he mau puke 1
kakau ‘ia ma ka ‘Olelo haole, ka Paipala Hemolele, he mau pepa kumumana‘o laco‘o, he
mau pepa kumumana“‘o lae‘ula, he mau palapala like ‘ole i pa‘i ‘ole ‘ia, he mau wikio, a
me ‘ekolu waihona leo ‘6lelo Hawai‘i. He mau halawai ntnau a kama‘ilio kekabhi i
malama ‘ia me kekahi po‘e o ke kaiaulu. Ua ‘oko‘a ka ‘ike 1 loa‘a ma kéla me k&ia kumu
‘ike, ‘o ia ho‘i, pili kekahi o na kumu ‘ike i ka ho‘omana Hawai‘i kahiko wale no, pili
kekahi o na kumu ‘ike i ka ‘ao‘ao o ka ho‘omana hou, pili kekahi o na kumu ‘ike i ka hui
‘ana o na ‘ao‘ao ‘elua, a he mau kumuhana hou a‘e no 1 ho‘ike ‘ia i loko o na kumu ‘ike
a‘u 1 huli ai. Ho‘ili‘ili ‘ia mai ka ‘ike mai kéia mau kumu ‘ike mai, a ho‘okomo ‘ia no 1
loko o keia pepa e like me ka mea i mana‘o ‘ia he kiipono no ka ho‘omohala ‘anaika ‘i‘o
o k&ia pepa. ‘A‘ole ‘o ka ‘ike mai na kumu ‘ike mai ka mea ho‘okahi i ho‘okomo ‘ia;
ho‘okomo pu ‘ia ko‘u wehewehe ‘ana i na mana‘o i loa‘aia‘u, e like me ka mea i
ho‘akaka ‘ia i loko o ko‘u luna‘ikehala a me ko‘u na‘au ma o ka heluhelu ‘ana, ka

no‘ono‘o ‘ana, ka pule ‘ana, ke kama‘ilio ‘ana, a me na ‘ano ‘ike ‘€ a‘e i loa‘aia‘u, a ua



ho‘a‘o au e kako‘o i ko‘u mau mana‘o ma kahi 1 hiki ai me ka ‘ike i loa‘a mai na kumu
‘ike mai.

‘O kekahi mahele nui o ka hana noi‘i, ‘o ia no ka huli ‘ana i ka ‘ike i loko o na
waihona leo ‘olelo Hawai‘i. ‘Ekolu waihona leo a‘u i huli ai, ‘o ia ho‘i, ‘o ka waihona leo
‘o Ka Leo Hawai ‘i, ‘o ka waihona leo ma ka Hale Ho‘ike‘ike ‘o Pthopa, a me ka waihona
leo a Clinton Kanahele, he kupuna Molemona 1 ho‘opa‘a leo me na manaleo o na 1970, a
malama ‘ia kana mau lipine ma ka waihona i kapa ‘ia ma kona inoa iho, ‘o Clinton
Kanahele. Nui na kumuhana like ‘ole i kama‘ilio ‘ia i loko o k&€ia mau waihona leo
‘ekolu; no laila, ua huli mua au i loko o ka papa ho‘ike 1 ho‘opa‘a ‘ia no ka waihona leo
‘o Ka Leo Hawai ‘i a me ka waihona leo ma ka Hale Ho‘ike‘ike ‘o Pthopa. Ma ka nana
‘ana 1 k€ia mau papa ho‘ike, ‘imi akula au 1 na hua ‘dlelo e pili ana i ka ho‘omana, a
kakau ihola ho‘i 1 na lipine nona ke kama‘ilio ‘ana e pili ana i ia mau hua ‘dlelo. ‘O
kekahi o na hua ‘olelo i huli ‘ia, ‘o ia nd6 na hua ‘dlelo pule, hale pule, Kalikiano, ‘uhane,
Akua, la‘au lapa‘au, a pela aku no. Ho‘olohe akula au a palapala akula ho‘i i na
kama‘ilio ‘ana nona na mana‘o a‘u e makemake ana e ho‘okomo i loko o ké&ia pepa. No
ka loa‘a ‘ole o ka papa ho‘ike no ka waihona ‘o Clinton Kanahele, ho‘olohe akula au i na
lipine a pau a palapala ihola e like me ka mea 1 mana‘o ‘ia he kiipono no ka pepa. ‘O na
‘Olelo 1 palapala ‘ia mai, ho‘okomo ‘ia kekahi o lakou 1 loko o k&ia pepa; a ma kekahi
mau mahele na‘e, ho‘okomo ‘ia ka mana‘o ‘ano nui wale no, ‘a‘ole ‘o ka ‘dlelo ‘i‘o
maoli. ‘O ka ‘ike i loa‘a mai, mai na waihona leo mai, he kokua nui ia i ke kako‘o ‘ana i
na mana‘o i loko o k&ia pepa.

‘O ka halawai ninau a kama‘ilio kekahi mahele o ka hana noi‘i. No k&ia mahele,

ho‘okomo ‘ia ka mana‘o o kekahi o na Hawai‘i e ola nei. Ho‘omakaukau akula au i



10

kekahi mau ninau, a kama‘ilio akula au i kekahi po‘e i kama‘aina ia‘u, e pili ana 1 ko
lakou mana‘o no ka‘u mau ninau. Ma hope o ke kama‘ilio ‘ana me lakou, palapala akula
au 1 ko lakou mana‘o e like me ka ho‘omaopopo i loa‘a ia‘u. A laila, ho‘ike akula au ia
lakou i ka‘u 1 kakau ai, a na lakou no 1 ho‘oponopono mai a ‘apono mai i ka ‘dlelo.
1.4 Na Loina o ka Pepa

I mea ho‘i e akaka ai ko‘u wehewehe ‘ana 1 na mana‘o ma k&ia mo‘olelo, e
ho‘ohana ‘ia ana ka hua ‘olelo Kalikiano no na mahele ho‘omana hou ma ka ‘ao‘ao o
Kristo; ‘o ia ho‘i, e ho‘okomo pi ‘ia ana ka ho‘omana Kakolika a me ka ho‘omana
Molemona i loko o k&ia mahele ‘o ke Kalikiano. Maopopo ia‘u, he mau mea e kulike ana
a he mau mea e ‘oko‘a ana ma waena o kéia mau mahele ho‘omana, aka, ua koho ‘ia ka
hua ‘olelo Kalikiano, no ka mea, he mau ho‘omana no ia kahi e kalele ‘ia ai ‘o Iest
Kiristo. I kekahi manawa, e ho‘okomo ana au i ka hua ‘dlelo Molemona a Kakolika paha
no ka ho‘ike ‘ana i ka ho‘omana o na kanaka nana i ho‘opuka i kekahi o na ‘Glelo
ho‘ike‘ike; aka, ma ke ‘ano laula, e ho‘opili ana au i ka hua ‘dlelo Kalikiano 1 ke
Kalawina, ke Kakolika, ka Molemona a me na mahele ho‘omana ‘€ a‘e i pili ia Kristo.
Eia kekahi, e ho‘ohana ana au 1 ka hua ‘olelo Akua no Iehova, ‘o ia no ke Akua o ka
Paipala Hemolele. E ho‘ohana ana au i ka hua ‘6lelo Paipala no ka Paipala Hemolele. ‘O
na hua ‘olelo ho‘omana hou, e ho‘opili ana au i k€ia ‘olelo i ke Kalawina, ke Kakolika,
ka Molemona a me na mahele ho‘omana ‘€ a‘e i pili ia Kristo.

Nui loa na mahele o ka nohona. Makemake au e ho‘ike €, ua nui a laula na loina a
me ke kuana‘ike kahiko i ho‘omau ‘ia i loko o ka ho‘omana hou; no laila, ‘a‘ole i
ho‘ohaiki loa ‘ia ke kumuhana. ‘O kéia mokuna mua ka mokuna ho‘olauna, a ua koho ‘ia

akula ‘eha mahele a‘u i mana‘o ai he ko‘iko‘i, a ua ho‘olilo au i kéia mau mahele ‘eha i
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mau mokuna o k&ia pepa kekahi. ‘A‘ole loa hiki ke ho‘ike ‘ia na mahele a pau o ka noho
‘ana i loko o kéia mau mokuna ‘eha, aka, lana ko‘u mana‘o i ka laula e lawa ai ka
ho‘olauna ‘ia ‘ana o ka mea heluhelu me kekahi mau mahele nui i hui ai ka ‘ao‘ao
Hawai‘i kahiko me ka ‘ao‘ao Kalikiano.

Ma keia pepa, ‘a‘ole 1 kaupalena ‘ia na makahiki e nana ai. Makemake au e ho‘ike
1 ka pilina o na mea kahiko 1 na mea o ke au hou. Maopopo ia‘u, he mau mea no paha e
‘oko‘a ai ke kuana‘ike o ka po‘e Hawai‘i Kalikiano o ka makahiki 1850 me ka po‘e
Hawai‘i Kalikiano o ka makahiki 2000, a he ninau mai paha ka mea heluhelu 1 ke kumu 1
kaupalena ‘ole ‘ia ai na makahiki e noi‘i ai. Penei ka‘u pane i ua ninau Ia, ‘o ia ho‘i, ‘oiai,
ua makemake kekahi mau ‘ohana Hawai‘i Kalikiano e ha‘alele loa i na mea kahiko,
‘a‘ole pela ka po‘e a pau, no ka mea, ua makemake kekahi po‘e e ho‘omau i ka ho‘omana
kahiko. ‘O kekahi po‘e ho‘i, ua makemake lakou e ho‘ohui i na mea o ke au kahiko me
na mea o ka ‘ao‘ao Kalikiano. No laila, ua nui a wikiwiki ka loli ‘ana ma kekahi mau
‘ohana, a ‘u‘uku ka loli ma kekahi mau ‘ohana. I ko‘u mana‘o, he kuhihewa paha ke
ho‘a‘o e kuhi i ka makahiki i pau ai kekahi loina ho‘omana; malia, ‘o kekahi o na loina
a‘u e mana‘o nei ua pau, aia paha kekahi po‘e ke malama nei i ia mau loina a hiki 1 k&ia
la.

Eia no na‘e, he mea hiki ia‘u ke ha‘i aku, aia ma hope o ka makahiki 1950 ka wa
1 ho‘opa‘a ‘ia ai ka leo ma na waihona leo a pau a‘u 1 ho‘olohe ai, a ua hanau ‘ia ka
hapanui o ka po‘e nona ka leo 1 ho‘opa‘a ‘ia ma ia mau waihona ma na makahiki hope o
ke kenekulia ‘umikumamaiwa a me na makahiki mua o ke kenekulia iwakalua.

Pono e ho‘omaopopo aku i ka mea heluhelu i ke ‘ano i ho‘ike ‘ia ai na mana‘o i

loko o kéia pepa kumumana‘o nei. He pepa ‘Olelo Hawai‘i k€ia, aka, ‘a‘ole na kumu ‘ike
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a pau 1 huli ‘ia he kumu ‘ike ‘0lelo Hawai‘i. Eia na‘e, ma ka ‘0lelo Hawai‘i e ho‘ike ‘ia
ana ka ‘ike i loa‘a mai, mai na kumu ‘ike ‘olelo haole mai. Ma ko‘u kuhi, akaka kekahi o
ka ‘ike i ho‘opa‘a ‘ia ma ka ‘Glelo haole ke ho‘ike aku ma ka ‘olelo Hawai‘i; aka, ina
pa‘akiki ka wehewehe ‘ana i ka mana‘o haole ma ka ‘Olelo Hawai‘i me ke akaka le‘a, e
ho‘okomo pi ‘ia ana ka ‘olelo haole ma ke kuhia o lalo,'® i akaka ka mana‘o i ka mea
heluhelu," a i hiki ho‘i i ka mea heluhelu ke ho‘oia i ka‘u e ho‘ike nei me ka nana ‘ole i
ka waihona kumu. Ma ‘elua wahi 1 loko o k&ia pepa, mana‘o akula au ko‘iko‘i ka ho‘ike
‘ana aku i1 ka ‘olelo mai ka ‘0clelo kumu mai, a no laila, ho‘okomo maoli ‘ia ka ‘clelo
haole i loko o ka ‘i‘0 o ka pepa, a ua ho‘ike pu ‘ia ka mana‘o ma ka ‘olelo Hawai‘i.”

‘O kekahi kumu ‘ike, ‘o ia no ka ho‘olohe ‘ana i1 ka leo maoli o ke kanaka ma o ka
malama ‘ia ‘ana o ka halawai ninau a kama‘ilio. ‘O kekahi o na ‘dlelo 1 ho‘opuka ‘ia mai
ka waha mai o ke kanaka, aia no ma ka ‘clelo Hawai‘i, a no laila, wehewehe ‘ia no ka
‘olelo i loko o k&ia pepa ma ka ‘Olelo Hawai‘i. ‘O kekahi o na ‘dlelo i ho‘opuka ‘ia mai
ka waha mai o ke kanaka, aia nd ma ka ‘Glelo haole. Ina p€la, ua unuhi ‘ia ka ‘dlelo a
wehewehe ‘ia paha ka mana‘o e like me ka hiki i loa‘a ia‘u, a ina ua pa‘akiki ka
wehewehe ‘ana ma ka ‘0lelo Hawai‘i, ho‘okomo pu ‘ia ka ‘0lelo haole ma ke kuhia o
lalo, i akaka ka mana‘o o ka mea nana i ho‘opuka i ka ‘dlelo.

‘O kekahi o na mahele o k&ia pepa, ‘o ia nd ka ho‘ike ‘ana i ka ‘Olelo 1 palapala
‘ia ma o ka ho‘olohe ‘ana i kekahi mau waihona leo ‘dlelo Hawai‘i. Pono e ho‘omaopopo

aku 1 ka mea heluhelu €, a‘ole 1 palapala ‘ia ka ‘Olelo e like loa me ka mea 1 ho‘opuka ‘ia,

18 <O ke kuhia o lalo he footnote.

19 Words and ideas from English language sources that I"ve found difficult to explain clearly in the
Hawaiian language have been included in footnotes.

20 There are two places in this paper where I’ve used English quotes in the text. Because of the length

and importance of these two quotes in summarizing certain ideas, I felt it would be helpful to insert these
quotes in English and offer a translation in Hawaiian.
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‘o1a ho‘i, ‘a‘ole 1 palapala ‘ia na ‘ano ‘dlelo keu, ‘o ia ho‘i ke kapekepeke o ka
ho‘omaka, ka ‘0lelo hou a ‘dlelo hapa ‘ana i kekahi mea 1 puka akaka ma hope mai, na
hakina ‘0lelo a me na kani ho‘oia a ka hoa kuka. Palapala ‘ia ka ‘dlelo pélai ‘ole e
pa‘akiki ka heluhelu ‘ana a me ka ho‘omaopopo ‘ana i ka mana‘o. I loko no o ka palapala
‘ole ‘ana i ia mau mahele, ua ho‘oikaika au e malama i ka mana‘o nui o ka ‘dlelo.

Ua hahai ‘ia The Chicago Manual of Style ma ka ho‘onohonoho ‘ia ‘ana o ka ‘ike
o k&ia pepa; koe wale no kekahi mau mahele, e like me ka ho‘onohonoho ‘ia ‘ana o na
‘olelo puana‘T palaka.”' I loko o ka hahai ‘ole ‘ia ‘ana o ke ‘ano Chicago ma kekahi mau
mabhele, ua ho‘oikaika au e kiipa‘a ma hope o kekahi ‘onaehana no na mahele like ‘ole o
ka pepa nei.”

Ke no‘ono‘o a‘e i ke kumumana‘o o k&ia pepa, he kuhi ‘ia mai paha ia‘u i ka
laula, a ‘T ‘ia mai paha, e aho e ho‘ohaiki mai i ke kumuhana. Pololei nd k&éla mana‘o ma
kekahi ‘ano. ‘Ano laula no ke kumuhana, a ‘o ka ‘oia‘i‘o, ua hiki paha i kéla me k&ia
mokuna o k&ia pepa ke ho‘omohala ‘ia a ho‘olilo ‘ia i pepa laeo‘o ho‘okahi. Eia nd na‘e,
ina i nana ‘ia ho‘okahi wale no mahele o ka noho ‘ana, ‘a‘ole hiki ke ho‘ike aku i ka nui a
me ka laula o na mea kahiko i ho‘omau ‘ia i loko o ka ho‘omana hou. Makemake au e
ho‘omaopopo ka mea heluhelu €, nui na mahele o ke kuana‘ike kahiko i ‘ike ‘ia i loko o
ka ho‘omana hou. A, no ka mea, ‘a‘ole ‘o na mikionali Kalikiano Kalawina na mikionali
ho‘okahi i hele mai i Hawai‘i nei, ‘a‘ole ‘o ko lakou ho‘omana ka mahele ho‘omana
ho‘okahi e nana ‘ia ana; ‘a‘ole ‘o ia mahele ho‘omana kahi ho‘okahi i ‘ike ‘ia ai ka hui

‘ana o na loina. Nui na mahele ho‘omana hou aku i hele mai ma hope o na mikionali

21 ¢O ka “olelo puana‘T palaka he block quotation.

22 Although I've chosen The Chicago Manual of Style, certain parts of the paper do not entirely follow this
manual, for example, the arrangement of block quotations. I have attempted, however, to be consistent
throughout the paper in whatever format I’ve chosen for the arrangement of the thoughts and references
expressed within.
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mua, e like ke Kakolika a me ka Molemona. ‘Ekolu kumu nui a‘u e nana ‘ole ai i ke
Kalikiano Kalawina wale no, ‘o ia ho‘i: (1) nui na kumu ‘ike a‘u i huli ai, e like me na
waihona leo ‘0lelo Hawai‘i, a, ‘a‘ole hiki ke ho‘oia ‘ia ka ho‘omana o ka mea kama‘ilio i
kekahi manawa; he ho‘omaopopo wale nod 1 ke komo ‘ana o kekahi o lakou i ka ho‘omana
hou, ‘a‘ole nd na‘e maopopo loa ka mahele ho‘omana pono‘1, (2) he mau ‘oko‘a né ma
waena o ke Kalikiano Kalawina, ke Kakolika a me ka Molemona, aka, ma ko‘u kuhi, he
mau mea i ‘ano kilike no, a no laila, mana‘o au he waiwai ka nana ‘ana i na ho‘ike‘ike 1
loa‘a ma o ka huli ‘ana i ka ‘ike i loko na mahele ho‘omana i pili ia Kristo, ‘a‘ole ho‘i ‘o
ke Kalikiano Kalawina wale no, (3) Aia ndo he mau po‘e i hanau ‘ia i loko o ka ‘ohana
Kalikiano Kalawina paha, a ma hope komo akula i loko o ka ‘ekalesia Molemona. ‘O
kekahi po‘e ho‘i, hanau ‘ia i loko o ka ‘ohana Kakolika, a male paha me kekahi mea i
hanai ‘ia ma ka ‘ohana Kalikiano Kalawina. No laila, ma ko‘u kuhi, ‘6‘a ‘ia na mahele
ho‘omana hou ma kekahi ‘ano. Eia kekahi ‘Olelo a Esther Kawaiola Ah Nee, he kupuna
manaleo no Papa, Kona Hema, e ho‘ike ana i kona mana‘o no ka po‘e i hele 1 ka hale
pule ma kona ‘aina i ka wa ma mua:

Loa‘a ko makou hale pule. Anyway, k&ia hale pule, na ho‘omana a pau,

you know, komo mai ka Molemona mua, ma hope mai ke Kalawina.

Ho‘okahi hale pule. But ‘ano ‘€, kéla mau Ia, like na ho‘omana like ‘ole.

Hele makou kokua i ke Kalawina; hele mai ke Kalawina kokua ia makou.

Like ko makou, hele makou kokua i ke Kakolika; ke Kakolika, hele mai

kokua ia makou, ko makou noho ‘ana i ké€la manawa. Na ho‘omana a pau

o kela wahi, like wale no makou, ‘a‘ole kii‘é‘€ ka noho ‘ana. Kokua aku,

kokua mai. Ina i k€ia mahina, e maybe e hana ana ‘oe i li‘au paha, hana

kala, hele makou kokua. Maybe he Kakolika ‘oe, hele makou kokua ia ‘oe.

Kalawina ‘oe, hele makou kokua. A ko makou manawa, hele mai lakou

kokua ia makou. Piha ko makou noho ‘ana 1 kéla ‘aina. Kokua aku kekahi
me kekahi. But, kéia manawa, ‘oko‘a; ‘a‘ole au maopopo.23

23 Esther Kawaiola Ah Nee, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.69A),
Kepakemapa 15, 1974, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.
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Hiki ke ‘ike ‘ia ma ka ‘0lelo a Ah Nee, me he mea Ia, ‘a‘ole ka ‘oko‘a ma ka
mahele ho‘omana he mea e ka‘awale ai ka noho ‘ana o ka po‘e o kona ‘aina hanau.
1.5 He Pepa Kumumana‘o ma ka ‘Olelo Hawai‘i

He waiwai paha ke no‘ono‘o a‘e i na mea e like ai a me na mea e ‘oko‘a ai ka
‘Olelo Hawai‘i i ka ‘Olelo haole. Ma ka nana ‘ana i ia mau ‘oclelo ‘elua, ‘ike ‘ia kekahi
mau mea e ‘oko‘a ai ke kuana‘ike i ho‘ike ‘ia ma o ka ‘olelo. ‘Oiai, ua pili ka ‘olelo i ke
kuana‘ike, he kiipono paha ke no‘ono‘o a‘e ka mea kakau i ke ‘ano e ho‘ike aku ai i ka
‘tke ma ka papahana i hana ‘ia ma ka ‘dlelo Hawai‘i.

Ke no‘ono‘o a‘e i ke ‘ano o ka ho‘onohonoho ‘ia ‘ana o ka ‘ike i loko o ka pepa
kumumana‘o laeo‘o, ‘a‘ole nele na ho‘ike‘ike ma ka ‘dlelo haole, ‘oiai, ua nui a lehulehu
na pepa kumumana‘o laeo‘o 1 hana ‘ia ma ka ‘olelo haole. He mea ‘ano hou no na‘e ke
kakau ‘ia ‘ana o ka pepa kumumana‘o laeco‘o ma ka ‘oOlelo Hawai‘i.

Nui na mea ma ka ‘onaehana o ke Kulanui o Hawai‘i e malama ‘ia nei ma ke ‘ano
haole; a, ‘o kéia ke‘ena ‘Olelo Hawai‘i ‘o Kawaihuelani, he mahele ia o ke Kulanui o
Hawai‘i, a no laila, ‘a‘ole paha hiki ke ‘alo a‘e i ka malama ‘ia ‘ana o kekahi mau mahele
o ka ho‘ona‘auao ‘ia ‘ana o ka haumana ma ka ‘Onaehana haole. No ia kumu, no‘ono‘o
au, ma kekahi ‘ano, he mea kupono ke hana ‘ia k&ia pepa ma ke ‘ano 1 kiilike me ka pepa
kumumana‘o laco‘o ‘dlelo haole. Eia nd na‘e, e nana ana au i na pepa kumumana‘o
laeco‘o ‘Olelo haole ma ke ‘ano he kahua no ke ‘ano e ho‘onohonoho ‘ia ai ka ‘ike, a
no‘ono‘o au, maika‘i ke ho‘okomo pu ‘ia kekahi mau mea i ‘ike ‘ia ma ke kuana‘ike

Hawai‘i kekahi.
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‘O1ia ho‘i, ‘a‘ole ka ‘Olelo Hawai‘i he ‘Olelo palapala i ka wa kahiko; no laila, he
mea paha iainui a‘e ai ke ko‘iko‘i o ka ha‘i mo‘olelo a me ka ‘Glelo 1 ho‘opuka ‘ia mai
ka waha mai o ke kanaka. Ma kéia pepa, ua ho‘oikaika au e ho‘ike i ka ‘oOlelo 1 ho‘opuka
‘la mai ka waha mai o ke kanaka, ma o ka palapala ‘ana i ka ‘0lelo mai na waihona leo
mai a me ka malama ‘ana i ka halawai ninau a kama‘ilio me kekahi po‘e o ke kaiaulu. A,
ua ho‘a‘o no ho‘i au e ho‘onohonoho i kekahi mau mahele o ka ‘ike i loko o k&ia pepa

nei ma ke ‘ano he mo‘olelo.
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MOKUNA 2. KA LOLI MIKIONALI

Ma mua o ka ho‘ike ‘ana aku i kekahi mau mahele 1 hui ai na loina Hawai‘i me na
loina Kalikiano, e ho‘opa‘a ‘ia mai ana na mahele mua o k&ia mokuna no ka ho‘ike ‘ana i
kekahi mau mea e pili ana 1 ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali i ka pae ‘aina o Hawai‘i
nei. E ho‘ike pu ‘ia ana ke kumu a ka po‘e mikionali i mana‘o ai e hele mai a me ke ‘ano
o ko lakou launa ‘ana me ka po‘e Hawai‘i 1 na makahiki mua o ko lakou noho ‘ana ma na
mokupuni o ka pae ‘aina nei.

A laila, i mea e ho‘olauna aku ai i na ‘ano mana‘o e ho‘okomo ‘ia ana i loko o
kéia pepa kumumana‘o, e ho‘olilo ‘ia ana ka mahele hope o k&ia mokuna no ka ho‘ike
‘ana 1 kekahi mau mana‘o no ka hui ‘ana o ‘elua kuana‘ike, a e ho‘ike pu ‘ia ana kekahi
mau mana‘o a me kekahi mau loina a‘u e mana‘o nei he kokua i ka ho‘okahua ‘ia ‘ana o
keia pepa. ‘O ka ho‘omaopopo ‘ana iho i kekahi o na mea ko‘iko‘i ma ke kuana‘ike
Hawai‘i, he kokua ia i ka ho‘omaopopo ‘ana i na hana a ka po‘e Hawai‘i i loko o ka
po‘aiapili Kalikiano.

2.1 Nui ka Loli ma Hawai‘i nei; ‘Oko‘a ka Loli Mikionali

‘A‘ole ‘o ka po‘e mikionali ka po‘e malihini mua i hekau mai i ka heleuma o ka
moku ma na awa o na mokupuni o Hawai‘i. He po‘e malihini nd i hele mua mai, a noho
akula ma Hawai ‘i nei no na makahiki he kanaha a ‘o1 ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka
po‘e mikionali. No laila, ‘a‘ohe pololei ke ‘Olelo a‘e €, ‘o na mikionali ka po‘e mua i
ho‘ololi i ke ‘ano o noho ‘ana o ko Hawai‘i nei. Ho‘ike mai ‘o Samuel M. Kamakau, he
kanaka ‘imi na‘auao a ho‘opa‘a mo‘olelo o ka wa kahiko, nui na ‘ano o ka po‘e haole i

hiki mai i Hawai‘i nei no na kumu like ‘ole; ‘o ka ‘imi waiwai ke kumu a kekahi po‘e i
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holo mai ai, a ua holo mai kekahi o lakou ma ke kalepa a ma ka ho‘opukapuka.”* Nui na
mea malihini a lakou i lawe mai ai i Hawai‘i, a ua ho‘olauna ‘ia mai ko Hawai‘i nei i na
mea hou he nui loa. ‘O kekahi o kéia mau mea hou, he mau mea i makemake nui ‘ia e ka
po‘e Hawai‘i, a ua ‘ike akula ko Hawai‘i po‘e i ka waiwai o kekahi o k&€ia mau mea, e
like no ho‘i me ia mea he hao. ‘O kekahi mau mea hou ho‘i, ‘a‘ole no i maika‘i loa ka
hopena i kekahi manawa, e like paha me ia mea he lama, no ka mea, ‘ike ‘ia ka lilo ‘ana o
kekahi o ko Hawai‘i po‘e i ka ho‘owalewale ‘ia mai 1 ka inu lama.

I ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali, a ma ko lakou launa ‘ana mai me ka po‘e
Hawai‘i, ho‘omaka maila kekahi mau loli hou aku. ‘A‘ole i like ke ‘ano o k&ia mau loli
mikionali me na loli i ho‘okumu ‘ia e ka po‘e malihini mua. He mau kumu no i1 ‘oko‘a ai
ke ‘ano o na loli mikionali. A ‘oiai he mau wale aku no0 ka loli ‘ana i ‘ike ‘ia ma muli o
ka noho ‘ana mai o ka po‘e mikionali, ‘a‘ole na‘e i like loa ia ‘ano loli ‘ana me na loli i
ho‘okumu ‘ia e ka po‘e malihini 1 hiki mua mai. He ‘oko‘a ke ‘ano a me ka pa‘a ‘ana o na
loli mikionali ma muli o kekahi mau kumu: ‘o ka noho 16°ihi ‘ana o ka po‘e mikionali, ka
hana pai‘ali a lakou ala me na pahuhopu like, a me ka hiki ‘ana mai me ka pahuhopu o ka
ho‘ololi ‘ana aku 1 ka lahui kanaka.

‘O ka po‘e mikionali ka po‘e mua i kipa mai a noho pa‘ai ‘ane‘i ma ke ‘ano he
hui no na makahiki 16‘ihi. Nui na moku i kipa mai a ho‘i aku, a péla me na kanaka ma
mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali. Noho no kekahi i ‘ane‘i, ina ma ka malu o na
ali‘i a ma ka noho hi‘d6 paha ma ka ‘aina, ‘a‘ole na‘e lakou he hui ho‘okahi o na kanaka
like. I loko nd o ka ho‘onoho ‘ia ma na wahi like ‘ole o ka pae moku, ua hana pu‘ali ihola

lakou me na pahuhopu a me na alaka‘ina like ma waena o lakou. Ka‘awale akula ka noho

24 Samuel M. Kamakau, Ke Kumu Aupuni (Honolulu: ‘Ahahui ‘Olelo Hawai‘i, 1996), 243.



19

‘ana, eia na‘e, ua pili ndo ma ka leka, ma ke kipa ‘ana, a ma na ‘elele i ho‘ouna ‘ia mai
kekahi wahi a 1 kekahi. P€la 1 malama ‘ia ai ko lakou kulana he pu‘ali, i loko nd o ke
ka‘awale o ka noho ‘ana.

‘O kekahi kumu hou aku 1 ‘oko‘a ai ka pilina o ka mikionali a me na loli i hahai
mai, ‘o ia ka hiki ‘ana mai o k€ia pt‘ali me ka mana‘o a me ka pahuhopu o ka ho‘ololi
‘ana, ‘o ia ho‘i, ‘o ke kahua o ka hana mikionali, ‘o ia no ka ho‘ona‘auao ‘ana i ka po‘e
Hawai‘ii ka ‘olelo a ke Akua a me ke ola i loa‘a ma o ka Haku ‘o Iest Kristo; he mea nui
ia lakou ka ho‘ona‘auao ‘ana i ka po‘e Hawai‘i ma ke ‘ano o ka nohona Kalikiano. Mai
ka mua a ka hope, ua hiki mai ka po‘e mikionali o ka ABCFM* a me na mea o na
ho‘omana a pau o hope mai me ka ‘i‘ini e ho‘opi‘i a ho‘ololi i ke ‘ano o kanaka ma ke
‘ano pono i ‘ike ‘ia ma ko lakou ho‘omana i paulele ai.

No laila, he mau loli ka i ‘ike ‘ia ma muli o na malihini mua, ‘a‘ole na‘e lakou i
ho‘oikaika loa e ho‘opahola 1 ka pahuhopu ho‘okahi ma na ‘aina a pau o Hawai‘i nei e
like me ko ka po‘e mikionali. ‘O na mikionali ho‘i, ‘a‘ole lakou i hele mai ma ko lakou
mana‘o wale iho no, aka ua ho‘a‘o lakou e ho‘oko e like me ko ke Akua makemake. I ka
mana‘o o ka po‘e mikionali, he kuleana ko lakou ma waho o ka ‘imi ‘ana i ko lakou pono
wale no.

‘O kekahi la‘ana o ka ‘oko‘a ma waena o ka loli a ka po‘e malihini mua a me ka
loli a ka po‘e mikionali, ‘o ia ka ho‘okumu ‘ia ‘ana mai o ka ‘0lelo Hawai‘i he ‘olelo
palapala. ‘O ia ho‘i, maia Cook ma mai, ua ho‘a‘o mau ka po‘e malihini haole mua e
ho‘opa‘aika ‘0lelo Hawai‘i ma ke ‘ano he ‘Olelo palapala; aka, ‘a‘ole 1 ho‘opa‘a ‘ia he

‘Olelo palapala i ho‘ohana ‘ia ma Hawai‘i nei a puni; he ho‘omaka wale no e ho‘opa‘a i

25 American Board of Commissioners for Foreign Missions
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ka palapala.”® ‘O ka po‘e mikionali na‘e, ua ho‘oikaika lakou e ho‘opa‘a i ka ‘slelo
palapala Hawai‘i e kulike ana ma Hawai‘i nei a puni. ‘O ko lakou ho‘opa‘a ‘ana i ka
‘0lelo palapala no ka pae ‘aina holo‘oko‘a, he ho‘ike‘ike ho‘ohalike ia no ke ‘ano o ka
ho‘olaha ‘ia ‘ana o ko lakou kuana‘ike e kulike ana ma Hawai‘i nei a puni, a ‘o k&ia ihola
no kekahi la‘ana no na mea i ‘oko‘a ai ke ‘ano o na loli mikionali.

A ‘o kekahi la‘ana maika‘i, ‘o ia ka ho‘omana malihini, ‘oiai ‘ike ‘ia a ho‘olauna
‘1a maila ka ho‘omana malihini e kekahi mau moku i hele mai 1 Hawai‘i ma mua o na
mikionali Kalawina, ‘a‘ole na‘e 1 pahola loa a‘e e like me ka ho‘omana a ka po‘e
mikionali 1 ho‘oikaika ai e ho‘olaha aku.
2.2 Heneri ‘Opiikaha‘ia

‘O ka po‘e malihini 1 ho‘ea mua mai i ka pae ‘aina ‘o Hawai‘i nei, he po‘e haole
mai na ‘aina ‘@ mai; ‘a‘ole ‘o na mikionali ka po‘e malihini mua i pae mai i na kapa kai o
Hawai‘i nei. He mau makahiki ma hope o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e malihini mua, ua
ho‘ouna ‘ia mai na mikionali o Nuladana, ma muli o ka makemake a me ka paipai nui
‘ana mai a kekahi kanaka Hawai‘i, ‘0 ia nd ‘o Heneri ‘Opukaha‘ia. Nui kona ‘i‘ini e ‘ike i
ka ho‘ona‘auao ‘ia ‘ana mai o kona lahui ma ka ‘ao‘ao o Kristo; a ma ka ‘6lelo i loko o
kekahi mo‘olelo niipepa, ua kapa ‘ia mai ‘o ia, “Ka Misionari mua o Hawai‘i.”*’ Eia mai

kekahi mo‘olelo pokole no ua ‘o ‘Optkaha‘ia nei.

26 *Ohi ‘ia ihola na papa hua ‘Glelo e na kanaka holomoku, a kaha ‘ia na palapala ‘@ina, kahi e ‘ike ‘ia ai
na ho‘a‘o a lakou ala, e la‘a me Owhyee, Mowee, Woahoo me Atooi. E nana paha ia Gary L. Fitzpatrick,
Early Mapping of Hawai ‘i (Honolulu: Editions Limited, 1986). ‘A‘ole na ka po‘e holomoku wale no ia
hana, ‘o ka Hawai‘i pu, ‘oiai ptlima ihola ‘o Kamehameha I i kona inoa i kana mau leka ia Kini Keoki III
me ka pela ‘ana ‘o Tamaahmaah. E nana paha ia Rhonda E.A Hackler, “Alliance of Cession? Missing
Letter from Kamehameha I to King George III of England Casts Light on 1794 Agreement,” The Hawaiian
Journal of History, vol. 20 (1986): 4.

27 “No Opukahaia,” Ka Hae Hawaii, Malaki 16, 1859. ‘A‘ole i palima ‘ia ka inoa o ka mea kakau.
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Hanau ‘ia mai ‘o ‘Optikaha‘ia ma Napo‘opo‘o, Hawai‘i i ka makahiki 1792. 1
kona wa i hanau ‘ia ai, ‘o ia mau nd ka wa ‘ai kapu ma ka pae ‘aina ‘o Hawai‘i. Pepehi
‘ia akula kona mau makua a me kona muli loa a ‘o ‘Opukaha‘ia ka lala ho‘okahi o ka
‘ohana i koe:*® aloha no ka noho mehameha wale ‘ana iho i ka nele i ka ‘ohana ‘ole. Ma
hope mai, kupu a‘ela ka mana‘o i loko ona e ha‘alele i kona ‘aina hanau a e hele i ka
‘aina ‘€. Ua holo aku ‘o ia ma luna o ka moku a ho‘ea aku auane‘i i Nuladana; ma laila ‘o
iaia‘oaiika ‘Olelo haole a me ka heluhelu puke haole. I kona wa e ho‘ona‘auao ‘ia ana
ma kekahi o ko laila mau kula, pa kona ‘uhane i ke aloha o ke Akua, a huli akula kona
na‘au ia iala. Ho‘ona‘auao ‘ia maila ‘o ia ma ko ke Akua mau mahele, a ua kupu maila
ho‘i kona makemake e ho‘ona‘auao piu ‘ia mai kona lahui Hawai‘i ma ka ‘dlelo o ka
Paipala Hemolele, ‘o ia n0 ka ‘dlelo a ke Akua. Kau kona mana‘o i na kanaka Hawai‘i a
paipai nui akula ‘o ia i ka ho‘ouna ‘ia mai o kekahi po‘e mikionali i Hawai‘i nei, a ua
ho‘oko maoli ‘ia k€ia makemake ona. I ka makahiki 1819, ua ho‘ouna ‘ia mai ka po‘e
mikionali mua i Hawai‘i; ‘a‘ole na‘e i holo pii mai ‘o ‘Opukaha‘ia me lakou. Ma mua
iho, loa‘a ihola ‘o ‘Opukaha‘ia i ka ma‘i, a pau ihola kona hanu ‘ana i ke ea hu‘ihu‘i o
kéia ola ‘ana; ‘a‘ole ‘o ia 1 hehi hou aku i ke one o kona ‘aina hanau. Eia no na‘e, ua ko
‘1‘o no0 kekahi makemake nui ona, ‘o ia no ka ho‘ona‘auao ‘ia ‘ana mai o kona lahui i ka
‘Olelo o ka Paipala Hemolele; a, e like me ka po‘e a pau e ho‘oikaika ana e hahai aku ia
Iest Kristo, ua lana kona mana‘o i ka ho‘ea ‘ana aku i ka home la‘i i loko o ke aupuni o
ka lani. E like me ka mea i palapala ‘ia ma ka Paipala Hemolele, “Pomaikai ka poe make,

ke make i loko o ka Haku.””’

28 “Ka Moolelo o Heneri Opukahaia: Helu 1,” Ka Nupepa Kuokoa, Kepakemapa 9, 1865, 2.
29 Hoikeana 14:13 (Baibala Hemolele)
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2.3 Ka Hiki ‘ana mai o ka Po‘e Mikionali

Ma ka 1a 30 o Malaki, 1820, hiki maila na mikionali mua mai ‘Amelika mai, a ua
holo pt mai me lakou kekahi mau kanaka Hawai‘i ma luna o ka moku; he mau kanaka
Hawai‘i ho‘i 1 noho pokole ma Nuladana. Mamao loa ko lakou wahi i hele mai ai, a i ka
hiki ‘ana mai o ka moku ma Kawaihae, lohe akula lakou i kekahi mea i ‘oli‘oli loa ai ko
lakou na‘au. Pa‘€ maila ka lono i ko lakou pepeiao no ka ho‘opau ‘ia ‘ana o na kapu
akua, no ka mea, ua make akula ‘o Kamehameha I, a lilo akula ke aupuni ia
Kamehameha II, ia Liholiho. ‘O ké&ia ali‘i hou ‘o Liholiho ka mea nana i ho‘opau aku i na
kapu akua, a ‘o ka ho‘opau ‘ia ‘ana o k&ia mau kapu kekahi kumu i ‘ano hou ai ke ‘ano o
ka noho ‘ana o ke aupuni i ia wa. I ka lohe ‘ana o ka po‘e o luna o ka moku i k&ia lono,
nui ko lakou pule ‘ana i ke Akua, no ka mea, i ko lakou mana‘o, ‘o ka ho‘opau ‘ia ‘ana o
na kapu, he ha‘awina no0 ia a ke Akua i ho‘ike mai ai i kona ‘ae ‘ana i ko lakou huaka‘i
‘ana mai i Hawai‘i nei.”

I ka wa 1 hiki mai ai na mikionali, ‘a‘ole ‘o lakou wale n0 ka po‘e malihihi e noho
ana i Hawai‘i; he po‘e kelamoku no, he po‘e kalepa kekahi, a he mau po‘e malihini ‘€ a‘e
no ho‘i kekahi mai na ‘aina ‘@ mai. ‘Oko‘a ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka po‘e mikionali, a
‘oko‘a ko ka po‘e haole ‘€ a‘e. Ua noho like ka po‘e mikionali a me ka po‘e haole ma
Hawai‘i nei, a ua hana like nd paha ma kekahi mau mahele; eia na‘e, ‘o na hana kolohe a
kekahi o kéia po‘e malihini kekahi mea 1 ho‘opilikia i ka hana a ka po‘e mikionali. ‘A‘ole
1 maika‘i loa ka launa ‘ana o ka po‘e mikionali me kekahi o ka po‘e haole e noho ‘€ mai
ana ma Hawai‘i nei; ‘a‘ole i like ka mana‘o a me ka makemake o ka po‘e haole me ko ka

po‘e mikionali. ‘Olelo mai ‘o Samuel M. Kamakau:

30 Kamakau, Ke Kumu Aupuni, 244.
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A ‘o na haole no ka ‘enemi i ka po‘e misionari ma Hawai‘i nei, ‘o lakou
no ka po‘e kii‘€, a nui ko lakou ‘imi hala ‘ana i na misionari. Ua hui pt na

haole kama‘aina e noho kalepa ana me na haole malihini o na ‘aina ‘€
+ 31
mai.

I loko no o ka noho ku‘€ ‘ana o ka po‘e mikionali me kekahi o na haole malihini,
‘a‘ole na‘e i kii‘e ke ‘ano o ka launa ‘ana o na mikionali me na kanaka Hawai‘i; ua launa
aloha mai no. Ho‘ike mai ‘o Kamakau:

A pa‘a ka noho ‘ana o na misionari mai Hawai‘i a Kaua‘i, a ua ‘apo koke

maila na ali‘i a me ka po‘e ko‘iko‘i a me na maka‘ainana, a ua lilo i mau

makamaka aloha maoli no ka lahui. I ke komo ‘ana mai nd o na misionari i

na pae ‘aina o Hawai‘i nei, ‘a‘ole nd ho‘i 1 ho‘ohuoi ‘ia ko lakou noho

‘ana, a ‘Ohumu °‘ia, a ko‘é ‘ia, a ‘Olelo ‘ino ‘ia akula ho‘i e ka lahui

Hawai‘i, he ‘ole loa no.”

‘Aole ‘o ka launa aloha wale ‘ana ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka po‘e mikionali,
aka, nui ko lakou ho‘oikaika ‘ana e ho‘ike aku i ka po‘e Hawai‘i i ka ‘Olelo o ka Paipala a
me ka ‘ao‘ao o Kristo. ‘O ka ‘ike ‘ana auane‘i o ka po‘e ali‘i i ka waiwai o ka nohona
Kalikiano kekahi kumu 1 maopopo ai ua waiwai la i na maka‘ainana. Eia a‘e kekahi
mahele o ka ‘Olelo a Liholiho™ i kuahaua aku ai i ka makahiki 1823 a me kekahi mahele
o ka ‘olelo a Kauikeaouli* i kukala aku ai i ka makahiki 1825, e ho‘ike ana i ko laua
mana‘o no ke Kalikiano:

‘Auhea oukou e na alii a pau loa, e na kanaka me ka poe alii wahine a pau,

me ke kamalii, e ka makaainana a pau loa; e huli mai oukou e hoolohe i ka

olelo a ko kakou Makua, nana kakou i hana mai, na ke Akua nui o ka lani.

Eia ke olelo aku nei au ia oukou, e lohe pono mai i ka olelo maikai e pono

ai oukou, e ola’i ko kakou uhane, i maikai loa ko kakou kino. Oia ka olelo

aku nei ia oukou, mai kuhi mai oukou e na’u — na ke Akua nui o ka lani, i
lohe pono oukou i ke ola.”

31 Kamakau, Ke Kumu Aupuni, 247.

32 1bid.

33 «O Liholiho ka lua o na ali‘i o ke aupuni o Hawai‘i.

34 0 Kauikeaouli ke kolu o na ali‘i o ke aupuni o Hawai‘i.

35 Na Liholiho ma Ka Manao o Na Alii (Utica, NY: W.Williams, 1827).
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A eia ma lalo nei ka Kauikeaouli:

Aloha oukou e na misionari a me na kumu kanaka maoli, a me na

haumana a pau. Ke hauoli nei ku’u naau, i ka huli ana o keia aina i ka

olelo a ke Akua. Ua loaa iho nei ia kakou ka palapala maikai, ka mea e

ola’i ko kakou mau kino, a me ko kakou uhane. Ke hauoli nei hoi ku’u

naau i keia hoike ana o kakou. Pela e hana mau ai kakou. Mai noho

kakou a hoomolowa iki.”®

‘Afole 1 huli ‘o Liholiho laua ‘o Kauikeaouli 1 ka ‘ao‘ao Kalikiano no ko laua
pono wale iho no, aka, ua makemake laua e huli pa ko laua lahui Hawai‘i. I loko o na
makahiki ma hope o ka ho‘ea ‘ana mai o ka po‘e mikionali, nui loa ka po‘e Hawai‘i i
maliu mai i ke a‘o ‘ana a ka po‘e mikionali, a 1 kiipa‘a mai nd ho‘i ma hope o ko lakou
po‘e ali‘i nana e hahai ana ma ka ‘ao‘ao o Kristo. ‘O kekahi kumu o ko ka po‘e Hawai‘i
nana ‘ana i ka ho‘omana Kalikiano, ‘o ia paha ke emi ‘ana mai o ka lahui kanaka o ia wa.
Ho‘ike mai ‘o Samuel Kamakau i kekahi o na mea i mana‘o ‘ia he kumu i emi mai ai ka
lahui o Hawai‘i net, ‘o ia ho‘i, ua pinepine ka hiki ‘ana mai o na ‘ano ma‘i mai na haole
mai a ‘o k€ia mau ma‘i like ‘ole e laha ana i ia wa kekahi kumu nui 1 po‘ino ai ka po‘e
Hawai‘i.”” Ma ka ‘ike ‘ana i keia pilikia, ‘o ia paha kekahi kumu o ke kupu ‘ana mai o na
ninau e pili ana i ka waiwai o kekahi o na loina Hawai‘i o ka wa kahiko. Ma kana pepa
kumumana‘o laeo‘o, ho‘ike mai ‘o Noelani Arista €, ua kupu mai k&ia ‘ano ninau i loko o
Davida Malo,*® ‘0 ia ho‘i, ninau ihola ‘o ia no ka waiwai o kekahi o na loina Hawai‘i

kahiko, no ka mea, he nui wale na mea i kupu mai e ho‘opilikia ana i ka lahui Hawai‘i. I

loko no o ke kupu ‘ana mai o k&ia ‘ano ninau i loko ona, ‘o ia mau nd kona malama ‘ana i

36 Na Kauikeaouli ma Ka Manao o Na Alii (Utica, NY: W. Williams, 1827).
37 Kamakau, Ke Kumu Aupuni, 229-230.

38 O Davida Malo he kanaka Hawai‘i i kaulana i ka ho‘opa‘a mo‘olelo. Ao mua ‘ia ‘o ia ma na loina
Hawai‘i o ka wa kahiko, a ma hope mai, lilo akula i kahuna pule Kalikiano. Hanau ‘ia mai ‘o Davida Malo
i ka makahiki 1793, a hala akula i ka makahiki 1853.
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na loina Hawai‘i ma kahi e pono ai; ‘a‘ole ‘o ia 1 makemake e ho‘opoina ‘ia ia mau
mahele.”

‘O ka ‘ike ‘ana i keia mau pilikia a me ke kupu ‘ana mai o ka ninau no ke kohu
pono ‘ana o kekahi o na loina kahiko, ‘o ia paha kekahi o na kumu i mana‘o nui ai ka
po‘e Hawai‘i i ka ho‘omana hou. Me he mea 1a, ‘o ka po‘e mikionali € ho‘omana ana i ke
Akua Kalikiano, ‘a‘ole lakou i po‘ino i kekahi o k&ia mau pilikia 1 ho‘ino mai i ka po‘e
Hawai‘i i ma‘a ‘ole i na ‘ano ma‘i haole e laha ana i ia wa. Nui ka po‘e Hawai‘i 1 huli i ke
Akua, no ka mea, e like me ke a‘o a ka po‘e mikionali, ma laila nd e loa‘a ai ke ola;
‘a‘ole ‘o ke ola ma k&ia ao honua wale no, aka ma ia ao ma ‘0 aku kekahi. ‘O kekahi
‘olelo a‘o a ka po‘e mikionali, ‘o ia ho‘i, ma ka mihi ‘ana i ka hewa, pela e ola ai ia Iest
Kristo. ‘Olelo ‘o Kamakau:

E ninau ana [ka po‘e Hawai‘i] i ke kumu, “He aha ka makou e hana ai i ke

akua i ola?” “E mihi i ko ‘oukou mau hewa, a laila, e ola ‘oukou ia Iest

Kristo.” A laila, pi‘i akula na kanaka, na wahine a me na kamali‘i i na

mauna, na kuahiwi, na awawa, na kahawai, na pu‘u, na ana, i loko o ke

‘aka‘akai a me na wahi mehameha a pau, a ma laila ho‘i e pule ai me ka

ho‘oha‘aha‘a o ka na‘au. ‘A‘ole wahi i koe mai Hawai‘i a Kaua‘i no k€ia

hana nui ‘o ka mihi.*’

Nui ka po‘e Hawai‘i 1 komo aku i loko o na ‘ekalesia i ho‘onoho ‘ia ma Hawai‘i a
ua a‘o mai lakou i ka ho‘omana hou. Wahi a Kamakau, “Ina e ho‘okomo ‘ia ko Hawai‘i
nei i loko o ka ‘ekalesia i ia manawa, a laila, he 1ahui holo‘oko‘a ka 1ahui Hawai‘i 1 loko

o ka ‘ekalesia mai Hawai‘i a Kaua‘i i loko o ia mau 1a.”*' Eia ma lalo nei kekahi mo‘olelo

pokole e ho‘ike ana i ka nui o ka po‘e 1 hele mau i na halawai pule. Me he mea 1a, ‘o ka

39 Denise Noelani Manuela Arista, “Davida Malo: Ke Kanaka o ka Huliau” (pepa nui laeo‘o, ke Kulanui
o Hawai‘i ma Manoa, 1998), 16. Penei ka ‘clelo a Arista, “Yet, he [David Malo] also began to question the
usefulness of some parts of traditional lifestyle and beliefs, since tradition did not address some of the new
and complex problems facing the nation. At the same time Malo used the tradition when it did not apply to
current situations and would insist that tradition be honored and not forgotten.”

40 K amakau, Ke Kumu Aupuni, 247-248.

41 1bid., 248.
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piha ‘ana o ka hale pule a me ke ‘ano ho‘olohe o ka po‘e Hawai‘i, he mea ma‘a mau ma
na mokupuni a pau o ka pae ‘aina. He mo‘olelo k&ia i ho‘opa‘a ‘ia e Rufus Anderson, he
mea ‘ike maka, i ka makahiki 1865 no kekahi hale pule ma Kohala, Hawai‘i, he
kanahakumamalima makahiki ma hope o ka hiki mua ‘ana mai o ka po‘e mikionali:

Ua ikaika loa ka ua ana ma ke kakahiaka a ka la Sabati, a ua kanalua ko

Bona* manao, aole paha e nui mai ka poe e hele mai i ka pule; aka i ko

makou hiki ana aku i ka halepule, ua kahaha loa ko makou manao, i ka

piha o ka hale, aole au i halawai me kekahi anaina, i oi aku ka hoolohe mai

e like me au ma ia mau mokupuni.*

Ua a‘o ‘ia ka ‘euanelio o Iestu Kristo ma ka pae ‘aina ‘o Hawai‘i a ua ulu mai ka
hoi i loko o ka po‘e Hawai‘i i ka ho‘omana hou, eia no na‘e, ‘a‘ole i kulike loa ka mana‘o
o ka po‘e Hawai‘i me ka po‘e mikionali ma na mahele a pau o ka noho ‘ana. ‘Olelo mai
‘o Hinano Paleka ma kana pepa kumumana‘o laeo‘o, ua hiki mai ka po‘e mikionali me ka
mana‘o, ‘o ka mana‘o Iokahi ‘ana o ka po‘e a pau o ke kaiaulu ma na mea e pili ana i ke
kanawai a me na loina o ka launa ‘ana o kanaka, ‘o ia ka mea e launa maika‘i mai ai ke
aloha o ke Akua. Ma ka mana‘o o ka po‘e mikionali, ‘o na lula a lakou i lawe mai ai mai
Nuladana mai, ‘o ia mau lula no na lula e launa mai ai ke aloha o ke Akua me ka po‘e
Hawai‘i.** ‘Ike ‘ia k&ia ‘ano no‘ono‘o ma ka nana ‘ana i ka makemake o na mikionali, ‘o
ia ho‘i, ‘a‘ole lakou i paipai nui 1 na loina Hawai‘i; ua makemake ho‘i e ho‘ololi i na mea

e nui, e like me ka lakou i mana‘o ai he na‘auao. ole ‘o ke ‘ano o ke kanaka wale no
h lik ka lak h ¢ ‘A‘ole ‘oke * ke kanak I

42 He mikionali ‘o Elias Bond i noho ma Kohala Hawai‘i, a nana nd i ho‘okahua mai i ka hale pule ma
laila i kapa ‘ia ‘o Kalahikiola. Hanau ‘ia maila ‘o Bond ma Maine i ka makahiki 1813, a hala akula ma Hilo
i ka makahiki 1896.

43 Rufus Anderson, “Ka Anesona Moolelo No Hawaii Nei: Ka Halawai Pule ma ka La Ua,” Ka Nupepa
Kuokoa, Malaki 9, 1865, 1.

44 Hinano M. Paleka, “The Fusion of Hawaiian Traditional Religion and Missionary Christianity” (pepa
nui laeo‘o, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, 1995), 33. Penei ka ‘Olelo a Paleka, “After all, the
missionaries came with the religious view that God’s beneficience was best received, if the entire
community adhered to an established set of secular rules and restrictions. They already agreed and believed
that it was their New England social and religious morality that was going to bring about God’s grace for
these [the Hawaiian] people.”
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ka lakou i mana‘o ai e ho‘ololi, aka, ‘o ke ‘ano o ka noho ‘ana kekahi. Ho‘okumu ‘ia na
kula, a a‘o ‘ia ka po‘e Hawai‘i e like me ke ‘ano i ma‘a i ka po‘e mikionali.

I ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali i Hawai‘i, ua a‘o aku lakou i ko lakou ‘ano
ho‘omana Kalikiano i ka po‘e Hawai‘i. ‘A‘ole ‘o ka ho‘onoho ‘ia ‘ana o na hale pule ka
hana ho‘okahi a ka po‘e mikionali; aka, ho‘okumu ‘ia nd ho‘i na kula, a he mea ia i
ho‘oholomua i ka lilo ‘ana o ke aupuni Hawai‘i i aupuni palapala. I ka no‘ono‘o o ka po‘e
mikionali, ‘o ke ‘ano o ko lakou mau loina Kalikiano a me ko lakou kuana‘ike ke ‘ano e
pono ai ka po‘e Hawai‘i. He kiipono paha kekahi o na loina, aka, ‘o na loina Kalikiano o
ka po‘e mikionali, ‘o ia wale tho nd paha na loina Kalikiano i maopopo ia lakou. ‘O ia
ho‘i, ina e nana ‘ia ka po‘e Kalikiano o ‘elua ‘aina ‘oko‘a, ‘oko‘a no paha kekahi mau
loina haipule o ia mau ‘aina ‘elua. ‘Oko‘a kekahi o na loina o ka po‘e Kalikiano no
‘Apelika, ‘oko‘a ho‘i kekahi o na loina o ka po‘e Kalikiano no ‘Amelika. ‘A‘ole paha e
‘ole ke kupu ‘ana mai o k&ia ‘oko‘a, no ka mea, ‘oko‘a na mea e pono ai ka noho ‘ana ma
kela me keia wahi a ‘oko‘a ho‘i ke kuana‘ike o ka po‘e o kéla me ké&ia ‘aina. Malihini ka
no‘ono‘o o ka po‘e mikionali i ke ‘ano o na loina a me ke kuana‘ike Hawai‘i. ‘A‘ole
lakou i1 kako‘o i kekahi o na loina Hawai‘i; ‘o ia ho‘i, ma ko lakou ho‘a‘o ‘ana e kapae
aku 1 kekahi o na loina i ‘ike ‘ia he kipono ‘ole ma ka ‘Olelo a ke Akua, kapae pu ‘ia
akula kekahi o na loina nani a makamae.

Ke hiki koke aku nei i ka piha ‘ana he 200 makahiki mai ka wa i hele mua mai ai
na mikionali, aka, ‘a‘ole n0 i1 pau ka huht o kekahi po‘e 1 ka hana a ka po‘e mikionali
Kalikiano. Ho‘ohalahala ‘ia a ho‘ahewa ‘ia ho‘i lakou no kekahi o ka lakou mau hana.
Ma ka mana‘o o kekahi po‘e, ‘o ka lilo ‘ana o na Hawai‘i i ka ho‘omana Kalikiano, he

hana i koi ‘ia e na ali‘i; a, ma ka mana‘o o kekahi po‘e, ua lilo paha na Hawai‘i i
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Kalikiano ma muli wale no o ko lakou makemake e hahai aku i ka hana a ko lakou mau
ali‘i i aloha nui ‘ia. He makemake no ko kekahi mau ali‘i e lilo ke aupuni Hawai‘i i
aupuni Kalikiano, eia na‘e, ‘a‘ole ‘o ka ‘ae ‘ana a me ka ho‘okd ‘ana i na kanawai a pau a
ke Akua he mea i koi ‘ia e ke kumu kanawai o ke aupuni. Penei ka ‘dlelo i loko o ke
kumu kanawai i1 hana ‘ia i ka makahiki 1840, ke kumu kanawai mua loa i palapala ‘ia ma
Hawai‘i:

9. Nolaila, ua paa ko makou manao:

I. Aole loa e hanaia kekahi kanawai ku e i1 ka olelo a ka Haku, a Iehova,

aole hoi 1 ku e i ke ano nui o ia olelo. E ku like no na kanawai a pau o keia

pae aina me ke ano nui o ko ke Akua kanawai.

10. II. E hoomaluia no na kanaka a pau o kela pule o keia pule, i ko lakou

hoomana ana ia Iehova, a me ko lakou malama ana ia ia, e like me ko

lakou manao, aole nae e hoopaiia ke kanaka no kona malama ole ana 1 ke

Akua, ke hana ino ole oia i kekahi kanaka, a hoopoino i ke aupuni paha.®

Ma ka nana ‘ana i kéia ‘Olelo, maopopo no, ua makemake maoli kekahi o na ali‘i e

lilo ke aupuni Hawai‘i i aupuni Kalikiano, aka, ho‘ike ‘ia ma ka mahele hope o luna nei
no ka ho‘opa‘i ‘ole ‘ia o ke kanaka nana i malama ‘ole i ke Akua. ‘O ia ho‘i, ‘a‘ole 1 koi
‘ia ke kanaka e ho‘omana i ke Akua; aia i ke kanaka kona ho‘omana.

‘Olelo mai ‘o Evelyn E. Cook, he mea kakau, ho‘ohalahala ‘ia ka ‘o‘ole‘a o ke
‘ano Kalikiano o ka po‘e mikionali; ‘o ia ho‘i, ua mana‘o ‘ia, ua ‘oi loa aku ko lakou ‘ano
‘o‘ole‘a ma mua o kekahi po‘e o ‘Amelika. Eia no na‘e, ‘o ke kiipa‘a ‘ana o na mikionali

ma hope o ke aloha a me ke kala ‘ana i ka hala, he mau mea i1 mahalo nui ‘ia e na

Hawai‘i. Nui ka po‘e Hawai‘i i mahalo i k&ia ‘ao‘ao ‘olu‘olu o ke Kalikiano.*’

45 Ke Kumukanawai a me na Kanawai o ko Hawaii Pae Aina, Honolulu, 1841.

46 Evelyn E. Cook, 100 Years of Healing: The Legend of a Kauai Missionary Doctor (Halewai
Publishing: 2003), xv. Penei ka ‘dlelo a Cook, “While the missionary version of Christianity may have
seemed unduly rigid to other Westerners, many of the natives found its emphasis on love and forgiveness to
be a refreshing contrast to the kapu system’s reliance on bloody human sacrifice and fearful prohibitions,
many of which carried the death penalty for even minor infractions.”
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Eia kekahi, ‘a‘ole paha hiki ke ho‘oia‘i‘o ‘ia ka mana‘o‘i‘o o ke kanaka ma ka
nana wale ‘ana aku i kana ‘Olelo a me kana hana. Ua palapala ‘ia ma ka Paipala
Hemolele, “O na aoao a pau o ke kanaka, ua pololei ia i kona maka iho, Hoao ae la o
Iehova i na naau.”” O ia ho‘i, aia i loko o ka na‘au o ke kanaka kahi i maopopo maoli ai
ka mana‘o‘i‘o ona; aia ma laila ka ho‘ike nui. No laila, ina he ho‘omeamea wale aku no
ka hana a ka po‘e Hawai‘i 1 ko lakou lilo ‘ana 1 Kalikiano, i mea e ho‘okd aku ai 1 ka
makemake o na ali‘i, ‘a‘ole paha e ho‘omau ‘ia ia ho‘omana no na makahiki he nui i ka‘a
hope aku nei. I ka mana‘o o Mary Zwiep, he mea kakau, ‘o ka mea i ho‘oia‘i‘oika
maika‘i o k&ia ho‘omana hou i ka mana‘o o ka po‘e Hawai‘i, ‘o ia nd ka hana a ka po‘e
alaka‘i nana e hahai ana i ia ho‘omana. ‘Olelo mai ‘o ia, ‘0 ke kumu o ko ka po‘e ali‘i
‘apo ‘ana mai i ka ho‘omana Kalikiano, ‘a‘ole ma muli o ko lakou mana‘o‘i‘o 1 ke Akua
Kalikiano wale no, aka, ma muli nd ho‘i o ko lakou mahalo i ke ‘ano o ka po‘e
Kalikiano.*®

No laila, he pololei no paha ke ‘olelo a‘e i ka nui 0 na mea waiwai a na‘auao a ka
po‘e mikionali 1 ho‘ike aku ai 1 ka po‘e Hawai‘i; aka, nui nd na mea waiwai a me ka
na‘auao i loa‘a ‘€ i ka po‘e Hawai‘i ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali. Ina i
maliu wale mai no ka po‘e mikionali 1 ka ‘ike o ka po‘e Hawai‘i, a laila, e mahuahua
maoli mai ana no ko lakou na‘auao. ‘O ka ‘ike ‘ana 1 na hana na‘auao a ko lakou po‘e
ktpuna, ‘o ia nd paha kekahi kumu a ka po‘e Hawai‘i i malama ai a 1 ho‘omau aku ai ho‘i
1 kekahi o ko lakou mau loina ma hope o ko lakou komo ‘ana i ka ho‘omana Kalikiano;

ua ‘ike lakou 1 ka waiwai o ka ‘ao‘ao Kalikiano, a ua ‘ike pti no ho‘i i ka waiwai o ka

47 Solomona 21:2, (Baibala Hemolele).

48 Mary Zwiep, Pilgrim Path: The First Company of Women Missionaries to Hawaii (University of
Wisconsin Press: 1991), 178-179. Penei ka ‘dlelo a Zwiep, “What convinced the Hawaiians that the new
religion was good were the people who practiced it. When the alii embraced Christianity, it was only in
part because they now believed in a Christian God; they also respected the Christians themselves.”
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na‘auao i loa‘a ia lakou mai kahiko loa mai. Ho‘ike ‘ia k€ia ‘ano no‘ono‘o ma ka
wehewehe ‘ana a John Charlot, he polopeka Ho‘omana o ke Kulanui o Hawai‘i, ‘o ia
ho‘i, 1 mua o ke akea, nui na Hawai‘i 1 huli 1 ka ‘ao‘ao Kalikiano, a ua ho‘a‘o lakou e
ho‘okulike i1 ko lakou noho ‘ana me ko ‘Amelika. Ua ho‘omau pa ‘ia kekahi o na hana
kahiko me ka ho‘ololi iki ‘ia o na hana ho‘omana kahiko; ‘a‘ole na‘e 1 hana ‘ia i mua o ke
akea.*” Ke nana aku, ‘a‘ole ka po‘e Hawai‘i i ho‘ololi loa i ko lakou ‘ano a like loa me ka
po‘e mikionali, no ka mea paha, ua maopopo no ia lakou ka waiwai o ka ‘ike 1 ho‘oili ‘ia
mai, mai na kiipuna mai.

Penei kekahi mana‘o i hapai ‘ia e kekahi kanaka Hawai‘i. ‘A‘ole paha pili loa
kéia ‘Olelo 1 ka launa kanaka ‘ana o ka po‘e Hawai‘i me ka po‘e mikionali; aka, he ‘ano
ho‘ulu‘ulu mana‘o paha kéia e pili ana i ke kuana‘ike a me ka hana a kekahi o ka po‘e
mikionali:

1820 the missionaries came to our ‘@aina and they brought a new word.
And in that word that they gave our people, we did nothing right.
Everything that we did was wrong, was evil, the hula, the language, all
these sort of things. They did not realize that they came to a group of
islands that the people had faith in whatever they believe that was very,
very strong. Whatever the Hawaiians believed in they believed it with all
their heart and soul. They were the most religious people in their own
way. They start with pule from the morning, they go kahakai, they pray to
go out to the ocean. They go up the kuahiwi to get things, they ask a
blessing. That was the people they came to bring a new word and when
they brought it they should have thought a little bit and gave our people a
little credit for the things they were doing right. But they did not do that.
They condemned everything; we were all wrong....There are many, many
good things in our culture that we have to offer not only to our country,
but to the world. And the new wind, the new makani that came from
across the ocean never took a look at this; they condemned everything
instead of taking the good, and like someone out there said, you take good

49 John Charlot, “Towards a dialogue between Christianity and Polynesian religions.” Studies in
Religion/Sciences Religieuses 15, no. 4 (Automne/Fall 1986): 443. Penei ka ‘olelo a Charlot, “On the
public level, Hawaiians converted to Christianity and conformed as best they could to Western ways. On
the private level, the old ways and religious traditions often continued with modifications.”
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from both sides and put it together and you will have something really the
Lord would appreciate.”

I ka makahiki 1820, ua hiki mai na mikionali i ko kakou ‘aina a he ‘Glelo
hou no ka lakou i lawe mai ai. I loko o ia ‘Olelo a lakou i ha‘awi ai i ko
kakou po‘e, me he mea la, ‘a‘ohe pololei iki o ke ‘ano o ko kakou noho
‘ana; ua hewa a ua ‘ino ho‘i ka kakou mau hana, ‘o ka hula, ‘o ka ‘dlelo
Hawai‘i, ‘o k€ia ‘ano mea. ‘A‘ole lakou i ho‘omaopopo, ‘o ka po‘e o k&ia
‘aina a lakou 1 hiki mai ai, he po‘e ikaika loa ma ka paulele ‘ana i ka lakou
mea 1 mana‘o‘i‘o aku ai. ‘O ka ka po‘e Hawai‘i 1 paulele aku ai, paulele
aku nd lakou me ko lakou ‘uhane a pau a me ko lakou na‘au a pau. He
po‘e i kiipa‘a ma ka haipule ma ko lakou ‘ano pono‘t iho nd. E ho‘omaka
ana i ke kakahiaka, pule no; hele aku i kahakai, pule ndo ma mua o ka hele
‘ana i laila. Hele aku no i uka o ke kuahiwi, ua noi ‘ia aku ka ho‘omaika‘i
‘1a mai o ko lakou huaka‘i ‘ana. Penei ke ‘ano o ka po‘e a na mikionali i
lawe mai ai he ‘olelo hou; a i ko lakou lawe ‘ana mai i ia ‘Olelo, ua pono e
mahalo aku lakou i na mea maika‘i a na Hawai‘i e hana ana. ‘A‘ole na‘e
péla ka lakou hana; ua ho‘ahewa ‘ia ka kakou mau hana a pau.... Nui na
mea maika‘i i loko o ko kakou mau loina, i hiki ke ha‘awi ‘ia i ko kakou
‘aina a me na ‘aina a pau o ka honua nei. A ‘o ka makani hou i pa mai ma
luna o ka moana a hiki mai i ‘ane‘i, ‘a‘ole i nana ‘ia kéia mau mea; ua
ho‘ahewa ‘ia na mea a pau. Aka nd na‘e, e like me ka kekahi i ‘olelo ai, e
lawe a‘e 1 na mea pono a me na mea maika‘i o na ‘ao‘ao a ‘eluaae
ho‘okomo i ia mau mea; a loa‘a maoli kekahi mea a ka Haku e mahalo

ai.”!

He po‘e haipule ka po‘e Hawai‘i ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali, a
he mau loina kiipono no ko lakou e pono ai ka noho ‘ana ma Hawai‘i. Ua mahalo ka po‘e
Hawai‘i i kekahi o na mana‘o hou a ka po‘e mikionali i lawe mai ai, aka ‘a‘ole ka po‘e
mikionali 1 kako‘o i1 ka nui o na mea a ka po‘e Hawai‘i e hana ana. Ina paha i kako‘o ‘ia

kekahi o na loina Hawai‘i e ka po‘e mikionali, ina ua ‘oi loa a‘e ka ‘ike a me ka na‘auao

50 Ho‘omana II: When Hawaiian Culture and Christianity Collide (Kamehameha Schools, 2011), pa‘i
wikio ‘ia ma Pepeluali 10, 2003, MPL, http://apps ksbe.edu/kaiwakiloumoku/kalalaola/lectures-and-panel-
discussions. ‘O kéia ka mana‘o o kekahi kanaka e noho ana i loko o ke anaina o kekahi ‘aha i kapa ‘ia ‘o
Ho‘omana II: When Hawaiian Culture and Christianity Collide,i malama ‘ia ma Pepeluali 10, 2003.
‘Afole i ho‘ike ‘ia ka inoa o ka mea nana i ho‘opuka i k&ia ‘olelo.

51 Na‘u ka ho‘ike ‘ana i kéia mana‘o ma ka ‘olelo Hawai‘i. I kekahi manawa, ‘a‘ole ho‘oili pololei ‘ia na
mana‘o a pau ma ka unuhi ‘ana. Wehewehe ‘ia kekahi o na alaina ma ka hana unuhi ma ka mahele 3.3 o
keia pepa.
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o na lahui a pau ma Hawai‘i a me ka lakou po‘e mamo e hiki mai ana mai ia manawa
mai.
2.4 Ka Hui ‘ana o ‘Elua Kuana‘ike

‘O ka launa 16°ihi ‘ana o ka po‘e Hawai‘i me ka po‘e mikionali ka manawa mua i
lawa ai ka 16°1hi o ia ‘ano pilina e ‘apo ‘ia ai ke kuana‘ike o kekahi pt‘ulu kanaka
malihini e ka po‘e Hawai‘i a ho‘okomo ‘ia ai kekahi mau mahele o ia kuana‘ike hou i ka
nohona o ko ‘one‘i.

‘Oko‘a ke kuana‘ike o na lahui like ‘ole o ka honua, a ‘ike ‘ia kéia ‘oko‘a ma na
mahele like ‘ole o ka noho ‘ana; ‘o ka ho‘omana kekahi mahele i ‘ike ‘ia ai k&ia ‘oko‘a.
‘O ia ho‘i, 1 ka lilo ‘ana o kekahi po‘e Hawai‘i i po‘e Kalikiano, ho‘omaopopo akula
lakou i ka ho‘omana Kalikiano ma ke aniani o ko lakou kuana‘ike pono‘T iho.

Ho‘ike mai ‘o John Charlot, ‘o na mikionali Kalawina mua o Niladana 1 hiki mai
1 Hawai‘i, ho‘ole loa akula lakou 1 ka ho‘omana Hawai‘i kahiko a me kona mau mahele, a
koi akula lakou e ho‘ololi ka po‘e Hawai‘i i ke ‘ano o ko lakou ho‘omana a me ke ‘ano o
ko lakou no‘ono‘o. ‘A‘ohe mea i ho‘onoho ‘ia e kokua i ka loli ‘ana o ka no‘ono‘o a me
ka ho‘omana mai ke au kahiko a i ke au hou. ‘A‘ole 1 ho‘onoho ‘ia ho‘okahi mea e
kako‘o ana 1 ka ho‘opili ‘ana 1 na mea kahiko i na mea hou. Ma ka no‘ono‘o o ka po‘e
mikionali, na‘aupd a pohihihi na mea o ka wa kahiko; maika‘i a na‘auao ndo na mea hou.””

Eia na‘e, ma ka malama ‘ana i na loina mai kahiko mai, ua ola ka po‘e Hawai‘i no
ka wa 16°1hi, a he mau mea ma laila a lakou i kauka‘i ai no na makahiki he nui, a ua

kama‘aina lakou i na ‘ao‘ao o ko lakou po‘e kiipuna. Wehewehe mai ‘o Charlot, 1 ka po‘e

52 John Charlot, “Two Early Hawaiian-Christian Chants.” Anthropos (2010): 29-30. Penei ka “clelo a
Charlot, “The first New England Congregational missionaries completely rejected the previous religious
experience of the Hawaiians and demanded that they start a completely new religious and intellectual life.
No bridges, no transitions would be built between the old and the new. The old was evil and ignorant and
the new was good and enlightened.”
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Hawai‘i, ‘o ka mea i pa‘akiki ai ka ho‘ololi loa ‘ana 1 ko lakou mau mana‘o haipule, ‘o ia
no ko lakou ‘ike ‘ana a me ka ho‘omaopopo ‘ana i ka mana o ka ho‘omana Hawai‘i
kahiko. ‘O ia mau no ko lakou mahalo 1 ke kokua 1 loa‘a ma o na ‘aumakua, a ‘o ia mau
no na loea hula, a me na loea haku mele; ho‘oulu ‘ia no lakou ma o na akua kahiko e like
me Laka laua ‘o Pele. Eia kekahi, ua kupu mai na ninau a me na pilikia he nui 1 hiki ‘ole 1
na kahuna pule malihini ke ho‘oponopono. No laila, nui ka po‘e Hawai‘i 1 ho‘omana
palua, e hahai ana ma ka ‘ao‘ao Kalikiano i kekahi manawa, a e hahai ana n6 ho‘i ma ka
‘ao‘ao o ka ho‘omana kahiko i kekahi manawa.”

Ho‘ike mai ‘o Kahu William Kaina, ‘o ia mau no ka ‘aumakua o kekahi o na
‘ohana Hawai‘i ma hope o ko lakou lilo ‘ana i ka ‘ao‘ao Kalikiano; ua malama kekahi o
keéia mau ‘ohana i ko lakou ‘aumakua a me ke Akua Mana Loa. Mahalo ‘ia ka ‘aumakua;
ua ho‘omaopopo ‘ia na‘e, ‘o ke Akua Mana Loa ka mea nana e ho‘dla. ‘O k&ia mau
‘ohana, ‘a‘ole lakou i no‘ono‘o, he pilikia ma ka malama ‘ana i ka ‘aumakua a me ke
Akua Mana Loa.*

Ma ka nana ‘ana i ke kuana‘ike o ke Kalikiano ma na ‘aina a pau o ka honua nei,
nui na kumu e ‘oko‘a ai na loina i malama ‘ia ma na ‘aina like ‘ole. ‘Oko‘a na kumu
waiwai o kéla me kéia ‘aina, ‘oko‘a na helehelena o ka ‘aina ma kéla me k&ia wabhi,

‘oko‘a ke ‘ano o ke au ma kéla me kéia ‘aina. ‘O kéia mau ‘oko‘a kekahi o na kumu i

53 Charlot, “Hawaiian-Christian Chants,” 30. Penei ka ‘6lelo a Charlot, “The difficulty for Hawaiians
was that they still felt the power of their old religion. They were still grateful for the assistance of their
family gods, and were still inspired as poets, artists, and dancers by gods like Laka and Pele. They were
also faced with religious problems that the foreign pastors could neither understand nor solve. As a result,
most Hawaiians became bireligious, following at different times both Christianity and elements of the old
religion.”

54 Kahu William Kaina, ma ke kama‘ilio ‘ana me ka mea kakau, Pepeluali 16, 2012. Reverend William
Kaina explains that some Hawaiian families would continue to have an ‘aumakua after their becoming
Christian. Some of these families would honor their ‘aumakua and God Almighty. They were thankful and
respectful of their ‘aumakua, but understood that God Almighty is the giver of life. These families did not
see a problem in honoring their ‘aumakua and God Almighty.
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‘oko‘a ai ke kuana‘ike o na lahui like ‘ole o ka honua nei, a péla pt nd ho‘i me kekahi o
na loina ho‘omana o ke Kalikiano ma kéla me ké&ia ‘aina.

I ka ho‘olauna ‘ia ‘ana mai o ka ho‘omana Kalikiano i Hawai‘i, ‘ike ‘ia he mau
mea i ‘oko‘a ai ke kahua kumu o0 ia ho‘omana i ka ho‘omana Hawai‘i kahiko. Ma ka
‘0lelo a John Mulholland, he kahu ma ke kula ‘o Kamehameha ma mua, i ka po‘e
Hawai‘i kahiko, ‘0o ka mana ka mea nana i ho‘opili i na mana‘o haipule a pau.” I ka po‘e
Kalikiano na‘e, aia ka mana 1 ke Akua; ua palapala ‘ia 1 loko o ka Paipala Hemolele,
“Hookahi olelo ana a ke Akua; Elua ko'u hoolohe ana i keia, no ke Akua ka mana”.*® Ina,
no ke Akua ka mana, na ke Akua no e ho‘ohana i ka mana e like me kona makemake; ‘o
ka mana a pau i loa‘a i ke kanaka, mai ke Akua mai no ia. Ina pela, me he mea 1a, ma ka
no‘ono‘o Kalikiano, kuhihewa ke kanaka ke no‘ono‘o a‘e ‘o ia, he hiki ia ia ke hele ma
kona akamai iho nd a ho‘onoho mai i mau loina e ho‘onui a‘e ai i kona mana.

Ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali, he mau kapu no i malama ‘ia e ka
po‘e Hawai‘i. Wahi a Mulholland, ma o ka malama ‘ana i na kapu, péla i malama pono
‘ia al ka mana. ‘Elua kumu i mana‘o ‘ia ai he mea nui ka malama ‘ana 1 na kapu. ‘O
kekahi kumu, malama ‘ia ke kapu no ka malama ‘ana i kekahi kanaka a i ‘ole kekahi
wahi; ‘o kekahi kumu, malama ‘ia na kapu i ‘ole e pilikia ke kanaka i ka mana.”” Me he
mea 13, ‘o kekahi o na kapu a ka po‘e Hawai‘i i malama ai, he maika‘i; ho‘onoho ‘ia he
mau kapu no ka malama ‘ana i na kumu waiwai o ka ‘aina a me ke kai. Eia na‘e, weliweli
maoli n0 kekahi o na kapu; pepehi ‘ia ke kanaka no ka ho‘oko ‘ole ‘ia ‘ana o kekahi o na

kapu. Ua lilo kekahi o na kapu 1 mea kaumaha loa, a ua makemake na ali‘i e ho‘opau ‘ia

55 John F. Mulholland, Hawaii’s Religions (Rutland, VT: Charles T. Tuttle Company, 1970), 16. Penei
ka ‘odlelo a Mulholland, “Power was the key that tied all of these religious ideas together. The word for
power is mana.”

56 Halelu 62:11 (Baibala Hemolele)
57 Mulholland, Hawaii’s Religions, 16.
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na kapu; no laila, ‘o ka nalowale koke akula no ia; ‘a‘ole na‘e i nalowale ia mea he
loina.*®

I ka ho‘opau ‘ia ‘ana o na kapu kahiko, ua ho‘omaka mai kekahi mau loli hou aku
ma ka nohona o ka po‘e Hawai‘i, ‘a‘ole na‘e 1 loli koke ke ‘ano o ke kuana‘ike o ka po‘e
Hawai‘i. ‘Olelo ‘o Mulholland, ma ka waiho ‘ia ‘ana o ka ho‘omana Hawai‘i kahiko, ua
ha‘alele ‘ia na heiau a me na wahi kapu kekahi. ‘A‘ole i nana hou ‘ia na heiau kahiko e
like me ma mua; eia na‘e, ‘o ia mau no ka ‘e‘ehia o na kanaka i ia mau wahi. ‘O na heiau,
he mau wahi kapu no0 ia mai kahiko loa mai, a ‘o ia mau nd ka no‘ono‘o i ke ‘ano kapu o
ia mau wahi.” Ua emi mai ka nui o na hana i malama ‘ia ma na heiau, aka, me he mea 1a,
‘a‘ole 1 loli loa ka no‘ono‘o o ka po‘e Hawai‘i e pili ana no ia mea he wahi 1 ho‘okapu
‘1a. ‘Ike ‘ia ka ho‘omau ‘ia ‘ana o k&ia ‘ano no‘ono‘o i kéia Ia. ‘O ke kanaka Hawai‘i
Kalikiano, i loko nd o kona ‘ano haipule Kalikiano, ‘a‘ole ‘o ia hana ‘ino i na wahi i kapu
i ka wa kahiko.” ‘A‘ole hehi wale ‘ia a hana ‘ino ‘ia paha na wahi a kona mau kiipuna i
mana‘o ai he wahi kapu.

Ho‘ike mai ‘o Kahu William Kaina i kekahi mau loina Hawai‘i i ‘ike ‘ia i loko o
kona ‘ohana. He Kalikiano Ho‘ole Pope kona makuakane a he Kakolika Loma kona
makuahine.® He kanaka lawai‘a kona makuakane, a ho‘omana‘o akula ‘o Kahu Kaina i
kekahi 1a 1 kona wa kamali‘i, e ho‘omakaukau ana kona makuakane e hele i ka lawai‘a.

Ninau akula ke kamali‘i i kona makuakane, “You going fishing?” Pi‘i a‘ela ka huht o ka

58 Mulholland, Hawaii’s Religions, 16-17. Penei ka ‘clelo a Mulholland, “The kapu became such a
burden in Hawaii that even the chiefs wanted it abolished, so it quickly disappeared.” Ma kekahi ‘olelo a
Mulholland, “The overthrow of the ancient religion abolished the office of priest, but belief in the power of
ritual did not disappear.”

59 Tbid., 19.

60 Ibid., 20.

61 <O ka makuakane o Kahu Kaina he Kalikiano Ho‘ole Pope (Protestant Christian), a he hale pule
Kalawina kana i hele ai, a ‘0 kona makuahine he Kakolika Loma (Roman Catholic).
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makuakane, no ka mea, ua mana‘o ‘ia, makehewa ka huaka‘i ‘ana ina ho‘opuka ‘ia kéla
‘ano ‘Olelo ma mua o ka hele ‘ana i ka lawai‘a. Mai kahiko loa mai k&ia ‘ano mana‘o, a
ua malama ‘ia k&ia ‘ano loina ma mua o ka hiki ‘ana mai o ke Kalikiano. Ma ka lilo ‘ana
1 ka ‘ao‘ao Kalikiano, ‘o ia mau nd ka mana‘o ‘ana o kekahi po‘e Hawai‘i i ke ko‘iko‘i o
kéia ‘ano mea.*”

‘Aole 1 ho‘omau ‘ia ia ‘ano no‘ono‘o ma waho o ka hale pule wale no. I waena
no o ka po‘e Hawai‘i Kalikiano, ua ‘ike ‘ia ka ho‘omau ‘ia ‘ana o ka no‘ono‘o e pili ana i
kekahi o na loina kahiko 1 loko o na hale pule kekahi. ‘O kekahi o na loina Hawai‘i e
ho‘omau ‘ia ana ma ka no‘ono‘o o kekahi po‘e Hawai‘i, ‘o ia nd ke ‘ano o ka no‘ono‘o e
pili ana i ka wahine ke hiki mai kona manawa ma‘i. ‘Olelo mai ke kupuna manaleo ‘o
Rose Manu, he hale pe‘a no ko ka wa kahiko, kahi ho‘i i noho ai ka po‘e wahine i ka hiki
‘ana mai o ko lakou manawa ma‘i. ‘A‘ole i makemake ‘ia ko lakou ‘a‘e ‘ana a ho‘opa
‘ana paha i ka ‘upena lawai‘a, ‘a‘ole ho‘i i makemake ‘ia ko lakou ho‘opa ‘ana i ka wa‘a.
No laila, ua noho lakou ma kahi ka‘awale, ma ka hale pe‘a, a hiki i ko lakou ma‘ema‘e
‘ana; a laila, ho‘oku‘u ‘ia mai no lakou e pili hou i ka ‘ohana.”’ ‘O Kumu Ipo Wong, he
kiakona ma ka hale pule ‘o Kawaiaha‘o a he manaleo no ka ‘aina ‘o Ni‘ihau, ‘Olelo maila
‘o 1a,1 ka wa ma mua, ‘a‘ole i noa ka pi‘i ‘ana mai o ka po‘e like ‘ole ma luna o ka ‘awai
ma ka hale pule, no ka mea, he wahi kéla i ho‘ola‘a ‘ia no ke Akua. ‘O ke kahu a me na

kiakona wale no ka po‘e i ‘ae ‘ia e hele ma luna o ia wahi. ‘A‘ole i ‘ae ‘ia ke ku ‘ana o ka

62 Kaina, kama‘ilio. Reverend William Kaina explains some of the traditions that were seen in his
family. His father was a Protestant Christian and his mother was a Roman Catholic. His father was a
fisherman, and Kahu Kaina remembers one of his childhood days when his father was preparing to go
fishing. The child asked his father, “You going fishing?” His father became very upset because it was
believed that if words of this nature were uttered before going fishing, the trip would be unsuccessful. This
type of belief is from times long ago, and was observed before the coming of Christianity. And after
becoming Christian, some Hawaiians continued to believe in the importance of this.

63 Rose Manu, halawai ninau a kama‘ilio me Clinton Kanahele, Kane‘ohe, O‘ahu, Hawai‘i, Iulai 30,
1970, Clinton Kanahele Collection (Brigham Young University — Hawaii, 2010), mp3,
http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.
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wahine ma ka ‘awai, ma muli o ka loa‘a ‘ana o ka wahine i ka ma‘i wahine, he mea
ho‘okapulu kéla i ka ‘awai.**

Ua ‘ano like no na loina i loko o na ‘ekalesia Hawai‘i Kalikiano a pau. Ma ka hale
pule ‘o Kawaiaha‘o, ‘ike ‘ia n0 ka loli ‘ana o k&ia loina e pili ana i ke ki ‘ana ma luna o
ka ‘awai. I ka mana‘o o kekahi po‘e, ke ‘ano emi mai nei ke ko‘iko‘i o k&ia loina; 1 k&ia
wa, ki ka po‘e like ‘ole ma luna o ka ‘awai no ka hula, ka htmeni ‘ohana, a me kekahi
mau hana ‘€ a‘e, me he mea 1a, ‘a‘ohe kapu. Eia no na‘e, ‘o ia mau no ke kapu i ka
mana‘o o kekahi, a ke malama ‘ole ‘ia nei ke kapu no ka ho‘omaopopo ‘ole ‘ia 0 ia mau
mea.® No laila, hiki ke ‘ike ‘ia, ‘o na loina a kekahi po‘e e mana‘o ana he ko‘iko‘i, ‘a‘ole
paha ia he mea ko‘iko‘i no kekahi po‘e. ‘O k&ia mo‘olelo ma luna a‘e, he ho‘ike pokole
ia no ka malama ‘ia ‘ana o ka hana ma ka hale pule, a he ho‘ike‘ike ho‘i o kekahi mana‘o

Hawai‘i i ho‘omau ‘ia i loko o ka ho‘omana Kalikiano.

64 Annette Ku‘uipolani Wong, ma ke kama‘ilio ‘ana me ka mea kakau, ‘Okakopa 6, 2011.
65 Wong, kama‘ilio.
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MOKUNA 3. KA ‘OLELO

‘O ka ‘olelo o kekahi Iahui, he ho‘ike nui ia i ke ‘ano o ka no‘ono‘o o na kanaka o
ia lahui. Ina e ho‘oka‘awale ‘ia ke kanaka mai kona ‘dlelo aku, e loli pt ana ke ‘ano o
kona no‘ono‘o a me ke ‘ano o kona wehewehe ‘ana i kona mana‘o, a, e loli pti ana kona
kuana‘ike kekahi. ‘O ka ‘0lelo, he mahele ko‘iko‘i no ia no kekahi lahui. I loko o na
makahiki 1 ‘aui aku nei ma hope o ka hiki ‘ana mai o na mea malihini mai ka ‘aina ‘€
mai, nui ka loli ma ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka po‘e Hawai‘i. Ua helele‘i mai nd kekahi o
na loina ‘dlelo, aka, ‘a‘ole no i helele‘i loa. ‘Olelo mai ‘o Kalena Silva, he mea oli a he
polopeka ‘ike Hawai‘i ma ke Kulanui o Hawai‘i ma Hilo i ké€ia manawa, ma ka nana
‘ana, me he mea 1a, ua loli nd ke ‘ano o ka po‘e Hawai‘i; aka na‘e, ‘o ke ‘ano o ka
Hawai‘i, ke ‘ano o kona na‘au, a me kona no‘ono‘o, ‘a‘ole i loli koke. I loko n6 o ka
nalowale ‘ana o kekahi mau mea Hawai‘i a me kekahi mau loina ‘Glelo, ‘o ia mau no ka
ho‘omau ‘ia ‘ana o kekahi mau loina i loko o ka po‘aiapili o keia au.”

Pela pt no ho‘i ma ka mahele haipule; ‘o ia ho‘i, ma ka nana ‘ana i na loina ‘odlelo
o ka po‘e Hawai‘i, ‘ike ‘ia ke komo ‘ana mai o kekahi mau loina Hawai‘i kahiko i loko o
ka po‘aiapili Kalikiano. I loko o k&ia mokuna, e ho‘ike ‘ia ana kekahi mau mea e pili ana
1 ka ‘Olelo a me kekahi mau kumu 1 lilo ai na loina ‘Olelo o ka po‘e Hawai‘i he mea
ko‘iko‘i ma ka po‘aiapili Kalikiano.
3.1 Ka Mana o ka ‘Olelo

He mea nui ka ‘Glelo, no ka mea, ma o ka ‘Glelo 1 hiki ai ke kama‘ilio, ho‘ike

mana‘o, pule, a heluhelu. Ke kukakuka ‘ia na mea e pili ana i ka mana o ka ‘dlelo, ‘a‘ole

66 Kalena Silva, “The Adoption of Christian Prayer in Native Hawaiian Pule.” Pacific Studies, Vol. 20,
No. 1 (March 1997): 90. Penei ka ‘dlelo a Silva, “Despite these outward manifestations, however, evidence
suggests that the inner, psychological and emotional, character of Hawaiians has changed more slowly.
Although some traditional cultural and linguistic elements have been irretrievably lost, other traditional
elements have been retained in acculturated forms.
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paha e ‘ole ke kupu ‘ana mai o na mana‘o like ‘ole ma waena o na lahui a pau o ka
honua. ‘Oiai, he mana no ko ka ‘dlelo, ‘oko‘a paha ka mana‘o o k&la me ké&ia lahui no ke
ko‘iko‘i o ke ‘ano e ho‘ohana ‘ia ai ka ‘0Olelo. Ma ka nana ‘ana i na loina o kekahi lahui,
ma laila e ‘ike ‘ia ai ke kuana‘ike o ia Iahui e pili ana i ke ko‘iko‘i o ka ‘dlelo. I ka po‘e
Hawai‘i, he mea nui ka ‘Olelo. ‘Olelo mai ‘o Kahu Kimo Mersberg, he mea ko‘iko‘i ka
‘olelo, ‘a‘ole ia he mea e pili ana i ka leo wale no, aka, no ka po‘e Hawai‘i, aia nd ko
lakou ola i ka ‘clelo.”’

Hoike mai ‘o Pukui, Haertig, a me Lee, i ka po‘e Hawai‘i, ‘a‘ole i ho‘opuka ‘ia
ka ‘olelo ma ka waha 1 mea e ho‘oholo wale ai no i ke kama“ilio ‘ana. ‘A‘ole ho‘i ka
‘Olelo he mea mama; he mea ko‘iko‘i ka ‘6lelo. Hiki 1 ka ‘Olelo ke ho‘oku‘u aku 1 ka
mana no ka ho‘opilikia ‘ana a me ka ho‘omake ‘ana ia ha‘i, a p€la pt ndo ho‘i me ka
huikala ‘ana a me ka ho‘ola ‘ana.® He mea nui ka ‘clelo ma na mahele like ‘ole o ke ola
‘ana. ‘Oiai, ‘a‘ohe ‘Olelo palapala 1 ka wa kahiko, ‘o ka mea nui ka ‘dlelo 1 ho‘opuka ‘ia
ma ka waha; no laila, he mea nui ka ho‘olohe pono ‘ana. ‘Olelo mai ‘o Noelani Arista,
a‘o ‘ia ka ho‘olohe ‘ana a me ka ho‘opili ‘ana mai. Ma na loina e pili ana me na ali‘i o ka
wa kahiko, he mea ko‘iko‘i ka pololei o ka ‘0lelo; a, ma muli o ka ‘ihi‘ihi o na loina e pili

ana me na ali‘i, nui ka ho‘opa‘i ‘ia ‘ana o ka mea nana e ho‘opuka hewa aku i ka ‘clelo.”’

67 Ho‘omana: The Interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 1 (Kamehameha Schools,
2010), pa‘i wikio ‘ia ma Kepakepama 30,2012, MPL,
http://apps ksbe.edu/kaiwakiloumoku/kalalaola/lectures-and-panel-discussions. ‘O kéia kekahi o na mana‘o
a Kahu Kimo Mersberg i ho‘opuka ai ma ka 1a 30 Kepakemapa, 2002. Ho‘opuka maila ‘o ia i kona mana‘o
ma ka ‘Glelo haole, a na‘u ka ho‘ike ‘ana i kona mana‘o ma ka ‘clelo Hawai‘i. Penei kana ‘clelo, “I think
that ‘slelo is important, but it’s not just voice. ‘Olelo is more than just voice, for Hawaiians, it’s your life.”

68 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2., 124. Penei ka ‘olelo, “‘Olelo, ‘word’ or ‘speech,’
was far more than a means of communicating. To the Hawaiian, the spoken word did more than set into
motion forces of destruction and death, forgiveness and healing. The word was itself a force.”

69 Arista, “Davida Malo”, 14. Penei ka ‘olelo a Arista, “Great emphasis was placed on accuracy, and the
learner was taught to ko ‘olohe (listen) and ho ‘opili mai (repeat). Because of the sacredness of traditions
dealing with the ali‘i, punishment was given for their misuse and mistakes made in recitation.”
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I loko o na ‘Glelo no‘eau i ho‘ike ‘ia ma lalo nei, ‘ike ‘ia kekahi mahele o ke
kuana‘ike Hawai‘i e pili ana i ke ko‘iko‘i o ka ‘dlelo ke ho‘opuka ‘ia. ‘O ia ho‘i, “I ka
‘dlelo no ke ola; i ka ‘6lelo no ka make.”” ‘O ka mana‘o o ké&ia ‘6lelo, ‘o ia ho‘i, he mea
nui ka ho‘opuka ‘ana i ka hua ‘olelo kiipono ma na po‘aiapili like ‘ole o ke ola ‘ana, no
ka mea, ina e ho‘opuka hewa ‘ia ka ‘dlelo, ‘a‘ole paha e kulike ana ka hopena me kau e
makemake ai. Ma ka ‘Olelo e ho‘omaika‘i ai, a ma ka ‘Glelo e hd‘ino ai; no laila, he pono
ke no‘ono‘o pono ma mua o ka ‘Olelo ‘ana i ‘ole e puka hewa kahi ‘Glelo kuipono ‘ole.

Ma ka ‘Glelo a John Charlot, ‘o ka ‘dlelo i ho‘opuka ‘ia ma ka waha, he mea ia i
puka aku mai loko a‘e o ka na‘au o ke kanaka.”' Ho‘ike mai ‘o Charles Kenn, he kanaka
ho‘opa‘a ‘ike Hawai‘i, aia 1 loko o ka na‘au o ke kanaka kahi e noho ai ka mana‘o a me
ka na‘auao; aia ma laila ka ikaika e koho ai 1 ka pono a me ka hewa. I ke kuana‘ike
Hawai‘i, ‘o ka mana‘o o ka hua ‘olelo na‘au a me ka hua ‘olelo ‘opii, ua ‘ano like ndo me
ka ka haole e kahea nei he pu ‘uwai;’* aia ma ka na‘au o ke kanaka ka ikaika e hana ai i ka
mea kiipono.”” Ma k&ia ‘ano no‘ono‘o, hiki paha ke lilo ka ‘6lelo i ho‘opuka ‘ia i ho‘ike
no ka ma‘ema‘e o ka na‘au a me ka no‘ono‘o o ke kanaka.

Ma muli paha o ka ho‘omaopopo ‘ana o ke kanaka i ka mana o ka ‘dlelo, no laila,
ua loa‘a no he pane e pana‘i aku ai 1 ka ‘ino 1 ho‘ouna ‘ia mai ia ia, 1 mea e ho‘ino ‘ole ‘ia

ai ia 1 ke kiamuamu a ha‘i. Ina 1 ho‘ino ‘ia mai ke kanaka ma ka ‘Olelo, he pane aku paha

70 Mary Kawena Pukui, ‘Olelo No‘eau: Hawaiian Proverbs and Poetical Sayings (Honolulu: Bishop
Museum Press), 129.

71 John Charlot, Chanting the Universe: Hawaiian Religious Culture (Honolulu and Hong Kong:
Emphasis International,1983), 41.

72 *Oiai ua ‘ano like nd ka mana‘o o ka hua ‘clelo na ‘au a me ‘Gpit me ka mana‘o o ka hua ‘clelo
pu‘uwai, ‘a‘ole na‘e like k&ia mau hua ‘dlelo ‘ekolu ma ka mahele o ke kino o ke kanaka. ‘O ka na‘au ke
alawai e holo ana mai ka ‘opt a hiki i ka ‘Okole. Aia ma ka ‘opt kahi i ho‘owali ‘ia ai ka ‘ai. A ‘o ka
pu‘uwai ho‘i ka mea nana e pauma i ke koko o ke kanaka.

73 Kenn Collection (17.2 Hawaiian Religion: Religion in Hawaii), Bishop Museum Archives, Honolulu.
“Opu - syn. naau. The Hawaiians supposed to be the seat of thought and intelligence, etc., and also the seat
of moral powers, as the choice and practice of good and evil in the small intestine; hence, naau or opu is
used for what we should call the heart, that is, the seat of the moral powers.”
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‘0 ia ma ka ‘olelo ‘ana, “Ho‘i no kau me ‘oe.””* ‘O ka mana‘o o kéia ‘dlelo, ‘o ia ho‘i, e
ho‘iho‘i ‘ia ka ‘0lelo kiamuamu a ‘Olelo ho‘ino paha i ka mea nana i ho‘opuka i ka
‘olelo.”

Ma kekahi wehewehe ‘ana, ina ‘a‘ohe hewa o ke kanaka i ho‘ino ‘ia, ua hiki ia ia
ke ho‘ole a pale aku paha i ka ‘dlelo ‘ino a ho‘iho‘i aku i ia mea i ke kanaka nana i
ho‘ouna mua mai.”® He ho‘opuka aku no ‘o ia i ka ‘olelo, “Ho‘i no kau me ‘oe.” Aka, ina
1 ki ka hewa 1 ke kanaka i pana‘i ‘ia, makehewa kona ho‘a‘o ‘ana e ho‘iho‘i aku i ka
‘olelo ‘anai.”’ No laila, ma keia po‘aiapili, ina i ko ka hewa i ke kanaka, me he mea la,
emi ihola ka mana o ka ‘Glelo, ‘oiai ‘a‘ole hiki ia ia ke ho‘iho‘i aku 1 ka ‘@nai ‘ana; no ia
mea, he mana ka ‘Glelo, aka, aia paha kona ikaika i ke ‘ano o ka po‘aiapili.

Ma ka no‘ono‘o Hawai‘i, aia 1 ka ‘0lelo ka mana no ka ho‘ino ‘ana a me ka ho‘cla
‘ana 1 ke kanaka. He like anei ke kuana‘ike no ka mana ma ke kuana‘ike Paipala? Ua
‘olelo ‘ia i loko o ka Paipala Hemolele, “Ma ke elelo ka make a me ke ola.””® Eia na‘e,
‘oko‘a iki ka ‘Olelo a‘o a Iest 1 ho‘ike ai e pili ana i ka hana ktipono a ke kanaka ke
ho‘ino ‘ia mai. Eia ma lalo nei ka ‘Glelo a Iest 1 palapala ‘ia ma ka Paipala Hemolele:

Eia hoi ka'u e olelo aku nei ia oukou, E aloha aku i ko oukou poe enemi, e

hoomaikai aku hoi i ka poe hoino mai ia oukou; e hana lokomaikai aku hoi

1 ka poe inaina mai ia oukou; e pule aku hoi no ka poe hoohewa wale mai
ia oukou, a hana ino mai hoi ia oukou; I lilo ai oukou i poe keiki na ko

74 Pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1,57.

75 Ibid. Penei ka ‘olelo, “Phrase meaning, ‘what you have just given me, return to you.” Ritual used by
an innocent person who had been cursed for a supposed wrong-doing. This sent the curse back to the
original curser.”

76 Kuhi mai ‘o Kumu Annette Ku‘uipolani Wong i ka ‘Glelo pana ‘i i ho‘ohana ‘ia ma kgia kiilana, ma ke
‘ano he ho‘ino aku, he kiamuamu, a he ho‘owahawaha paha.

77 Pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1,31. Penei ka ‘0lelo, “If the recipient of ‘anai was
innocent of the wrong-doing, he could refuse the curse and send it back to its originator. The phrase of
refusal went, ‘Ho‘i no kau me ‘oe’ or “What you have given me, so [return] to you.” The whole significance
lay in the innocence of the cursed one. A guilty victim could not send the curse back; the phrase was then
useless, mechanistic ritual.

78 Solomona 18:21a (Baibala Hemolele)
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oukou Makua 1 ka lani, nana no 1 hoopuka mai i kona la maluna o ka poe

ino a me ka poe maikai, nana hoi i hooua mai maluna o ka poe pono a me

ka poe pono ole.”

Eia kekahi ‘Olelo hou aku mai loko mai o ka Paipala:

Mai hoihoi aku i ka ino no ka ino, aole hoi ke kuamuamu no ke

kuamuamu; e okoa ka oukou, o ka hoomaikai aku; e ike hoi oukou, ua

heaia mai oukou ilaila, i hooiliia mai ia oukou ka hoomaikaiia.*

Ho‘ike ‘ia ma ka no‘ono‘o Kalikiano, ‘a‘ole kuipono e ho‘iho‘i aku i ke
ktiamuamu no ke kiamuamu, aka ‘o ka ho‘omaika‘i ‘ana aku i ka po‘e e ho‘ino mai ana,
‘o 1a ka hana e pono ai. ‘O k&ia ‘ano no‘ono‘o, ‘a‘ole ia he ho‘ailona no ka mana ‘ole o
ka ‘olelo ma ke kuana‘ike Kalikiano, aka, he ho‘ailona ia e ho‘ike ai i ka hana pono ‘ana
ma ka no‘ono‘o Kalikiano, a na ke Akua nd e ho‘opalekana mai a e ho‘opakele mai i ka
po‘e e mana‘o‘i‘o ana ia ia.

Ha‘i maila ‘o Mary Jane Kekela Makua, he kupuna manaleo ma ka hale pule ‘o
Kawaiaha‘o, i kekahi mo‘olelo e pili ana i kona makuahine. ‘O ia ho‘i, i ka wa e hana ana
kona makuahine, aia kekahi hoa hana e ho‘ino mau ana ia ia. Nui ka ‘Glelo ho‘ino a kéia
wahine. ‘A‘ole i makemake kona makuahine e ho‘itho‘i aku i k€ia mau mea ‘ino i ka hoa
hana. No ka ho‘oki ‘ole o ké&ia wahine i kona ‘Glelo ho‘ino mau ‘ana, no laila, i kekahi 13,
ho‘i akula kona makuahine i ka hale, a malama ‘ia ka pule ‘ohana. He kahuna pule ha‘i
‘euanelio Hawai‘i ke kupunakane o Ms. Makua, noi akula ‘o ia i ke Akua e huikala mai 1
ka hoa hana, a ‘oki ho‘oka‘awale i na mea ‘ino a pau. Mai ia manawa mai, pau a‘ela ka
‘olelo ho‘ino ‘ana a ka hoa hana. I kekahi 1a, noi akula ka hoa hana i ka makuahine o Ms.

Makua e kokua ia ia ma ke pena ‘ana 1 kona hale. Hele akula ka ‘ohana e kokua 1 kéia

hoa hana. Ua huikala ‘ia ka hoa hana no kona hewa. Ua maopopo ihola i ke kupunakane

79 Mareko 5:11-12 (Baibala Hemolele)
80 1 Petero 3:9 (Baibala Hemolele)
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0 Ms. Makua, ‘a‘ole maika‘i ke pili mai ka mana o na mea ‘ino, no laila, noi akula ‘o ia i
ke Akua e ‘oki ho‘oka‘awale i ia mau mea. ‘A‘ole ho‘i i ho‘iho‘i ‘ia ka ‘ino i ka hoa
hana. No ka mea, ‘o ke Akua ka luna kanawai, a noi ‘ia ke Akua e malama mai i na mea a
pau, i pilikia ‘ole ho‘okahi mea i ka ‘ino.*

‘O ke kapa inoa ‘ana kekahi mahele hou aku i ‘ike ‘ia ai ke kuana‘ike Hawai‘i e
pili ana i ka mana o ka ‘olelo. Wahi a Pukui, Haertig, a me Lee, ‘o ka inoa ke kuleana o
ka mea nona ka inoa, a he mana ka inoa; hiki i ka inoa ke kokua i ka mea nona ka inoa, a
hiki 1 ka inoa ke ho‘opilikia i ka mea nona ka inoa, a, ma ka ho‘opuka mau ‘ia ‘ana o ka
inoa, pela i ho‘onui ‘ia ai ka mana e kokua ai a ho‘opilikia ai paha.*” Ua ho‘omau ‘ia k&ia
‘ano no‘ono‘o i loko o kekahi mau ‘ohana Kalikiano Hawai ‘1.

Ho‘ike mai ‘o Mary Jane Kekela Makua, i ka wa e kamali‘i ana kona makuahine,
ua lo‘ohia ihola ‘o ia i ka ma‘i, a no ka nui loa o ka pilikia, ‘a‘ole i maopopo kona
hopena. Kahea ‘ia ke kahu, a malama ‘ia ka ho‘oponopono. No ka pule a ke kahu a me ka
wehe ‘ia ‘ana o ka Palapala Hemolele, ua ho‘ike ‘ia ka inoa ‘o Sarah.” ‘Olelo mai ke
kahu, ina e ho‘ololi ‘ia ka inoa a ha‘awi ‘ia ka inoa hou ‘o Sarah, ola ‘o ia he luahine. No
laila, ha‘awi ‘ia maila ka inoa hou, ‘o ia nd ‘o Sarah. No laila, ua hele ka pep€ ma ka inoa
‘o Sarah, a ua 16‘ihi kona mau makahiki ma k&ia inoa hou; piha ihola ia ia na makahiki he

94 i kona wa i hala ai.®*

81 Mary Jane Kekela Makua, ma ke kama‘ilio ‘ana me ka mea kakau, lanuali 8,2012.

82 pyukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1,94. Penei ka ‘dlelo, “One’s inoa was both owned
property and a kind of force in its own right. Once spoken, an inoa took on an existence, invisible,
intangible, but real. An inoa could be a causative agent, capable of marshalling mystic elements to help or
hurt the bearer of the name. And, so went the belief, the more an inoa was spoken, the stronger became this
name-force and its potential to benefit or harm.”

83 He Sarah no i loko o ka Paipala i ola no na makahiki 16‘ihi he 127. ‘O Sarah ka wahine ho‘okahi i
loko o ka Paipala i ho‘ike ‘ia ai ka nui o kona mau makahiki i ola ai.

84 Makua, kama‘ilio. While mother of Mary Jane Kekela Makua was an infant, she became very ill, and
because of the severity of the illness, her future was not known. The minister was called upon and a time of
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No‘ono‘o ‘ia ke ko‘iko‘i o ia mea he inoa. Ho‘ike pi mai ‘o Kahu William Kaina
1 kekahi mana‘o no ke kapa inoa ‘ana. Ho‘omana‘o akula ‘o Kahu Kaina i ka manawa i
kupu a‘e ai kekahi pilikia nui, a kauka‘i ‘ia ka mana o ka ‘aumakua ma ka ho‘ololi ‘ana i
ka inoa; he loina a he mana‘o ho‘i k&ia 1 kako‘o ‘ia e kona mau makua. Ma ka mana‘o o
Kahu Kaina, ‘o ke Akua Mana Loa ka ho‘0la, a hiki ia ia ke ho‘ohana i kekahi o na loina
kahiko e like me keia no ka ho‘ola ‘ana.*

No laila, pili nd ka ‘Olelo o kekahi Iahui 1 kona mau loina; pili nd na loina i na
mahele ho‘omana. Nui nd na ‘ekalesia ma Hawai‘i i malama i ka ‘0lelo Hawai‘i 1 loko o
ka halawai pule no na makahiki 16‘ihi ma hope o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali. ‘O
ka ‘oia‘i‘o, ‘a‘ole 1 pa‘a ka ‘Olelo Hawai‘i i na kahuna pule Hawai‘i wale no, ua wali nd
ka ‘0lelo Hawai‘i 1 kekahi o na kahuna pule haole o ka wa ma mua kekahi; i ko lakou ka
‘ana ma luna o ka ‘awai e kiikala aku ai i ka ‘0lelo ha‘i ola, ua ha‘i ‘olelo ‘ia n6 ma ka
‘olelo Hawai‘i.

He mau kula nd ho‘i1a‘o ‘ia ai na haumana ma ka ‘olelo makuahine o Hawai‘i.
Fia no na‘e, ho‘ike mai ‘o Paul F. Nahoa Lucas, he loio Hawai‘i, ‘o ia ho‘i, i ka makahiki
1896, papa ‘ia ka ho‘omau ‘ia ‘ana o ka ‘0lelo Hawai‘i ma na kula, a ua ho‘oholo ‘ia, ‘o

ka “olelo haole ka ‘olelo e a‘o ‘ia ai ma na kula.*® Ma ka mana‘o o kekahi po‘e, ‘o ka

ho‘oponopopono was held. Through the prayer of the minister and the opening of the Bible, the name Sarah
was revealed. The minister said that if the name were changed and the new name of Sarah were given, she
would live to be well advanced in years. So the new name of Sarah was given. Therefore, the infant went
by the name of Sarah, and lived many years by this new name. At the time of her passing, she was 94 years
of age.

85 Kaina, kama‘ilio. Reverend Kaina recalls a time when great trouble arose, and the power of the
‘aumakua was relied upon in the changing of a name; this was a tradition and belief that was supported by
his parents. Reverend Kaina believes that God Almighty is the healer and He is able to use some of the old
traditions such as this to bring healing.

86 Paul F. Nahoa Lucas, “E Ola Mau Kakou I Ka ‘Olelo Makuahine: Hawaiian Language Policy and the
Courts.” Hawaiian Journal of History, Vol. 34 (2000): 8. Penei ka ‘dlelo a Lucas, “In 1896, three years
after the overthrow of the monarchy, the newly created republic of Hawai‘i enacted a law requiring that
English be the medium of instruction in all public and private schools.”
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‘0lelo haole ka ‘Olelo e ho‘oholomua ai 1 ka po‘e o Hawai‘i nei. ‘A‘ole ‘o ka po‘e
mikionali mua ka po‘e 1 papa i ka ‘olelo Hawai‘i, ua kokua lakou i ka ho‘opa‘a ‘ia ‘ana o
ka Paipala ma ka ‘0lelo Hawai‘i. I loko nd o ka papa ‘ia ‘ana o ka ‘oOlelo Hawai‘i ma na
kula, ‘o ia mau nd ka malama ‘ia ‘ana o ka ‘Olelo Hawai‘i ma ka hapanui o na hale pule
Hawai‘i. ‘O ka ho‘omaopopo ‘ana o ke kahuna pule i ka ‘Olelo Hawai‘i, he koina ia ma
kekahi o na hale pule Hawai‘i. ‘A‘ole ‘o ka hale pule kahi ho‘okahi 1 lohe ‘ia ai ka ‘Glelo
Hawai‘i; lohe mau ‘ia ndo ma ke kama‘ilio ‘ana o ka po‘e o ke kaiaulu ‘oOlelo Hawai‘i. Ma
muli na‘e o ka nui o ka po‘e ‘Olelo haole i1 hiki mai i Hawai‘i nei a me ka makemake o
kekahi po‘e e lilo ka ‘Glelo haole ‘o ia ka ‘0lelo e ho‘oholomua ai i ko Hawai‘i nei po‘e,
no laila paha ke kumu i loli ai ka ‘Glelo 1 loko o na hale pule kekahi. I k&ia wa, ‘a‘ole like
ka ikaika o ka ‘o0lelo Hawai‘i ma ke kaiaulu me ka wa ma mua. I kéia mau Ia, ‘ane‘ane e
oki loa ka ‘0lelo Hawai‘i e lohe ‘ia nei ma na hale pule, koe kekahi mau hale pule e
ho‘oikaika mau nei i ka ‘0lelo; he kaka‘ikahi loa na‘e lakou.

‘O ka ‘Olelo Hawai‘i ka ‘Olelo kupa o Hawai‘i; ma ka malama ‘ana i ka ‘dlelo,
p€la e mau ai kekahi lahui. Penei kekahi ‘Olelo 1 puka ma kekahi niipepa ‘olelo Hawai‘i 1
ka makahiki 1922, “A 1 mau no ko kakou lahui i ka mau o ka kakou olelo makuahine. A
ina e nalo ana keia olelo, nani lua ole, o ka nalowale ana no ia o keia lahui.”®” No laila, ‘o
ka ‘olelo makuahine o kekahi 1ahui, he mea ia e ha‘aheo ai ia Iahui a he mea ia e ‘ike ai ia
lahui i kona ho‘omau ‘ia ‘ana. ‘O ia paha kekahi kumu a ka po‘e Hawai‘i i makemake ai
e ho‘omau 1 ko lakou ‘0Olelo; eia kekahi, ua ‘ike no lakou 1 ka mana i loko o ko lakou

‘Olelo. ‘O ka ‘olelo i ‘ike ‘ia ma lalo nei, he mahele no kekahi kama‘ilio o Clinton

87 «“Kekahi Mau Olelo Hawaii Naauao,” Ka Nupepa Kuokoa,Mei 18,1922, 2. ‘A‘ole i pilima ‘ia ka
inoa o ka mea kakau.



46

Kanahele laua ‘o Hilda Ho‘ohila Kawelo, he kupuna manaleo o Ko‘olaupoko. Pili k&ia
kama‘ilio ‘ana i ka mana o ka ‘olelo:
CK: Mamua i kela manawa e ola ana no na poe kahiko o Laie ina ma'i au
kahe® aku i kela poe Hawaii e hele mai e hoopomaikai ia'u.
Makemake no au e lohe 1 ka pule o ko Hawai‘i, kela pule o'o. Maikai
kou uhane, piha no me ka manaoio a o ka lohe ana ko lakou pule ana.
O ka olelo haole, he mama wale no.
HK: Mama wale no, pololei oe, pololei oe.
CK: Keia manawa ma ka olelo haole wale no no ka mea aole ike ka poe
kanaka i ka pule Hawaii.
HK: Aole ike ka poe i ka pule Hawaii, aole lakou maopopo.
CK: Keia, keia olelo Hawaii, mehemeala, mai na®* Akua mai.
HK: Mai ke Akua mai no.”
Ma keia kiika kama‘ilio ‘ana o laua, ‘ike ‘ia ko laua mana‘o no ka ikaika o ka
‘olelo Hawai‘i. Ina ‘o ka mana‘o ka mea ho‘okahi e mana ai ka ‘clelo, he mea ‘ole ke
‘ano o ka ‘oOlelo; aka, i ko laua mana‘o, he mana ko ka ‘clelo Hawai‘i. ‘A‘ole ‘o ka
mana‘o wale no ke kumu e mana ai, aka, me he mea Ia, ‘o ke ‘ano o ka ‘clelo, he mea nui
€ mana ai.
Hiki ke kuhi ‘ia he mau kumu 1 emi mai ai ka ‘6lelo Hawai‘i; aka, i loko no o ke
emi ‘ana mai o ka nui o ka ‘Olelo Hawai‘i 1 lohe ‘ia ma ka hale pule, he mea nui i kekahi
po‘e Hawai‘i ka ho‘omau ‘ia ‘ana o ka ‘Olelo Hawai‘i 1 loko o ka mahele haipule. Ho‘ike

mai ‘o Hokulani Holt-Padilla, he kumu hula a he kumu ‘ike Hawai‘i, 1 kona mana‘o no ka

‘Olelo Hawai‘i. I kona mana‘o, hohonu maoli no ka ‘clelo Hawai‘i. I loko o kekahi mau

88 <O kahea ka pela ‘ana ma ka puke wehewehe.

89 *Oiai ua hiki ke ho‘olohe ‘ia ka leo o ka hapanui o na kama‘ilio ‘ana i loko o ka waihona ‘o Clinton
Kanahele, ‘o k&ia kekahi o na kama‘ilio ‘ana i hiki ‘ole ke ho‘olohe ‘ia, no ka mea, ‘a‘ole i kau ‘ia ka lipine
nona k&ia kama‘ilio ‘ana ma luna o ka ‘ao‘ao punaewele. Na kekahi po‘e i palapala i k&ia kama‘ilio ‘ana, a
no laila, ua ho‘okomo ihola au i ka mea i palapala ‘€ ‘ia. He mea hoihoi ia‘u ka ‘ike ‘ana i na hua ‘olelo na
Akua ma k&ia mahele, no ka mea, nui na mea a Kanahele i kama‘ilio ai e pili ana i ke Akua. No laila, ‘a‘ole
au e ho‘ole ana i ka mea i palapala ‘ia; aka, ua kupu mai ka ninau no k&ia mea i ko‘u ‘ike ‘ana i ka ‘olelo i
palapala ‘ia. Eia kekahi, ‘a‘ole i ho‘okomo ‘ia ka ‘Okina a me ke kahakd ma na wahi a pau, no ka mea,
‘a‘ole i ho‘okomo ‘ia ka ‘okina a me ke kahako ma ka ‘6lelo kumu.

90 Hilda Ho‘ohila Kawelo, halawai ninau a kama‘ilio me Clinton Kanahele, Ka‘alaca, O‘ahu, Hawai‘i,
Kepakemapa 10, 1970, Clinton Kanahele Collection (Brigham Young University — Hawaii, 2010), 43-44,
http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.
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hua ‘Olelo 1 ho‘opuka ‘ia ma ka ‘0lelo Hawai ‘i, aia nd kekahi mau mana‘o 1 hiki ‘ole ke
ho‘ike ‘ia ma ka ‘0lelo haole. ‘O ia ho‘i, ‘o ka hua ‘Glelo aloha, he mau mana‘o ma laila i
pau ‘ole i ka wehewehe ‘ia ma ka hua ‘Olelo love. ‘O ka ho‘ohana ‘ana i ka ‘Glelo
Hawai‘i ma ka mahele ho‘omana, ma ka himeni, ma ka pule, a ma ka ha‘i ‘dlelo paha, he
mau mea ma laila i ‘ike ‘ole ‘ia ma ka ‘olelo haole.”

‘A‘ole hiki ke ‘dlelo ‘ia, ua ‘oi a‘e ke kiipono o kekahi ‘0lelo ma mua o kekahi.
‘O ka mea nui ka ‘ae ‘ana i ka po‘e e ho‘ohana i1 ka ‘dlelo a lakou e mana‘o ai he kiipono
no lakou iho, ina ‘o ka ‘olelo Hawai‘i paha a i ‘ole kekahi ‘Olelo ‘€ a‘e.
3.2 Ka Palapala

I ka wa 1 ho‘ea mai ai ka po‘e mikionali 1 Hawai‘i, ‘a‘ole ka ‘0lelo Hawai‘i he
‘olelo palapala. Ho‘omaopopo akula ka po‘e mikionali, he mea nui ko lakou a‘o ‘ana mai
1 ka ‘olelo Hawai‘i, i hiki ke ho‘olaha ‘ia aku ka ‘clelo a ke Akua i na kanaka Hawai‘i ma
ka ‘0lelo Hawai‘i.

I ka mana‘o o ka po‘e mikionali, ‘o ka ‘dlelo 1 loko o ka Paipala ka ‘Olelo a ke
Akua, a ma o ia ‘Olelo e ola ai ke kanaka. ‘O ka heluhelu ‘ana i ka Paipala kekahi hana e
pono ai ke kanaka; aka, ‘a‘ole ka ‘olelo Hawai‘i he ‘Glelo palapala i ka wa kahiko. Aia a
ho‘opa‘a ‘ia he ‘Olelo palapala, a laila, ua hiki ke ho‘opa‘a ‘ia ka Paipala ma ka ‘dlelo

Hawai‘i. Ma o ka palapala 1 loa‘a ai he ala hou e a‘o ai i ka ‘Olelo a ke Akua i ko Hawai‘i

91 Ho‘omana: The Interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 1. ‘O k&ia kekahi mana‘o a
Hokalani Holt-Padilla i ho‘opuka ai ma ka 1a 30 Kepakemapa, 2002. Ho‘opuka maila ‘o ia i kona mana‘o
ma ka ‘Olelo haole, a na‘u ka ho‘ike ‘ana i kona mana‘o ma ka ‘olelo Hawai‘i. Penei kana ‘olelo, “You
know, as a Hawaiian there is something about the words spoken in Hawaiian that seem to give a depth of
feeling that sometimes are not expressed as well in English, that, you know, there is a depth of
understanding of some Hawaiian words that go far beyond you looking it up in the dictionary and it means
this. For a simple example, the word aloha, you know, has become a very common word, but if you think
of the many ways it has meaning from charity to love, to all the things in between, it has more meanings
than we can just say when we speak of love. We say aloha; it has that depth. So for me, using Hawaiian
somehow in the worship service whether it’s in hymns, whether it’s in pule, whether it’s in sermons, brings
a depth of feeling that sometimes is not felt in English.”
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po‘e.”” Nui loa ka hoihoi o ka po‘e Hawai‘i i ka ‘olelo palapala, a ‘a‘ole ‘o ka Paipala ka
mea ho‘okahi i palapala ‘ia i ia wa; he nui na niipepa ‘olelo Hawai‘i 1 ho‘okumu ‘ia, a ua
lilo na napepa he ‘ano alahele 1 hiki ai i ko Hawai‘i nei ke ho‘olaha aku i ka nthou, ka
mo‘olelo, na ‘ano mana‘o like ‘ole, a péla aku i ke akea.

Ho‘ike mai ‘o Walter Frear, he mea kakau, nui loa ka makemake o ka po‘e
Hawai‘ii ke a‘o ‘ana. Ma ka hiki ‘ana mai o ka makahiki 1832, he 900 ka nui o na kula 1
ho‘okumu ‘ia, a ua like ka helu o na kumu kula Hawai‘i. He 53,000 ka nui o na haumana,
a ‘o ka hapanui o lakou, he po‘e makua ndo. Ma ka hiki ‘ana mai o ka makahiki 1846, he
kanawalu pakeneka ka nui o ka po‘e Hawai‘i i ho‘omaopopo i ka heluhelu ‘ana.”
Wikiwiki loa ka lilo ‘ana o ka po‘e Hawai‘i 1 po‘e 1 ho‘omaopopo i ka heluhelu; aka no
na‘e, ‘o ka ho‘oikaika ‘ana a kekahi mau alaka‘i o Hawai‘i e lilo ‘o Hawai‘i he l1ahui e
hahai ana i na ‘ao‘ao o ka haole, ‘o ia kekahi kumu 1 pilikia ai ka ho‘omau ‘ia ‘ana o ka
‘olelo Hawai‘i.”*

Ma ka ho‘opa‘a ‘ia ‘ana o ka Paipala ‘0lelo Hawai‘i, ua loa‘a no kekahi kumu ‘ike
e loa‘a ai ka ‘Olelo a ke Akua i ka po‘e Hawai‘i. ‘O kekahi kumu paha i lilo ai ka ‘Glelo
palapala he mea nui ma ka mahele haipule, no ka mea, he ‘olelo pa‘a ia ma ka pepa,
‘a‘ohe loli. Me he mea Ia, i ka wa ma mua, nui na mo‘olelo like ‘ole no na akua Hawai‘i,

‘oko‘a ka mo‘olelo a ka po‘e ma kekahi ‘aina, a ‘oko‘a paha ka mo‘olelo a kekahi po‘e

92 Mulholland, Hawaii’s Religions, 51-52. Penei ka ‘0lelo a Mulholland, “The missionaries believed that
in the Bible was the message of God for the saving of men, and therefore men had to read the Bible. Thus
they had to translate the Bible into Hawaiian and teach the people to read. But first they had to make a
written language.”

93 Walter Frear, “A Century of Achievement,” The Centennial Book: One Hundred Years of Christian
Civilization in Hawaii 1820-1920 (Honolulu: Central Committee of the Hawaiian Mission Centennial,
1920), 9. Penei ka ‘dlelo a Frear, “Probably no people has ever evinced a more ardent desire for learning.
By 1832 there were 900 schools with as many native teachers and 53,000 pupils, mostly adults-forty
percent of the population. By 1846 eighty per cent of the people could read.”

94 Lucas, ““Olelo Makuahine,” 2. Penei ka ‘clelo a Lucas, “The push by Hawai‘i’s leaders to transform
Hawai‘i into a Western society, however, resulted in the suppression and near extinction of its indigenous
language.”
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ma kekahi ‘aina. ‘A‘ole ka ‘oko‘a iki o na mo‘olelo a kéla me k&ia mea he ho‘ike no ka
pololei ‘ole, no ka mea, he ‘oia‘i‘o nd paha ka mo‘olelo a k&la me k&€ia mea ma kona
mana‘o iho; he ho‘ike 1 kona ho‘omaopopo ‘ana i kana mea 1 ‘ike ai. Ma kekahi ‘ano, he
mahalo ‘ia paha ka like ‘ole o na mo‘olelo. Eia nd na‘e, no ka ‘a‘apo koke ‘ana o ka po‘e
Hawai‘i i ka palapala, a no ko lakou ‘ike ‘ana i ka waiwai o ka ho‘opa‘a ‘ia ‘ana o ka ‘ike
ma ka palapala; ho‘omaopopo a‘ela lakou, he mana ‘oko‘a ko ka palapala. Ma ka loa‘a
‘ana o ka Paipala, ho‘okahi no ‘Olelo a na kanaka a pau e heluhelu ai; he ‘oi aku paha ka
ma‘alahi o ka ho‘oia ‘ana i ka ‘Glelo 1 palapala ‘ia ma mua o ka ho‘omaopopo ‘ana i ka
‘oia‘i‘o ma o ka lohe ‘ana i na mo‘olelo like ‘ole he nui wale. No laila, ‘oko‘a iki na loina
ho‘opa‘a mo‘olelo o ke au kahiko a ‘oko‘a na loina o k&ia au; he mea nui a he mana no
ko ka mo‘olelo ha‘i waha a me ka palapala; ‘oko‘a na‘e ka hana a ia mau mea ‘elua.
3.3 Ka Hana Unuhi

‘O kekahi mea 1 maopopo loa, ‘o ia ho‘i, ‘o ka ‘Olelo Pelekania ka ‘Olelo
makuahine o ka po‘e mikionali a ‘o ka ‘Olelo Hawai‘i ka ‘6lelo makuahine o ka po‘e
Hawai‘i; no laila, ua lilo ka unuhi a me ke a‘o ‘olelo hou ‘ana he ‘ano uapo e ho‘opili ai i
ka ‘olelo haole i ka ‘Olelo Hawai‘i. Eia nd na‘e, ‘o ka unuhi he hana ia e nana pono ai, no
ka mea, ina ‘a‘ohe akahele o ka mea unuhi, ‘a‘ole paha e ho‘oili pono ‘ia ka mana‘o
pololei ma ka unuhi ‘ana. He hana no‘eau ka unuhi pololei ‘ana i kekahi ‘olelo, a he
akamai maoli no ka po‘e loea i ia hana, eia na‘e, ‘a‘ole paha e nele ke kupu ‘ana mai o ka
hua ‘Olelo 1 palua kona mana‘o. Pehea e ho‘ike ‘ia ai ka mana‘o palua ma ka unuhi
ho‘okahi? He hana pa‘akiki maoli no ia. ‘A‘ole ‘o ka pa‘akikit ke alaina ho‘okahi, aka, i
kekahi manawa, makemake ‘ole ‘ia paha ka ho‘ike akaka le‘a ‘ia ‘ana o ka mana‘o; ‘o ka

po‘e1i ‘ike i ka mana‘o o loko a me ke kaona paha, ‘o lakou wale no ka po‘e e
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ho‘omaopopo mai ana i ka mana‘o maoli. ‘O ka ‘dlelo i ho‘ike ‘ia ma lalo nei, ‘o ia
kekahi ‘olelo ho‘ike‘ike no ke ‘ano o ka powehiwehi o ka mana‘o ma ka hana unuhi.
“Ma Ko‘olau e ‘6lelo ai, he lohe ma Kona™*’

Ka ‘olelo laula: ‘O ka ‘Olelo 1 ho‘opuka ‘ia ma ka ‘ao‘ao Ko‘olau, lohe ‘ia

aku ia ‘Olelo ma ka ‘ao‘ao Kona.

Ka ugréuhi: Words spoken on the Windward side are heard on the Leeward

;(lger;lana‘o o loko: Ua laha koke kekahi ‘dlelo.

Aia nd he mau mana‘o i loko o k&ia ‘dlelo no‘eau 1 hiki ‘ole ke ho‘ike ‘ia ma ka
unuhi ho‘okahi. ‘O ia ho‘i, ‘o ka ‘ao‘ao Ko‘olau he wahi i ‘ulupa nui ‘ia e ka ‘ino; i loko
o kekahi oli a Wahine‘oma‘o i oli aku ai ia Hi‘iaka, ‘ike ‘ia ka ‘0lelo, “He au Ko‘olau
aku ia.””” He ho‘ailona ké&ia no ka ‘ino o ke au. Ma k&ia po‘aiapili e pili ana ia
Wahine‘oma‘o laua ‘o Hi‘iaka, ho‘ohalikelike ‘ia ka ‘ino o ke au me ka inaina o ke
kanaka, a ‘a‘ole i makemake ‘o Wahine‘oma‘o e lilo ka inaina o Hi‘iaka i kumu e ‘tlupa
mai ai ka po‘ino. No laila, hiki ke lilo ka hua ‘dlelo Ko ‘olau ma ké&ia po‘aiapili 1
ho‘ailona no ka pilikia\.98 Ma ka ‘olelo no‘eau, “Ma Ko‘olau e ‘dlelo ai, he lohe ma
Kona,” ua laha koke kekahi ‘Glelo. No ka nui paha o ka hauwala‘au, lohe ‘ia ka ‘olelo a

ha‘i ma ‘0 a ma ‘ane‘i, a he pilikia ka hopena i kekahi manawa ke lawe hele ‘ia ka ‘Glelo

hauwala‘au.

95 Pukui, ‘Olelo No‘eau, 230.
96 Tbid.
97 Ibid., 64.

98 Mary Kawena Pukui and Samuel H. Elbert, Hawaiian Dictionary: Hawaiian-English English
Hawaiian Revised and Enlarged Edition (Honolulu: University of Hawaii Press, 1986), 166. Penei ka ‘olelo
iloko o ka puke wehwehe ‘dlelo Hawai‘i, “He au Ko‘olau aku ia, that is the time of the Ko‘olau
[trouble].”
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Ho‘ike ‘ia ma kekahi puke a Fornander, he mea noi‘i a mea kakau i ka ‘ike
Hawaii, ‘o ia ho‘i, ‘o ke Ko ‘olau, he makani ia.”” I ka mana‘o Hawai‘i, hiki ke lilo ka
makani i ho‘ailona no ka ‘0lelo. A, ‘o ka lohe lau ahea, ‘o ia ho‘i ka lohe ‘ana i na
makani aheahe he nui, he ‘Glelo e pili ana i ka lohe ‘ana i ka hauwala‘au. Ua lawe hele ‘ia
akula paha ka ‘0lelo me he makani la.

E like me ka mea 1 ho‘ike ‘ia ma luna a‘e, ‘o ka ho‘ike pololei ‘ana i na mana‘o a
pau o ka hua ‘Glelo ma ka unuhi ho‘okahi, he hana i hiki ‘ole ke hana ‘ia i kekahi
manawa. He pono i ka mea ho‘olohe a me ka mea heluhelu paha ke ho‘omaopopo 1 ka
hua ‘Olelo ma ka po‘aiapili kiipono, a he pono ia ia ke ho‘omaopopo i kekahi mau loina
‘Olelo o ka lahui nona ia ‘Olelo; péla e loa‘a ai ka mana‘o maoli ia ia. ‘O ka ‘ike ‘ole ‘ana
1 ka mana‘o o loko a me ke kaona paha o kekahi ‘dlelo, he kumu ia e loa‘a ‘ole ai ka
ho‘omaopopo pono i ka ‘oia‘i‘o o ka ‘dlelo.

Ua makemake ka po‘e mikionali e ho‘opa‘a i ka ‘Olelo Hawai‘i ma ke ‘ano he
‘Olelo palapala, aka, ‘a‘ole paha i hiki ia lakou ke ho‘opa‘a ke ‘ole ke kokua o ka po‘e
Hawai‘i. He mau kumu paha a ka po‘e mikionali 1 ho‘ohalahala ai i kekahi o na loina o
ka po‘e Hawai‘i. ‘O kekahi kumu paha o ko lakou ho‘ohalahala ‘ana, ‘o ia nd ko lakou
ho‘omaopopo ‘ole ‘ana i ka mana‘o ‘oia‘i‘o o kekahi o na hua ‘6lelo Hawai‘i. I ka hiki
‘ana mai o ka po‘e mikionali, malihini lakou i ka ‘0lelo Hawai‘i a me na loina Hawai‘i.
‘O ka ho‘omaopopo ‘ole a me ka maka‘u paha i na mahele i kama‘aina ‘ole, ‘o ia ihola

no paha kekahi kumu i lohe ‘ia ai ka ‘dlelo ho‘ohalahala i ia wa, a ma k&ia wa kekabhi.

99 Abraham Fornander, Fornander Collection of Hawaiian Antiquities and Folk-Lore, Vol. IV
(Honolulu: Bishop Museum Press, 1918), 95.
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3.4 ‘A‘ole Like Loa ka ‘Olelo Hawai‘i ‘o Akua me ka ‘Olelo Pelekania ‘o God

‘Ike nui ‘ia ke ‘ano o ka no‘ono‘o o ke kanaka ma kana ‘olelo. No ka po‘e e
makemake ana e ho‘ohalikelike i ‘elua ‘Glelo, he kokua ka unuhi ‘ana; aka, e like me ka
wehewehe ‘ana i loko o ka mahele ma luna a‘e nei, ‘a‘ole paha lawa ka moakaka o ka
mana‘o 1 na manawa a pau ma ka unuhi wale nd. Hohonu maoli nd kekahi mau ‘6Glelo, a
pohihihi ho‘i ka mana‘o o kekahi mau ‘dlelo; no laila, he mea nui ka nana pono ‘ana i ka
hua ‘dlelo a me ka ho‘omaopopo ‘ana i ka ‘dlelo ma ka pd‘aiapili kiipono.

‘O kekahi o na hua ‘olelo Hawai‘i e ho‘ohana ‘ia nei i kéia wa, ua loli iki ka
mana‘o. ‘O ia ho‘i, ‘o kekahi o na hua ‘0lelo Hawai‘i kahiko e ho‘ohana ‘ia nei ma ka
mabhele haipule i k€ia 1a, ‘oko‘a iki ko lakou po‘aiapili e ho‘opuka ‘ia nei. ‘O kekahi
la‘ana no ke&ia ‘ano ‘dlelo, ‘o 1a nd ka hua ‘Olelo akua. ‘O ka mana‘o a me na hana e pili
ana i k€ia hua ‘Olelo 1 ka wa ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali, he ‘oko‘a iki
no ma kekahi ‘ano. Eia nd k&ia hua ‘0lelo ke ho‘ohana ‘ia nei i kéia wa i loko o ka
po‘aiapili Kalikiano; he po‘aiapili ‘oko‘a nd. E ho‘akaka ‘ia ana ma lalo nei kekahi mau
mana‘o e pili ana i k&ia hua ‘olelo.

Ma ke kukakuka ‘ana no ka pilina o na loina ho‘omana kahiko o ka po‘e Hawai‘i i
na loina Kalikiano, ‘a‘ole paha e ‘ole ke kupu ‘ana mai o ka hua ‘olelo akua. ‘O kekahi
mana‘o o k&ia hua ‘dlelo ma ka ‘olelo haole, ‘o ia nd ‘o god. Ke ho‘ohalikelike ‘ia ka
Paipala ‘0lelo Hawai‘i me ka Paipala ‘Olelo haole, nui ke kupu ‘ana mai o k&ia mau
‘Olelo ‘elua ma na wahi like; no laila, ua like no keia mau hua ‘clelo ‘elua ma kekahi
‘ano. Eia no na‘e, he pono e ho‘omaopopo, ‘a‘ole i unuhi ‘ia ka Paipala ‘Olelo Hawai‘i
mai loko a‘e o ka Paipala ‘olelo haole. ‘Olelo mai ‘o Jack Keppeler, ke po‘o o ka

papahana i kapa ‘ia ‘o Baibala Hemolele, ‘o ka po‘e mikionali nana i unuhi i ka Paipala,
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ua ho‘ona‘auao ‘ia lakou ma ke ‘ano o ka ‘0lelo Hebera a me ka ‘dlelo Helene 1 ‘ike ‘ia i
loko o ka Paipala, a mai loko a‘e o ia mau ‘Glelo 1 unuhi ‘ia ai ka Paipala ma ka ‘Olelo
Hawai‘i, me ke kokua o kekahi po‘e Hawai‘i i na‘auao ma na loina ‘olelo Hawa‘i o ke au
kahiko.'® I mea e ho‘okokoke aku ai i ka mana‘o ‘oia‘i‘o o ka ‘6lelo kumu, e aho ka
unuhi ‘ana péla ma mua o ka unuhi ‘ana mai loko a‘e o ka ‘oOlelo Pelekania, no ka mea,
‘a‘ole ‘o ka ‘olelo Pelekania ka ‘Olelo mua i ho‘opa‘a ‘ia ai ka Paipala.

‘O ka mea ‘apiki, ‘a‘ole hiki ke ho‘ike ‘ia na mana‘o a pau o akua ma ka hua
‘Olelo god, a ma laila paha e kuhihewa ai ka ho‘omaopopo o ka po‘e e no‘ono‘o ana, ua
like loa k&ia mau hua ‘Olelo ‘elua ma na po‘aiapili a pau. He pono e ho‘omaopopo i ka
‘oko‘a o ka no‘ono‘o o ka po‘e Polenekia no ia mea he akua, a me ka ‘oko‘a o ka
no‘ono‘o no ke Akua i ‘dlelo ‘ia ma ka Paipala. Ho‘ike mai ‘o June Gutmanis, he mea
noi‘i a mea kakau, ‘o ia ho‘i, ma ka ho‘omana kahiko, ‘o na akua o Polenekia, he mau
kapuna no ko Polenekia po‘e, a ua loa‘a no ia lakou ka mana e hana ai i na mea ‘aiwaiwa.
Ua kahea ‘ia aku kéia mau akua, me he mea 13, he mau lala lakou no ka ‘ohana.'”!

Ho‘ike mai ‘o Nathaniel B. Emerson, he mea ho‘opa‘a mo‘olelo, me he mea la,
‘a‘ole i hiki na akua o Hawai‘i ke noho ma ‘elua wahi i ka manawa ho‘okahi.'”” Ina pela,
‘oko‘a ka mana o na akua o Hawai‘i, a ‘oko‘a ka mana o ke Akua o ka Paipala. ‘O ke
Akua o ka Paipala ho‘i, ma ka no‘ono‘o Kalikiano, aia ia ia ka mana e hana ai i na mea a

pau e like me kona makemake, no ka mea, ua palapala ‘ia ma Ieremia 32:17, “Auwe, e ka

100 Na Jack Keppeler ma Rod Thompson, “Poetic Hawaiian Bible to be recorded,” Star Bulletin,
Kepakemapa 27, 2006. http://archives.starbulletin.com/2006/09/27/mews/story 13 .html.

101 Jyne Gutmanis, Na Pule Kahiko: Ancient Hawaiian Prayers (Honolulu: Editions Limited, 1983), ix.

102 Na Nathaniel B. Emerson ma David Malo, Hawaiian Antiquities, unuhi ‘ia e Nathaniel B. Emerson

(Honolulu: Bishop Museum Press, 1918), 118. Penei ka ‘Glelo i loko o ka mahele notes ma hope o ka
mokuna, “The gods of Hawaii did not seem to have been able to be and do in two places at the same time.”
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Haku, e Iehova e! aia hoi, nau no i hana ka lani a me ka honua, ma kou mana nui, a me ka
lima kakauha, aohe mea i hiki ole ia oe.”'*

I loko o kekahi mau pd‘aiapili ma ke kuana‘ike Hawai‘i, ua like ke kulana akua a
me ke kulana kanaka. Ho‘ike mai ‘o J.S. Emerson, he mea kakau, ma ka pa‘ani i kapa ‘ia
‘o pe‘epe‘e akua, he pa‘ani ho‘i i like me ka pa‘ani 1 kahea ‘ia ‘o hide and seek ma ka
‘olelo haole, ‘o ka mea e ‘imi ana i ka mea nana i pe‘e, ‘o ia no ke akua.'” No laila, ‘a‘ole
like ke kuilana o ke kanaka ma ké&ia po‘aiapili me ke kulana o ke Akua o ka Paipala
Hemolele, no ka mea, ma ké&ia pa‘ani ‘o pe‘epe‘e akua, ‘a‘ole maopopo i ke akua kahi e
pe‘e ana kona hoa pa‘ani; ‘a‘ole ho‘i i loa‘a ia ia kéla ‘ike, a ‘a‘ole hiki ia ia ke noho ma
na wahi a pau loa ma ka manawa ho‘okahi e like me ke Akua o ka Paipala. Eia nd na‘e,
‘a‘ole kona kahea ‘ia ‘ana he akua he mea kii‘é 1 ke kuana‘ike Hawai‘i, no ka mea, e
like me ka olelo 1 ho‘ike mua ‘ia i loko o k&ia mokuna, me he mea 13, ‘a‘ole i hiki i na
akua o Hawai‘i ke noho ma ‘elua wahi i ka manawa ho‘okahi.'”

I ka wa e unuhi ‘ia ana ka Paipala ma ka ‘dlelo Hawai‘i, no‘ono‘o nui ‘ia na hua
‘0lelo kaipono e koho ai no ka ho‘ike pololei ‘ana i ka mana‘o ‘oia‘i‘o. Ma ka ‘dlelo a J.S.
Emerson, ‘o ka hua ‘0Olelo akua, he hua ‘Glelo e pili ana i ka ‘uhane o ka mea make, a me
na mea kupaianaha a aiwaiwa. He ‘o1 a‘e ka laula o ka hua ‘Glelo akua ma mua o ka hua
‘olelo lapu, a ‘o ka ka hua ‘Olelo akua ka i koho ‘ia no ka ho‘ike ‘ana i ka mana‘o o ka
hua ‘Olelo god 1 loko o ka Paipala Hemolele. Ma ke kuana‘ike Hawai‘i, nui na ‘ano mea

like ‘ole i kapa ‘ia ma ka hua ‘olelo akua; no laila, i mea e ho‘omaopopo ai i ka ‘oko‘a

ma waena o ka no‘ono‘o Hawai‘i no ia mea he akua, a me ka no‘ono‘o Kalikiano no ia

103 Jremia 32:17 (Baibala Hemolele)

104 7 S. Emerson, Hawaiian Ethnographical Notes (HEN) vol.1, 605-606, Notes of J.S. Emerson, Bishop
Museum, Honolulu.

105 Na N.B. Emerson ma Malo, Hawaiian Antiquities, 118
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mea he akua, kapa akula na kumu Kalikiano mua i ke Akua o ka Paipala, ‘o ia nd Ke
Akua mana loa."” He pono ka loa‘a ‘ana o kekahi ‘6lelo e like me kéla, i ‘ole e kuhihewa
ka ho‘omaopopo ‘ana.

No laila, hiki ke ‘ike ‘ia, he ‘oko‘a ka hua ‘dlelo akua, a ‘oko‘a ka hua ‘6lelo god.
‘O ke kapa ‘ia ‘ana o ke Akua o ka Paipala ma ka inoa ‘o Ke Akua mana loa, he kokua ia
1 ka ho‘omaopopo ‘ana i ka mana‘o Kalikiano no ke Akua ki‘eki‘e. Eia kekahi, hiki ke
‘ike ‘ia, ‘a‘ole ho‘omana ‘ia ia mea he akua ma na mahele a pau o ke kuana‘ike Hawai‘i.
I kekahi manawa, ke kupu mai ka hua ‘olelo god, no‘ono‘o ‘ia, he mea i ho‘omana ‘ia.
Kuhihewa na‘e ke kanaka ke no‘ono‘o ‘o ia, ‘o na akua a pau o ka Hawai‘i o ke au
kahiko, he akua i ho‘omana ‘ia.

I'loko o ka puke ‘o Kepelino’s Traditions of Hawaii, ho‘ike mai ‘o Kepelino, he
mea ho‘opa‘a mo‘olelo, i kekahi mau ka mana‘o no ia mea he akua:

Akua: He lehulehu wale na ano o keia huaolelo, a eia lakou:

1. He Haku nui maluna iho o na mea a pau loa, kekahi ano.

2. He Uhane kekahi ano.

3. He mana, he ikaika, he ike, he mea make ole, kumu ole kekahi ano

4. He Lii holookoa kekahi ano

5. He Kupapau kekahi ano, he Lapu kekahi ano

6: He Kauwa haalele loa kekahi ano, oia hoi, he poe kanaka i

hoowahawahaia, a pela’ku. He Diabolo kekahi ano.'”’

E like me ké&ia ho‘ike no na mana‘o like ‘ole o loko o ka hua ‘Olelo akua, pela

no ka hononu a me ka laula o kekahi mau hua ‘Glelo ‘€ a‘e, ‘a‘ole ‘o na hua ‘6lelo

106 J S. Emerson, Hawaiian Ethnographical Notes (HEN) vol.1, 605-606, Notes of J.S. Emerson, Bishop
Museum, Honolulu. Penei ka ‘clelo a Emerson, “The term akua is applied to the spirits of the dead and
almost anything supernatural or mysterious. It is more extensive and general in its use than the specific
term lapu and was the word selected by the translators of the Bible into the Hawaiian language to convey
the idea of God. To distinguish the God of the Bible from the myriad sprites, spooks, and bugaboos that
claimed the title of akua the early Christian teachers were wont to speak of God as Ke Akua mana loa (the
Almighty akua).

107 Zephyrin ‘Kepelino’ Keauokalani and Martha Beckwith, Kepelino’s Traditions of Hawai ‘i
(Honolulu, Bishop Museum Press), 1932, 11.
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Hawai‘i wale no, aka, ‘o na ‘0lelo like ‘ole o ka honua nei kekahi. No laila, ma ka
ho‘omaopopo ‘ana i ka hua ‘dlelo ma ka po‘aiapili kiipono, péla e loa‘a ai ka mana‘o
maoli. He mea nui ka maka‘ala ‘ana i ka mana‘o maoli o loko o ka ‘0lelo, ‘a‘ole ma ka
mahele ho‘omana wale no, aka, ma na mahele like ‘ole o ka noho ‘ana kekahi.
3.5 Ka Ho‘ano Hou ‘ia ‘ana o ka Hua ‘Olelo

‘O ka palapala ‘ia ‘ana o ka Paipala Hemolele ma ka ‘Olelo Hawai‘i he mea nui i
ka po‘e mikionali e makemake ana e a‘o aku i ka ‘ao‘ao Kalikiano i ka po‘e Hawai‘i; he
mea nui nd ho‘i ia i ka po‘e Hawai‘i e makemake ana e ho‘omaopopo i ka ‘dlelo a ke
Akua. Ho‘ike mai ‘o Albert J. Schiitz, he mea kalai‘clelo a mea kakau, ma muli o ka hiki
‘ana mai o ke Kalikiano, nui na mana‘o hou 1 ho‘olauna ‘ia mai i ka po‘e Hawai‘i.
Pa‘akikt ka ho‘ike pololei ‘ana i kekahi o k€ia mau mana‘o hou ma o na hua ‘olelo
Hawai‘i; no laila, ua pono ka ‘imi ‘ana i mau hua ‘olelo hou e ho‘ike aku ai i k€ia mau
mana‘o. Ua ho‘ololi ‘ia ke ‘ano o kekahi o na hua ‘Glelo kahiko i mea e ho‘ike aku ai i
ke&ia mau mana‘o hou, a ua ‘oko‘a ke ‘ano i ho‘olauna ‘ia ai kéia mau ‘clelo.'” Aia no he
mau hana a he mau mana‘o ma ka ‘ao‘ao Kalikiano i wehewehe ‘ole ‘ia ma ka ‘clelo
Hawai‘i ma mua. No laila, 1 ka wa i palapala ‘ia ai ka Paipala, ua pono € no‘ono‘o pono
‘ia na hua ‘Olelo 1 ho‘ohana ‘ia ma ka palapala ‘ana 1 ‘Olelo o ka Paipala ma ka ‘Glelo
Hawai‘i.

He mau ‘ano i ho‘olauna ‘ia ai na hua ‘clelo hou. Ho‘ike mai ‘o Albert J. Shiitz i
kekahi o ia mau ‘ano. ‘O kekahi ‘ano, ‘o ia no ka ho‘ohawai‘i ‘ana i ka hua ‘6lelo. Ua

kapa ‘ia k&ia ‘ano ‘0lelo ma ka ‘6lelo haole he loan word, ‘o 1a ka ho‘ohawai‘i ‘ana i ke

108 Albert J. Schiitz, The Voices of Eden: A History of Hawaiian Language and Studies (University of
Hawaii Press: 1994), 198. Penei ka ‘dlelo a Schiitz, “With the Hawaiians at least partial acceptance of
Christianity in the 1820s came not only a dramatic increase in the number of new concepts for which words
had to be found, but also a change on their nature and a different methodology for their introduction.”
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kani a me ka pela ‘ana o ka hua ‘dlelo haole. ‘O ka papahelu ma lalo nei he ho‘ike no

kekahi o kéia mau ‘oOlelo.

papekiko — baptize ‘anela - angel
himeni — hymn, sing kiakona - deacon
‘euanelio- evangelical, gospel Iesa — Jesus

‘O kekahi ‘ano, ‘o ia n0 ka ho‘ohana ‘ana a ho‘opili ‘ana paha i mau hua ‘dlelo
Hawai‘i i mea e haku ai i hua ‘Glelo hou. Ho‘ohui ‘ia kekahi mau hua ‘Glelo Hawai‘i, a
loa‘a ihola kekahi hua ‘dlelo hou e ho‘ike aku ai i ka mana‘o hou.

kahikolu — trinity (lit. one-three)

pu‘ukalahala — redeemer (lit. locus for forgiveness of sin)
kalahala — attonement (lit. forgive sins)

kahuhipa — Shepard (lit. sheep caretaker)

Palapala Hemolele — Holy Scriptures (lit. perfect writings)

‘O kekahi ‘ano, ‘o ia n0 ka ho‘ohana ‘ana i ka hua ‘0lelo Hawai‘i ma ka po‘aiapili
hou. Ma ke kuana‘ike Kalikiano, nui na mana‘o hou i malihini i ke kuana‘ike Hawai‘i, a
ho‘ohana ‘ia kekahi mau hua ‘olelo Hawai‘i no ka wehewehe ‘ana i kekahi o ké€ia mau
mana‘o Kalikiano. ‘Oko‘a iki ka pilina o k&ia mau hua ‘dlelo i na mea Kalikiano, a
‘oko‘a iki ka pilina o k&ia mau hua ‘dlelo i na mea Hawai‘i kahiko. Eia ma lalo nei
kekahi mau ‘Glelo o ia ‘ano.

luakini — ‘O ka luakini, he ‘ano heiau a he wahi la‘a no ia. ‘O kekahi hana 1 hana
‘la ma ka luakini, ‘o ia ka mohai kanaka ‘ana. Ma ka po‘aiapili Kalikiano, ‘o ka luakini
he hale pule; a he wahi la‘a ka hale pule kekahi, eia na‘e, ‘a‘ole mohai maoli ‘ia ke kino o
ke kanaka ma ka luakini Kalikiano e like me ka hana ma na luakini Hawai‘i o ke au
kahiko. No laila, no ke aha i kapa ‘ia ai ka hale pule he luakini? Malia, va pili 1 ka ha‘awi

‘ana i ke ola o ke kanaka i mohai i ke Akua, e like me ka ‘Olelo i ho‘ike ‘ia ma ka puke o

Roma 12:1, “No ia hoi, ke nonoi aku nei au ia oukou, e na hoahanau, ma ke aloha o ke
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Akua, e haawi 1 ko oukou mau kino i mohai ola, hemolele, hooluolu 1 ke Akua; oia ka
oukou hoomana naauao.”'” Pili k&ia ‘ano mohai i ka ho‘olilo ‘ana o ke kanaka ia ia iho
no ka hana ‘ana i ka makemake o ke Akua.

akua - ‘A‘ole laula ka mana‘o o ka hua ‘olelo akua 1 loko o ka Paipala e like me
ka laula o ka mana‘o o ka hua ‘0lelo akua ma na mea e pili ana i ka ‘ao‘ao Hawai‘i. I
loko o ka mahele ma luna a‘e e pili ana i ka ‘oko‘a o ka hua ‘Glelo god i ka hua ‘Glelo
akua; ‘ike ‘ia ma laila ka ‘oko‘a o ka hua ‘Olelo akua ma ka pod‘aiapili Kalikiano.

kaua — I ka wa ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka ‘dlelo o ka Paipala, pili ka hua
‘olelo kaua i ka po‘e ma ke killana ha‘aha‘a loa, a ua ka‘awale ka noho ‘ana o ke kaua
mai ka maka‘ainana aku. I kekahi manawa, ho‘ohana ‘ia no ke kaua no ka mohai kanaka
‘ana. Ma hope mai, ua ho‘olaula ‘ia ka mana‘o o ka hua ‘dlelo kaua; a ma ka ho‘opa‘a ‘ia
‘ana o ka ‘olelo o ka Paipala ma ka ‘Olelo Hawai‘i, ‘oko‘a ka mana‘o o kaua ma laila. ‘O
ia ho‘i, ‘o ke kaua ma ka Paipala, he mea lawelawe no ke Akua.'"” Penei kekahi ‘olelo
mai loko mai o ka Paipala:

I aku la kona haku ia ia, Pono, e ke kauwa maikai, malama pono; he pono

kou malama ana i na mea he uuku, e hoonoho no au ia oe maluna o na mea

he nui loa. E komo ae oe iloko o ka olioli o kou haku.'"'

‘Ike ‘ia ma keia ‘Olelo, ‘o ka hopena o ka malama pono ‘ana o ke kaua i kona mau
kuleana, ho‘omaika‘i ‘ia no ‘o ia e ke Akua. ‘Ike pu ‘ia kekahi ‘ano i ho‘ohana ‘ia ai ka
hua ‘Olelo kaua ma ke kakau leka ‘ana ma hope o ka lilo ‘ana o ka ‘dlelo Hawai‘i i ‘Glelo
palapala, ‘ike ‘ia ka ‘Glelo, “‘O au no kau kaua.” ‘O ka mana‘o ka hua ‘Olelo kaua ma

kéia po‘aiapili, ‘o ia nd he mea lawelawe.

109 Roma 12:1, (Baibala Hemolele)

110 pykui and Elbert, Hawaiian Dictionary, 134. Penei ka ‘olelo i loko o ka puke wehewehe ‘clelo
Hawai‘i, “Later it [the word kaud] was used in the Bible and in formal correspondence to translate servant.”

111 Mataio 25:21 (Baibala Hemolele)
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Eia kekahi, ‘ike ‘ia n0 1 loko o ka Paipala kekahi mau ‘Olelo a me kekahi mau
inoa; aia wale nd a maopopo kekahi mau mo‘olelo Hawai‘i, a laila, e maopopo ana ka
mana‘o. ‘O ia ho‘i, e like me ka mo‘olelo mai kahiko mai, ‘o Kulanihako‘i kahi lokowai
o ka lani, kahi 1 ho‘oku‘u ‘ia mai ai ka ua loku mai ka lani mai. Eia kekahi mo‘olelo mai
loko mai o kekahi niipepa ‘0lelo Hawai‘i, e wehewehe ana 1 ka ha‘ule ‘ana mai o ka ua:

He nui ka ua o Hanalei nei i keia mau la, he ua kilihune me ke anu pu. A

ma ka la 11 o Feberuari, ua hoomaka mai la na kulu pakaua eloelo o

Kulanihakoi e iho makawalu ilalo nei.''

I loko o ka Paipala, ho‘ohana ‘ia ka hua ‘6lelo Kulanihako‘i i loko o kekahi

mo‘olelo, penei:
O ka mea e holo, mai ka uwalaau o ka makau aku, E haule no ia

ilalo 1 ka lua; A o ka mea e pii mai, mai loko mai o ka lua, E paa no ia

iloko o ka upiki; No ka mea, ua hamama na puka wai o kulanihakoi, A ua

naueue hoi na kumu o ka honua.'"?

‘O kekahi ‘Olelo kahiko hou a‘e i ho‘ohana ‘ia 1 loko o ka Paipala, ‘o ia n0 ka hua
‘olelo Kaiakahinali‘i."* ‘O Kaiakahinali‘i ka inoa o kekahi wai halana nui i pahola mai i
ka wa kahiko loa. Penei kona ho‘ohana ‘ia ‘ana i loko o ka Paipala:

Hookahi kanaha la o ke kaiakahinalii maluna o ka honua; mahuahua ae la

ka wai, a hoolana ae la i ka halelana, a ua kaikaiia ae la ia maluna o ka

honua.'”

‘O ka hua ‘olelo Kulanihako ‘i a me ka hua ‘0lelo Kaiakahinali‘i, he mau hua
‘Olelo 1 lawe ‘i1a mai loko a‘e o ka po‘aiapili Hawai‘i a ho‘ohana ‘ia 1 loko o ka Paipala.

No laila, e like me kéia mau hua ‘clelo ‘elua a me na hua ‘clelo ‘€ a‘e 1 wehewehe ‘ia ma

keia mahele, ‘o 1a ho‘i, ma ka ho‘opa‘a ‘ia ‘ana o ka ‘0lelo o ka Paipala, ‘ike ‘ia

112 y w. Kamali “Na Mea Hou o ka Ua Loku,” Ka Makaainana, Maraki 19, 1894, 3
113 Jsaja 24:18, (Baibala Hemolele)

114 Aja he mo‘olelo kahiko e pili ana i keia hua ‘Glelo ‘o Kaiakahinali‘i. E nana paha ia “No ke
Kaiakahinali‘i,” Ka Lama Hawaii, ‘Apelila 18 & 25, 1834.

115 Kinohi 7:17, (Baibala Hemolele)
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no kekahi mau loina Hawai‘i ma ka ‘Olelo; aia a ho‘omaopopo ‘ia ka ‘Olelo ma ka
po‘aiapili hou, a laila, ua hiki paha ke ho‘omaopopo loa ‘ia ka ‘dlelo o ka Paipala.
3.6 Ka Pule

No ka po‘e Hawai‘i o ke au kahiko a me k&ia au, ‘0 na manawa like ‘ole, he
manawa maika‘i e pule ai.'"® I ka po‘e Hawai‘i, he mea nui ka pule; he po‘e haipule lakou
ma mua loa o ka ho‘ea ‘ana mai o ka po‘e mikionali. Me he mea la, ‘o na hana a pau a ka
Hawai‘i i hana ai, ua hana ‘ia ndo me ka pule.'” Ua mana‘o ‘ia, ‘o ka pule kekahi mea e
pomaika‘i ai a e palekana ai ke kanaka ma kona hele ‘ana. No laila, ‘a‘ole ‘o ka pule ‘ana
1 ka wa e ala ai 1 ke kakahiaka a me ka wa ma mua o ke kau ‘ana o ke po‘o ma ka uluna
na wa wale no e pule ai, aka, ma ka hele ‘ana i ka lawai‘a, ma ka mahi ‘ana i ka ‘aina, ma
ka pi‘i ‘ana i uka o ke kuahiwi i 1a‘au; ‘o k€ia mau hana a me na ‘ano hana like ‘ole he
nui wale na hana i mana‘o ‘ia he mea ko‘iko‘i ka pule.

‘O keia loina kahiko ‘o ka malama ‘ana i ka pule ma na hana like ‘ole, he loina i
ho‘omau ‘ia ma ka ‘ao‘ao Kalikiano. He po‘e haipule pti nd ho‘i ka po‘e Kalikiano, a he
mea nui ia lakou ka pule. ‘O ka po‘e Hawai‘i ho‘i, ‘ike ‘ia na akua o lakou ma na wahi a
pau a lakou 1 nana ai; ma kekahi ‘Glelo ‘ana, ua like ka pinepine o ka pule ‘ana me ka
pinepine o ke kama‘ilio ‘ana me ka hoa aloha.'"®

‘Olelo mai ‘o ‘Anaké Lolena Nicholas, he kupuna manaleo no ka ‘aina ‘o
Ni‘ihau, hele ‘oe me ke Akua ma na wahi a pau au e hele ai; ‘a‘ole pono e 10‘ihi loa ka

pule, noi aku i ke Akua e alaka‘i mai, malama a kia‘i. I kekahi manawa, ‘a‘ole hiki ia ‘oe

116 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2., 121. Penei ka ‘6lelo, “For the Hawaiians of the
past, all times and every time were indeed occasions for prayer.”

117 1bid.
118 June Gutmanis, Na Pule Kahiko, 1. Penei ka ‘olelo a Gutmanis, “For the worshipers of the gods of

old Hawaii who see manifestations of the gods wherever they look, prayer may be as frequent as
conversations between close friends.”
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ke ‘ike i na mea 1 mua ou. I kekahi manawa, ‘ike no ‘oe, aka, satana ‘ia ‘oe; no laila,
pono e ho‘oikaika i kou no‘ono‘o a e ho‘ohana i kou mana‘o‘i‘o.""”

No laila, ‘o 1a mau no ka loina o ke ‘ano haipule o ka po‘e Hawai‘i; he kauka‘i ‘ia
ka pule no ka pono o na mea a pau ma ke ola ‘ana o ke kanaka. Eia ma lalo nei kekahi
‘Olelo 1 ho‘opuka ‘ia e pili ana i ka pule. He ‘Olelo kéia a Hanale Akanesi Maka, he
kupuna manaleo, e ho‘ike ana 1 ke ko‘iko‘i o ka pule ‘ana ma mua o ka hele ‘ana i uka o
ke kuahiwi:

Hele makou ma laila, maua me ku‘u mama, pi‘i e ki‘i ai i ka maile lau

li‘ili‘i. Kela ‘ano maile, hele ‘oe i ka pali, ina ‘oe hele pa, pule. Hele no,

hele no me ka pule, pule. No ka mea, ‘a‘ole ‘oe ‘ike mea, ka ulia ma mua

ou. See, ina hele au, hele au me ku‘u mama. ‘Olelo ku‘u mama, “Pule

kaua ma mua o ko kaua hele ‘ana.” Hele maua, ke hele au e ki‘i, loa‘a ka

maile. Kekahi manawa, kekahi po‘e e hele ai, ‘a‘ole hiki ke loa‘a, no ka

mea, aia ka maile ma mua ou, hiina kéla ‘ano mea. E k@i ana ‘oe ma luna

pono o ka maile, a‘ole ‘oe ‘ike, aia nd ma laila. Nana aku ‘oe. ‘O ia ka‘u

mea ‘Olelo mau i ko‘u po‘e keiki, ko‘u po‘e mo‘opuna, “Ina hele ‘oukou i

ke kuahiwi, pule ma mua o ka hele ‘ana, no ka mea, ‘a‘ole hele wale me

ka ho‘oio me ka ha‘akei, no ka mea, kéla wahi, ‘a‘ole like me ka honua

b 9 9

nei, you know, hopuhopu halulu ‘oe i kéla hele ‘ana, lele ‘oe i ka pali.”'*

Ho‘ike ‘ia ‘elua hana a ka pule ma k&ia wehewehe ‘ana a Hanale Maka. ‘O kekahi
hana, ‘o ia no ka ho‘akaka ‘ana i ka ‘ikena, 1 hiki i ke kanaka ke ‘ike i ka maile e waiho

ana ma mua pono o kona maka. ‘O kekahi hana, ‘o ia ka ho‘opalekana ‘ana i ke kanaka

ma kona huaka‘i ‘ana, i ‘ole ‘o ia e pilikia, a i ‘ole ho‘i e palahuli ma lalo o ka pali.

119 1 plena Nicholas, ma ke kama‘ilio ‘ana me ka mea kakau, Nowemapa 30,2011.

120 Hanale Akanesi Maka, papahana lekic me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.046A), Nowemapa
25, 1973. Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI. I loko o k&ia pepa kumumana‘o, ho‘okomo ‘ia
he mau ‘dlelo o ka po‘e i lohe ‘ia ma na waihona leo Hawai‘i like ‘ole (e nana paha i ka mahele 1.3), ‘a‘ole
na‘e moakaka loa ka mahele ho‘omana o kekahi o k&ia po‘e. He kuhi wale no ko‘u, a, e like me ke ‘ano o
ka lakou ‘dlelo, p&la au i koho ai i na ‘dlelo a‘u i mana‘o ai he kiipono no ké&ia pepa kumumana‘o. ‘A‘ole
maopopo loa ia‘u ka ho‘omana o Hanalé Maka. Ma muli o ko‘u ho‘olohe ‘ana i kana ‘Glelo, he kuhi wale
no ko‘u i kona malama ‘ana i ho‘okahi akua, ‘oiai, i loko o kona kama‘ilio ‘ana me kekahi kanaka, ‘oclelo
akula ‘o Maka, “Na ke Akua e ho‘opomaika‘i ia kaua.” No laila, he kuhihewa paha ko‘u, ‘a‘ole paha; aka,
ke ho‘ohana nei au i k&ia ‘clelo no ka ho‘ike ‘ana i ke ko‘iko‘i o ka pule ma ka mana‘o o kekahi po‘e ma
ke au Kalikiano.



62

Eia ma lalo nei kekahi kama‘ilio ‘ana o Larry Kimura'*' laua ‘o John Nakoa, he
y

kupuna manaleo no Kahakuloa, Maui. Kama‘aina ‘o John Nakoa me na ‘ao‘ao o ke

kanaka lawai‘a, a penei kekahi wehewehe ‘ana no ka pomaika‘i i loa‘a ma o ka pule:

JN: Komo mai no lakou [ka i‘a], komo mai. Malama ‘ia kai‘aiiala.
Malama ‘ia.

LK: Pehea ka malama ‘ia ‘ana?

JN: ‘A, ka pule; pule ka mea nui. Kupunawahine, loa‘a ia ia kéla, he loina,
malama i‘a. Ho‘oponopono ka noho ‘ana o ia 1a. Na po‘e pilikia,
ho‘oponopono ‘ia, ola lakou. A mamake ka i‘a, mamake na mea
hemahema o ka ‘ohana, pule wale no, loa‘a mai. Pule wale no, ‘o ia
wa. Pule wale no, loa‘a ai na mea a pau loa, ‘o ia manawa. A p€ia nod
ho‘i 1 k&ia 1a, na po‘e ho‘omaopopo. ‘A‘ole no kéla 1a wale no, no
kéia 1a pa no kekahi.'*

Ma ka ‘Olelo a Nakoa, ‘a‘ole ka malama ‘ana i ka pule ma ka mahele lawai‘a a ma
na mahele like ‘ole ‘€ a‘e o ka noho ‘ana he hana i malama ‘ia 1 ka wa ma mua wale no;
no ka po‘e i a‘o ‘ia ma ia mau mahele, malama ‘ia no a hiki i keia wa. ‘Olelo mai ‘o
Kumu Ipo Wong, malama ‘ia ka pule e ka po‘e o Ni‘thau ma mua o ka hele ‘ana i ka
lawai‘a; ke hele ke kanaka i ka lawai‘a, noi ‘ia ke Akua e ho‘olako mai i ka huaka‘i.'

Eia ma lalo nei kekahi ‘dlelo a Samuel Enos, he kupuna manaleo no Moloka‘i, e
ho‘ike ana i kona mana‘o no ke ko‘iko‘i o ka malama ‘ana i ka pule:

I ia au aku no, 1 ka‘u ho‘omaopopo, na mea a pau loa, pule wale nd. Ne

kanu mea ‘ai, kanu pua, kanu ko, pule ka mea nui ma mua o ke kanu ‘ana.

Ho‘omaopopo no au i1 kéla mau mea i ku‘u wa li‘ili‘i, ko‘u kahu hanai, but

‘a‘ole 1 ho‘omaopopo a hiki i ka male ‘ana, a 1 ka nui ‘ana o na kamali‘i, a
ma hope iho, ho‘omaopopo; pule na mea a pau loa.'**

121 He polopeka ‘olelo Hawai‘i ‘o Larry Kimura nana i ho‘okumu a malama i ka papahana lekio ‘o Ka
Leo Hawai‘i.

122 John Nakoa, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.378), Nowemapa 10, 1985.
Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

123 Annette Ku‘uipolani Wong, ma ka papahana ‘olelo Hawai‘i i kapa ‘ia ‘0 “La Manaleo,” ke Kulanui
o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI, Nowemapa 15,2011.

124 Samuel Enos, halawai ninau a kama‘ilio me Mary Kawena Pukui, ‘Apelila 29, 1961, helu kuhi HAW
108.3.2, Bishop Museum Archives Audio Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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E like me ka malama ‘ana i ka pule i ka wa e hele ai 1 ka lawai‘a, peélandoikawae
kanu ai; he mea nui ka pule ma ia mau mahele. He mea nui no ho‘i ka pule ma ko ka
‘uhane mahele a me ka ho‘oponopono ‘ana i na mea a ka maka e ‘ike ‘ole ai.

Ha‘i maila ‘o ‘Anaké Lolena Nicholas i kekahi mo‘olelo e pili ana i kona ‘aina
hanau ‘o Ni‘ihau. ‘O ka ‘aina ‘o Ni‘ihau, he ‘aina malo‘o; aia ka wai i ka ua. He luawai
no ko lakou, aka, he wai kai. No laila, ho‘ohana ‘ia ka wai maoli i loa‘a ia lakou mai ka
ua mai, i wai inu a i wai kuke wale no. ‘A‘ole ‘au‘au ‘ia ka wai maoli o Ni‘ihau. I kekahi
wa, no ka nui o ka papa‘ala, he panoa a malo‘o ka helehelena o ka ‘aina no ka wa 16°ihi.
Nui loa ka pilikia o kekahi po‘e no ka loa‘a ‘ole o ka wai. Kahea akula ke kahuna pule 1
ka po‘e a pau e hele i ka hale pule. ‘Akoakoa maila ka po‘e a pau ma laila a malama ‘ia
ka pule; he pule mihi. ‘A‘ole 1 maopopo i ka po‘e ka lakou hana i hana hewa ai; malia ua
hana hewa a ho‘eha akula i ka na‘au o ha‘i me ka ‘ike ‘ole i ka lakou hana hewa ‘ana; no
laila, noi ‘ia ke Akua e huikala mai i ko lakou mau mea a pau 1 hana hewa ai a ‘dlelo
hewa ai paha. I hewa paha 1 ka haku ‘aina, i hewa paha i1 ke kanaka, i hewa paha 1a wai
1a? He pule mihi ka hana a ka po‘e a pau a he himeni no ho‘i. Pono e ‘oki ho‘oka‘awale i
na mea hewa a me na mea ‘ino. Ma hope mai, ‘ike ‘ia akula kekahi ao pouli e pi‘i mai
ana, a ua ‘ike ‘ia, ‘o kéia ke ‘ano ao e lawe mai ana i ka ua. Pi‘i maila kéia ao, a ‘o ka
ha‘ule maila no ia o ka ua no ‘ekolu a ‘eha la paha. Ho‘omaika‘i ‘ia ke Akua no kona
lokomaika‘i a me kona aloha.12>

I loko o ka paukt ma luna a‘e, ‘ike ‘ia ka ho‘oikaika ‘ana i ka pule ‘ana i ke
Akua, 1 ola ai na kini o ka ‘aina. He hana kiipono ka pule ‘ana i ke Akua i ka wa e lako

ana ka noho ‘ana a me ka wa e nele ai. E like me ka no‘ono‘o o ka po‘e Ni‘ihau no ke

125 Nicholas, kama‘ilio.
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ko‘iko‘i o ka malama ‘ana 1 ka pule, péla nd paha ko na ‘aina like ‘ole o ka honua nei. He
mau mea nd na‘e paha e kulike ana me ka no‘ono‘o Hawai‘i i loko o kona wehewehe
‘ana; ‘o ia ho‘i, ‘ike ‘ia i loko o k&ia mo‘olelo, he mea ko‘iko‘i ka mihi ‘ana i ka hewa.
‘Ike ‘ia, ‘o ka hana mua, ua pono ka mihi ‘ana i mua o ke Akua. ‘A‘ole loa ka mihi he
mea hou i ho‘olauna ‘ia mai e ke Kalikiano, aka he mea nui ia i ke au ma mua o ka hiki
‘ana mai o ke Kalikiano, ‘oiai, ‘Olelo ‘o Pukui Haertig a me Lee, ‘o ka mihi, he mahele
nui ia o ia mea he ho‘oponopono.'** I loko no o ka Paipala, ‘clelo pu ‘ia ma laila no ke
ko‘iko‘i o ka mihi ‘ana. Nui loa ke ko‘iko‘i o ka mihi ‘ana ma ke kuana‘ike Hawai‘i
kekabhi.

Ma ka no‘ono‘o o ka po‘e Polenekia o ka wa kahiko, ua mana‘o ‘ia, he mea
ho‘okalakupua ke kumu 1 kupu a‘e ai na ‘ano ma‘i like ‘ole; ‘o ia ho‘i, ho‘ohuht ‘ia na
akua, a me na ‘uhane paha, a no ko lakou inaina, ‘o ia ke kumu i loa‘a ai ke kanaka i ka
ma‘i, ka ‘o‘opa, a me ka make paha.'”’ ‘Oiai, ua pau a‘ela k&ia ‘ano no‘ono‘o ma kekahi
‘ano 1 k&ia wa, ‘o ia mau no paha kekahi ma‘awe o k&ia ‘ano no‘ono‘o. Ma kéia ‘ano
no‘ono‘o, me he mea 1a, ili mai ka pd‘ino ma luna o ke kanaka ma muli o kona hewa. [
mea e pau ai ka hewa, pono e noi aku i ka huikala ‘ia mai. Ma ka mana‘o o Kahu Lei
Recca,'”® pono e mihi ma na ‘ano mea like ‘ole a pau au e hana ai, no ka mea, ‘o ka mihi

ka mea e ho‘omakaukau ana i kou alahele, i hiki aku ‘oe i kahi akea.'”

126 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1,73-74.

127 pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 150. Penei ka ‘dlelo, “For in the beginnings of
Hawaiian medicine, all sickness came from supernatural cause. The gods or other spirits were offended;
they made their wrath felt in sickness, crippling or death. This was the general Polynesian belief.”

128 Ma mua o kona hala ‘ana, he kahu ‘o Lei Recca no ka hale pule ‘o Ke Alaula O Ka Malamalama, he
hale pule Kalikiano Hawai‘i.

129 Ho ‘omana: The Interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 1. ‘O kéia kekahi o na
mana‘o a Kahu Lei Recca i ho‘opuka ai ma la 30 Kepakemapa, 2002. Ho‘opuka maila ‘o ia i kona mana‘o
ma ka ‘Olelo haole, a na‘u ka ho‘ike ‘ana i kona mana‘o ma ka ‘0lelo Hawai‘i. Penei kana ‘olelo, “You
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‘Oiai, ua ‘ike ‘ia kekahi mau loina e pili ana 1 ka pule ma hope o ka hiki ‘ana mai
o ka po‘e Kalikiano, ‘a‘ole paha hiki ke ‘dlelo a‘e, ua like loa ka no‘ono‘o o ka po‘e a
pau no ke ko‘iko‘i o k&ia mau loina. Ho‘akaka mai ‘o Kalena Silva, ua emi mai no ka nui
o na loina ‘Olelo a me na loina e pili ana i ka nohona Hawai‘i, aka, ‘o ke ‘ano o ka pule
Kalikiano a kekahi po‘e manaleo, he ki nd 1 ka Hawai‘i a hiki 1 kéia la. ‘A‘ole 1 li‘uli‘u
ma hope o ka huli ‘ana i ka ‘ao‘ao Kalikiano 1 ke kenekulia ‘umikumamaiwa, ua
ho‘okumu ‘ia mai keia ‘ano pule Kalikiano Hawai‘i."”

‘O kekahi mea a Silva e ‘0lelo nei, ‘o ia nd ka nana ‘ana i ke ‘ano o na hua ‘clelo i
ho‘okomo ‘ia i loko o ka pule a me ke ‘ano o ka ho‘onohonoho ‘ia ‘ana o na hua ‘clelo.
Ua komo mai nd na mana‘o ‘Amelika i loko o ke kenekulia ‘imikumamaiwa, aka, 1 loko
o ka pule Hawai‘i Kalikiano a ka po‘e Hawai‘i, ‘ike ‘ia nd kekahi mau loina Hawai‘i 1
loko o ka ‘dlelo. ‘A‘ole 1 ho‘opili wale aku na Hawai‘i i ke ‘ano o ka pule ‘ana a ka po‘e
o ‘Amelika, a o ‘Eulopa paha, aka, ho‘okumu ‘ia nd ke ‘ano pule Kalikiano i ku i ka
Hawai‘i. I loko o ké&ia ‘ano pule Kalikiano Hawai‘i, ‘ike ‘ia na loina a me ke kuana‘ike
Hawai‘i; ‘ike ‘ia ma ia ‘ano pule ka ho‘ohana ‘ia ‘ana o ka ‘0lelo a me ke ka‘ina o ka leo

i kit i ka Hawai‘i, a he mau mea ia e mana ai ka pule ma ke kuana‘ike Hawai‘i."’

have to ask for forgiveness in anything you gonna do because that’s the thing that clears your way, so you
have an open space.”

130 Silva, “Christian Prayer,” 90, Penei ka ho‘akaka ‘ana a Silva, “Further, I show that, despite a marked
linguistic and cultural decline, many elders who speak Hawaiian as their first language retain a distinctly
Hawaiian form of Christian prayer that originated soon after Hawaiian conversion to Christianity early in
the nineteenth century.

131 Silva, “Christian Prayer,” 98. Penei ka ‘Glelo a Silva, “Despite strong Euro-American influences in
Hawai‘i since the early nineteenth century, the development and the retention of the spontaneously
composed Christian pule indicate that, even while embracing Christianity, Hawaiians have, in this
acculturated prayer form, clung to several elements of traditional language and culture. Far from slavishly
adhering to Western models, Hawaiians have creatively adapted Christian pule to suit Hawaiian values and
sensibilities, infusing its language and vocal style with traditional elements that give the form relevance,
meaning, and power.”



I ke kuana‘ike Hawai‘i kahiko, no‘ono‘o nui ‘ia ke ‘ano o ka ‘clelo i loko o
ka pule. He mea nui ka mana o ka pule a me ka mana‘o‘i‘o o ka mea nana e pule
ana. ‘A‘ole ‘o ka ho‘opuka wale ‘ana aku i ka ‘dlelo ka mea e mana ai ka pule,
aka, ‘o ke ‘ano o ka ‘0lelo a me ke kani o ka leo he mau mea nui e mana ai ia.
Hoike mai ‘o Pukui, Haertig a me Lee, i ka wa kahiko, ‘a‘ole i ‘ae ‘ia ka ho‘ololi
‘ia ‘ana o ka pule 1 ho‘opa‘a na‘au ‘ia; ma kekahi o na pule e pili ana i na hana
kahuna, nana ‘ia ka ‘awiwi o ka ho‘opuka ‘ia ‘ana o ka pule, ke ‘ano o ka leo, a me
ka ho‘omaha ‘ana o ka leo 1 ka wa kﬁpono.132 Ina ‘a‘ohe mana o ka pule, ‘a‘ole
paha e ko ana ka hopena i makemake ‘ia; no laila, he mea nui ka ho‘omaopopo
‘ana 1 ka mea e mana ai ka pule. Ina he pilina ‘ohana me na akua ko ka mea e pule
ana, ‘o ia kekahi mea e mana ai ka pule; ‘o ka mana‘o‘i‘o o ka mea nana e pule
ana, ka mana i loko o na hua ‘dlelo, a me ka ikaika i loa‘a i ka pule ma muli o kona
ho‘opi‘i mau ‘ia ‘ana, he mau mea ia e mana ai ka pule. P&la pt no ho‘i me ka
no‘eau o ka mea nana e pule ana.'”

‘O kekahi mau mea 1 ‘ike ‘ia i loko o na oli a me na pule kahiko o ka po‘e
Hawai‘i, ‘o ia nd: (1) ka ‘dlelo pina‘i, (2) ka ho‘onoho kaulike ‘ana. ‘A‘ole ‘o k&ia
mau mahele ‘elua na mahele wale no i ki 1 ka Hawai‘i 1 loko o kekahi o na pule
Kalikiano Hawai‘i, aka ‘o kéia mau mahele ‘elua na mahele a‘u e ho‘ike ana no

kéia pepa kumumana‘o. Aia ma lalo nei kekahi mau la‘ana no k&ia mau mahele.
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132 pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 124. Penei ka ‘Glelo, “In a traditional, memorized

prayer not a word could be changed. Often — especially in sorcery prayers — the speed of delivery, the
cadence of the voice, the very pauses for breath were dictated by tradition.”

133 Gutmanis, Na Pule Kahiko, 1. Penei ka ‘clelo a Gutmanis, “The potency of the prayers offered to
these gods not only comes from the reminders of family ties but can also come from the sincerity of the

person praying, from the power inherent in the words used, and from the mana the prayers have acquired

through repeated and successful use. It can also come from the skill from the one who is offering the
prayer.”
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‘Ike ‘ia ma lalo nei ‘elua mahele o kéla me k&ia la‘ana: (a) e ho‘ike ‘ia ana kekahi
‘0lelo mai loko mai o ka pule Hawai‘i kahiko, (e) e ho‘ike ‘ia ana kekahi ‘Glelo
mai loko mai o ka pule Kalikiano Hawai‘i 1 ‘ano kulike ke ‘ano o ka
ho‘onohonoho ‘ia ‘ana o na hua ‘dlelo me ko ka pule kahiko. ‘Ike ‘ia ndo ke komo
‘ana mai o ke kuana‘ike a me ka no‘ono‘o Hawai‘i 1 loko o ka pule Kalikiano
Hawai‘i.

1) a. “E Kuikalana mai nuu!

E Ku i ka ohia lele!
E Ku i ka ohia-lehua!
E Ku i ka ohia-ha uli!
E Ku i ka ohia moewai!"**”
e. “E Iehova, ko makou Makua i loko o ka lani,
Ka Makua i piha 1 ke aloha me ka lokomaika‘i,
Ka Makua nana i ha‘awi i ka i ka ‘ike, i ka na‘auao i k&ia ‘opio, ‘o
ia ho‘i ia Kauanoe,
Ke Akua i loko o ke kula ki‘eki‘e Hawai‘i."””

Ma ka mahele (1a) o luna nei, he mau ho‘opuka ‘ana i ka inoa ‘o Kii, a ho‘ike ‘ia
kona mau ‘ano. Ma ka mahele (1e) o luna nei, he mau ho‘opuka ‘ana i na hua ‘dlelo Ka
Makua. E kahea ‘ia ana ke Akua ma kona mau inoa a e ho‘ike ‘ia ana kona ‘ano a me
kekahi o na hana a ka Makua ho‘okahi. ‘O ka ho‘opuka mau ‘ana i ka inoa ma kinohi o
ka pule a me ka ho‘ike ‘ana i kona ‘ano, ‘o ia paha kekahi mea e ho‘ohanahano ai i ke
akua e kahea ‘ia akula i loko o na pule Hawai‘i kahiko.

2) a. “E o‘u mau kia‘i mai ka po mai

E nana ia mai ka hale o kakou
Mai luna a lalo
Mai kahi kihi a kahi kihi

Mai ka hikina a ke komohana
Mai ka uka a he kai

134 Malo, Hawaiian Antiquities, 177

135 Rachel Nahale‘elua Mahuiki, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai'‘i (HV24.50A),
Kekemapa 23, 1973. Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI. He kupuna manaleo ‘o Rachel
Nahale‘elua Mahuiki.
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Mai loko a waho."*®”

e. “[E ke Akua, ka Makua lani] ‘O ‘oe pu kekahi me lakou:
‘O ‘oe ma mua, ‘o ‘oe ma hope, ‘0 ‘oe ma loko, ‘o ‘oe ma waho."”’

I loko o ka mahele (2a) o luna nei, noi ‘ia ka nana ‘ia mai o na ‘ao‘ao a pau o ka
hale. ‘A‘ole 1 ho‘okoe ‘ia ho‘okahi wahi. ‘A‘ohe wahi e komo a‘e ai ka ‘ino a pilikia
paha, no ka mea, ho‘opalekana ‘ia ka hale mai kahi kapa a kahi kapa. Ma ka pule Hawai‘i
Kalikiano ma ka mahele (2e) o luna nei, noi ‘ia ke Akua e hele pt me ke kanaka, a nana e
hele i mua a i hope, a noho i loko a i waho o ke kanaka. Ma k&ia ‘ano pule, ‘elua loina
‘olelo 1 ‘ike ‘ia, ‘o kekahi loina ka ho‘opalekana ‘ana i na wabhi a pau, a ‘o kekahi loina ka
ho‘okaulike ‘ana i ka ‘Olelo.

‘O keia mau loina ‘Olelo 1 ‘ike ‘ia 1 loko o na pule o luna nei, ‘a‘ole lakou ‘o na
loina ‘Olelo wale no 1 ho‘omau ‘ia i loko o na pule Hawai‘i Kalikiano. Hiki ke ‘ike ‘ia ma
kéia mau pule, ua komo kekahi o na loina ma na pule kahiko i loko o na pule Kalikiano, a
he mau loina Hawai‘i hou aku no i ‘ike ‘ia i loko o na pule Hawai‘i Kalikiano.

‘O ka paukt ma lalo nei kekahi ‘dlelo e pili ana i ka pule. I loko o kekahi o
na nupepa ‘Olelo Hawai‘i o ka wa ma mua, malama ‘ia kekahi ‘ao‘ao niipepa i mahele
haipule, a ua puka aku k&ia mana‘o i loko o kekahi mo‘olelo i kapa ‘ia ‘o Manomano ka
Mana o ka Pule:

Ka pule, he waihona waiwai ia no ka poe ilihune; he bama ia no ka poe

kaumaha; he puuhonua no ka poe popilikia; he ikaika no ka poe

nawaliwali; he lama ia no ka poe 1 loko o ka pouli; he mea ia e mana ai ka

olelo a ka poe haiolelo; he lima hoohina ia ia Satana, a haihai i na

kaulahao o ka hewa; he mana oi loa ia ma ka hookahuli, a ma ka hookupaa

ana i na aupuni ma mua o ko ka pahikaua a me ko ka maalea a me ka
akamai o na luna aupuni a me ka Moi; ma ka mana o ka pule e hoopaaia’i

136 E S. Craighill Handy a me Mary Kawena Pukui, The Polynesian Family System in Ka-‘u, Hawai ‘i
(Japan: Charles E. Tuttle Co., 1972) 141.

137 Na Martha Manoanoa Lum Ho ma Silva, “Christian Prayer,” 95.



69

na eheu o ka manawa a kau malie ka la ma ka lani; ma ka mana o ka pule i

hoohuliaia’i ka maka o ka pahi make; a paleia’ku ka make; a ma ka mana

o ka pule i nininiia mai ai na pomaikai mailoko mai o na ao e kau pouli a

weliweli ana maluna iho. E ku makau a haalulu anei kakou, ka poe

haipule io nona ka mana manomano o ka pule?'**

No laila, ‘a‘ole kauka‘i ‘ia ka mana o ka pule no ka pono o na mea ma ka mahele
o ke kino wale no, aka, ma ka mahele o ka ‘uhane kekahi. ‘Tke ‘ia i loko o k&ia paukt
kekahi mau mahele like ‘ole o ke ola ‘ana 1 hiki ke uhi ‘ia e ka pomaika‘i i loa‘a ma o ka
pule. Maopopo nd ma o na hua ‘olelo i ‘ike ‘ia i loko o ka pauki ma luna a‘e, he
no‘ono‘o Kalikiano no paha ko ka mea kakau ma kekahi ‘ano, ‘oiai, ‘ike ‘ia ka puka ‘ana
o na hua ‘odlelo e like me Satana, a, ma ka ‘olelo a Pukui, Haertig a me Lee, ‘a‘ole kepolo
ma ka no‘ono‘o Hawai‘i o ka wa kahiko.'” No laila, he ‘ano Kalikiano ka no‘ono‘o o ka
mea nana i kakau i kéia mana‘o, aka, ‘ike ‘ia no ho‘i kekahi mau mea 1 loko o ka ‘Glelo i
ku i ka Hawai‘i, ‘o ia ho‘i, ‘o ka ho‘ohalikelike a me ka ‘Glelo pina‘i kekahi mau mea i
‘ike ‘ia i loko o na oli a me na pule kahiko."® ‘A‘ole ka pauki ma luna a‘e he pule, aka,
‘ike ‘ia ka ho‘ohalikelike ma ke kapa ‘ana i ka pule he waihona waiwai, he bama, he
pu‘uhonua, he ikaika, he lama, he mea e mana ai ka ‘Glelo, a he lima ho‘ohina ia Satana.
A, ‘o ka ‘olelo pina‘i, ‘ike ‘ia nd he ‘ekolu manawa ka ‘olelo ‘ana, “ma ka mana o ka

pule.” He mau ho‘ailona no paha ia no ka hui ‘ana o ke kuana‘ike Hawai‘i me ke

kuana‘ike Kalikiano.

138 “Manomano ka mana o ka pule,”’Ka Nupepa Kuokoa, ‘ Aukake 8, 1874, 4.
139 pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 122.
140 1bid., 124.
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MOKUNA 4. KA NOHONA

Ma na mokuna a pau, ke ho‘ike ‘ia nei ke komo ‘ana mai o kekahi mau mea
Hawai‘i i loko o ka ho‘omana hou. No ka po‘e Hawai‘i o ka wa kahiko, ‘a‘ole i
ho‘oka‘awale ‘ia ko lakou nohona mai ka ho‘omana aku; ua hele like ia mau mea a ‘elua,
no ka mea, ua ‘ike ‘ia ka ho‘omana ma na mahele like ‘ole o ka noho ‘ana. E like me ka
pilina ko‘iko‘i o ka nohona me ka ho‘omana ma ka ‘ao‘ao kahiko, péla i hele like ai ka
nohona a me ka ho‘omana ma ka ‘ao‘ao hou no ka po‘e haipule. ‘O ia ho‘i, ‘a‘ole i pili ka
ho‘omana 1 na mahele 1 loko o ka hale pule wale no, aka, ua pili ka ho‘omana i1 na mahele
like ‘ole o ka nohona kekahi. Ma k&ia mokuna, e nana ‘ia ana kekahi mau mahele o ka
nohona Hawai‘i. E like me na mokuna ‘€ a‘e o k€ia pepa kumumana‘o, e nana ‘ia ana
kekahi mau mea Hawai‘i kahiko 1 ho‘omau ‘ia i loko o ka ho‘omana Kalikiano, a e ‘ike
‘ia ana no ho‘i kekahi mau mahele i hui ai na mea kahiko me na mea hou. ‘O na mahele
nui e nana ‘ia ana i loko o k&ia mokuna, ‘o ia ho‘i, ‘o ke ‘ano haipule o ka po‘e Hawai‘i,
‘o ke aloha, ‘o ka pilina o ke kanaka me ka ‘aina, ‘o ka pule ‘ohana, a ‘o na kahuna pule
Hawai‘i a me ka malama ‘ia ‘ana o ka hana ma ka hale pule.
4.1 He Haipule ka Po‘e Hawai‘i

Ma ke komo ‘ana mai o ke Kalikiano i Hawai‘i nei, nui na mea i loli ma ke ‘ano o
ka haipule ‘ana; aka, ‘o ia mau nd ka po‘e Hawai‘i he po‘e haipule. E like me ko lakou
ho‘oikaika ‘ana ma na mahele haipule 1 ka wa ma mua o ka hiki ‘ana mai o ke Kalikiano,
péla ko lakou ‘ano ma ka huli ‘ana i ka ‘ao‘ao Kalikiano. Eia ma lalo nei kekahi ‘Olelo a
Mary Kawena Pukui, e ho‘ike ana i kona mana‘o no ke ‘ano haipule o ka po‘e Hawai‘i:

He po‘e haipule makou. I ka wa o ko makou po‘e kiipuna, ma ka ‘ao‘ao
kahiko, haipule loa lakou ma ké&la ‘ao‘ao. Ka huli ‘ana i ka ‘ao‘ao hou,
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haipule loa lakou ma ka ‘ao‘ao hou. He po‘e haipule lakou; ko lakou ‘ano
ihola no ia.""!

‘O kekahi o na kanaka mua i lilo 1 Kalikiano, ‘o ia no ‘o Davida Malo. Ho‘ike
maila ‘o Noelani Arista, ma hope o ko Davida Malo puka ‘ana mai ke kula, ua
ho‘oki‘eki‘e ‘ia mai kona kulana i loko o kona lahui ma muli o kona lilo ‘ana 1 Kalikiano
a me kona a‘o ‘ana i ka palapala.'*” I ka mana‘o o Malo, ua ki‘eki‘e a‘e kona kalana ma
muli o kona malama ‘ana i ka ‘Olelo a ke Akua. He ho‘ike kéia ‘ano no‘ono‘o no ke ‘ano
o kona hanai ‘ia ‘ana ma na loina Hawai‘i kahiko; ‘o ia ho‘i, ‘o ka po‘e nana i malama i
na akua, maika‘i no ko lakou ola kino, kii‘ono‘ono no ma ke kanu ‘ana i ka ‘ai, a
pomaika‘i ho‘i ma na hana e pili ana i na kanaka.'*’ Ua maopopo ia Malo ke ko‘iko‘i o ka
malama pono ‘ana i na loina ma na mahele o ka ho‘omana Hawai‘i kahiko, a ua ho‘omau
‘1a k&ia ‘ano no‘ono‘o ma hope o kona lilo ‘ana i Kalikiano. E like me k&ia mana‘o o
Malo a me kona ho‘oikaika ‘ana e hahai i ka ‘ao‘ao Kalikiano &, ma ka no‘ono‘o
Kalikiano, he mea nui ka ho‘oikaika ‘ana e hana i ka makemake o ke Akua. ‘A‘ole paha
‘o ka weliweli ke kumu ho‘okahi e hana ai i ka makemake o ke Akua, aka, hana ‘ia ka
makemake o ke Akua ma ke ‘ano he pane ma muli o ka nui o kona aloha 1 pahola mai ma

luna o ke ao nei.

141 Mary Kawena Pukui, Ianuali 30, 1960, helu kuhi HAW 77.1.2, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.

142 Arista, “Davida Malo,” 85. Penei ka “Glelo a Arista, “After finishing school, Malo’s status in
Hawaiian society was elevated as a direct result of becoming a Christian and learning the palapala.” I loko
o ka pepa a Arista, ho‘ike ‘ia kekahi ‘dlelo a Malo ma hope o k&ia ‘dlelo a Arista. Kako‘o ‘ia ka mana‘o o
Arista e ia ‘dlelo a Malo.

143 Ibid., 86. Penei ka ‘olelo a Arista, “Malo clearly attributed his new status to his obedience to the
word of God, a view, that reflects his traditional Hawaiian upbringing, since those who malama the gods
were prosperous in health, in planting foods, and, in this case, in their social affairs.”
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Ho‘ike ‘ia k€ia ‘ano ‘o‘ole‘a o ka haipule ‘ana ma ka ‘dlelo a Larry
Kimura laua ‘o Lilia Hale, he kupuna manaleo, ma ko laua kama‘ilio ‘ana no ke
‘ano o ka hana ma ka Lapule i ka wa ma mua.

LH: Ma mua, he mea, ina noho ‘oe me na kiipuna, a hele ‘oe i ka pule, na

Lapule a pau. A he mea, hele ‘oe i kakahiaka, 1 hele au i kakahiaka 1
Kaumakapili, a i ka ‘auinala, a hele makou i Pauoa; he wahi mea
‘ekalesia 1 Pauoa. A 1 ka p0, hola ‘ehiku, ho‘i hou i Kaumakapili a
hiki 1 ka hola ‘eiwa. P&la ku‘u mea ho‘omaopopo ‘ana ko‘u manawa
li‘ili‘i a hiki 1 ku‘u nui ‘ana.

LK: Haipule nd ka po‘e ma mua.

LH: Haipule n6. Kama‘aina au i1 ka Paipala. Kama‘aina au i ka ‘Glelo a ke

Akua.'*

Ma keia ‘Olelo a Hale, ho‘ike ‘ia ka hana a ka po‘e e haipule ana mai ke
kakahiaka a hiki i1 ka po; nui na hola i ho‘olilo ‘ia no ka haipule ‘ana. Ua mana‘o ‘ia, he
kapono ka hahai ‘ana i ka ‘Glelo 1 loko o ka Paipala, ‘o ia ho‘i, “E hoomanao i ka la
Sabati e hoano ia, e like me ka Iehova kou Akua i kauoha mai ai ia oe.”'* Ma ka
no‘ono‘o Kalikiano, ua mana‘o ‘ia, ‘o ka la Kapaki he 1a ho‘ano, no ka mea, ua ‘dlelo ‘ia
1 loko o ka Paipala, “Hoomaikai mai la ke Akua i ka hiku o ka la, a hoano iho la; no ka
mea, hoomaha iho la oia ia la i ka hana a pau a ke Akua i hana'i.”'*® Ua ‘ike ‘o Pukui i ka
po‘e Hawai‘i e malama ana 1 ka Lapule, a ‘Glelo mai ‘o ia, “Malama loa lakou 1 ka ‘ihi o
ke Kapaki, kela po‘e kahiko, malama loa lakou i ka ‘ihi‘ihi.”"*’ ‘Ike ‘ia k&ia ‘ano

no‘ono‘o ma ka ‘dlelo a Samuel Enos kekahi. Ke hapai ‘ia ka mana‘o no ke ‘ano haipule

o ka po‘e Hawai‘i, ua ho‘ike mai ‘o ia i kona mana‘o no ka ‘ihi‘ihi o ka Lapule, “‘Ae,

144 1 1lia Hale, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai ‘i (HV24.23), Malaki 20, 1973, Ke
Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

145 Kanawailua 5:12, (Baibala Hemolele)
146 Kinohi 2:3, (Baibala Hemolele)

147 Mary Kawena Pukui, ‘Apelila 29, 1961, helu kuhi HAW 108.3.2, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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kela ka ‘aina a‘u i ‘ike ai, ka po‘e pule, ‘a‘ole, Lapule, ‘a‘ole hiki i ka po‘e kamali‘i ke
hele kau lio, ‘a‘ole holoholo ma ke alanui; kapu loa.”'*

Ua ho‘ike mai ‘o Hokalani Holt-Padilla i kona mana‘o no ka ho‘oikaika ‘ana o ka
po‘e Hawai‘i ma ka haipule ‘ana. ‘O ia ho‘i, i ka mana‘o o Holt-Padilla, ma muli o ke
‘ano haipule o ka po‘e Hawai‘i, ‘o ia kekahi kumu, ua nui ka po‘e Hawai‘i 1 huli 1 ka
‘ao‘ao Kalikiano. Ua makemake ka po‘e Hawai‘i e a‘0 mai i1 ka ho‘omana hou, no ka
mea, ua ‘ike no lakou i kekahi mau mea i loko o ka ho‘omana Kalikiano 1 ‘ano kilike no
me ke ‘ano o ko lakou mana‘o i ia wa. He po‘e haipule loa ka po‘e Hawai‘i i loko o kéla
me k&ia ho‘omana a lakou i koho ai. He po‘e haipule ‘i‘o me ko lakou na‘au a pau loa.'*

Ma keéia ‘Olelo a Holt-Padilla, ‘ike ‘ia kona ho‘opili ‘ana i ka ‘ao‘ao kahiko 1 ka
‘ao‘ao hou; ‘a‘ole 1 waiho aku ka po‘e Hawai‘i i na ‘ao‘ao a pau o ko lakou po‘e kupuna,
aka, ua hahai ‘ia nd na ‘ao‘ao kahiko e like me ka lakou mea i ‘ike ai he kipono. Ho‘ike
‘la ma ka ‘0Olelo o Holt-Padilla, ua ‘ike ka po‘e Hawai‘i i kekahi mau mea ma ka ‘ao‘ao
Kalikiano i kulike me kekahi o ko lakou mau loina kahiko.

Ho‘ike mai ‘o Kahu William Kaina, no ka po‘e Hawai‘i, ‘a‘ole he mea pa‘akikt
loa ka ‘apo ‘ana mai i ka ‘ao‘ao Kalikiano, no ka mea, ‘o kekahi o na meaia‘o ‘ia ma ka
‘ao‘ao Kalikiano, ua kilike ndo me ka hana kuluma a ka po‘e Hawai‘i, ‘o ia ho‘i, ‘o ka

ho‘olauna kanaka ‘ana, ‘o ke aloha ‘ana kekahi i kekahi, a p€la aku. He mau mea nui

148 Enos, halawai ninau a kama‘ilio me Pukui.

149 Ho ‘omana: The Interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 3. Penei ka ‘olelo a
Hokalani Holt-Padilla, “I firmly believe that Hawaiians were always spiritual and I think like kahu said
that’s why they converted by the thousands when Christianity came; it was a form of belief that they
wanted to grasp onto; they saw similiarities already in the belief system that they had put aside at that
particular time. So for me, the question is more one of spirituality than particularly religion because I think
Hawaiians were tremendously spiritual at whatever religion they chose to live their life by, whichever
particular doctrine they chose to live their life by, they practiced it 100 percent.”
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ke&ia, a ua mana‘o ‘ia he kiipono, no ka mea, ua kilike k&ia mau mea me ke ‘ano o ka
nohona ‘ohana o ka po‘e Hawai‘i."”

No laila, ma k&ia mau ‘Glelo ma luna a‘e nei, ho‘ike ‘ia ka ho‘omau ‘ia ‘ana o ke
‘ano ‘o‘olea o ka haipule ‘ana o ka po‘e Hawai‘i ma hope o ke komo ‘ana i ka ho‘omana
hou. Eia no na‘e, nui ka loli ma ke ‘ano o ka noho ‘ana i na makahiki 1 ka‘a hope aku nei.
Ma ke komo ‘ana i ka ho‘omana hou, ‘ike ‘ia ka ‘o‘ole‘a ma ka mahele haipule, a ‘o ia
mau no paha ka ikaika o kekahi po‘e ma k&ia mau mahele a hiki 1 kéia la. Aka, ma ka
‘Olelo a kekahi po‘e, ‘a‘ole ‘ike ‘ia i k€ia la ka ikaika ma ka mahele haipule e like me ka
po‘e e ola ana 1 na makahiki ma hope iho o ka hiki ‘ana mai o ke Kalikiano.

I ka makahiki 1918, kokoke 1 piha he 100 makahiki ma hope o ka ho‘ea ‘ana mai
o ka po‘e mikionali mua, ho‘ike mai ‘o Akaiko Akana,”' e nalowale ana ke ‘ano haipule
o ka wa ma mua. Nui na ‘ohana e hilahila nei i ka pule ‘ana, a minamina ka pau ‘ana o ia
mea he kuahu ‘ohana. ‘Olelo ‘o ia, nui na hale ana i komo aku ai, a ma ka pa‘ina ‘ana me
ka ‘ohana o ka hale, mihi mai ke po‘o o ka ‘ohana i kona noi ‘ole ‘ana ia Akana e
malama i ka pule ho‘omaika‘i. Mihi mai ka po‘e makua no ko lakou malama ‘ole ‘ana i
ka pule ‘ohana i loko o ka lumi ho‘okipa; malama ‘ia na‘e ma ka lumi moe."*”

Ma kéeia kama‘ilio ‘ana a Clinton Kanahele laua ‘o Paul Eli, he kupuna manaleo

Molemona, ho‘ike ‘ia ko laua mana‘o no ka loli ‘ana o ke kiilana haipule.

150 Kaina, kama‘ilio. Reverend William Kaina explains that for the Hawaiians, it wasn’t too difficult to
accept the Christian ways because many of the Christian teachings were similar to what the Hawaiians
were practicing, such as friendship, aloha and love. These are important things and were believe to be
fitting, because they were similar to the family ideals of the Hawaiian people.

151 <O Akaiko Akana, he kahuna pule ma ka hale pule ‘o Kawaiaha‘o mai ka makahiki 1918 a hiki i ka
makahiki 1933.

152 Akaiko Akana, Light Upon the Mist: A Reflection of Wisdom for the Future Generations of Native
Hawaiians (Kailua-Kona, Hawaii: Mahina Productions), 25.
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CK: Kou nana ‘ana, na po‘e luna o kéla manawa, ko lakou ‘ano ma na mahele
lawelawe, ma na mahele ‘uhane. He aha ka like ‘ole o ko lakou ‘ano
mana‘o‘i‘o me ko kakou i ké€ia manawa?

PE: I ka nana aku, ko kakou o kéia mau la, ‘ano ma‘alahi, ‘ano kamali‘i
no. ‘A‘ole ko‘iko‘i i ka hana a ke Akua e like pi me ko lakou mau Ia.
Ko‘iko‘i ka hana a ke Akua ia lakou. Ho‘oké‘ai, pule—

CK: ‘Ihi‘ihi na hana.

PE: ‘Ihi‘ihi na hana a pau loa. ‘O ka Lapule, ‘o ia ka 1a ‘ihi‘ihi loa. ‘A‘ole
lakou kuke 1 ka Lapule; kapu loa. Ho‘omakaukau ka mea ‘ai o ka
Lapule 1 ka Po‘aono. He ‘ai wale no ko ka Lapule. ‘A‘ole kuke, ‘a‘ole
‘a ke ahi.'””

Ma keéia ‘Olelo, ‘ike ‘ia ka ‘o‘ole‘a o ka haipule ‘ana o ka po‘e Hawai‘i. ‘A‘ole ko
lakou ‘o‘ole‘a ma ka mahele haipule he mea hou ma hope o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e
mikionali. Ma muli paha o ka ‘o‘ole‘a o ka po‘e Hawai‘i ma na mahele haipule i ka wa
kahiko, no laila paha i ‘o‘ole‘a pu ai ko lakou haipule ‘ana ma ka ‘ao‘ao hou kekahi. No
ke aha e ‘ike ‘ia nei ke emi ‘ana mai o ke kiilana haipule o kekahi po‘e o k€ia manawa?

Ho ke mai ‘o Kumu Ipo Wong i kona mana‘o, ‘o ia ho‘i, ‘a‘ole like ke kulana
ho‘omana o ka hanauna o k&ia Ia me ke kulana ho‘omana o na kiipuna o ke au ma mua.
‘O kaloli ‘ana o ke ‘ano o ke a‘o ‘ia ‘ana o na keiki, ‘o ia paha kekahi kumu; ma kekahi
mau ‘ohana, ‘a‘ole like ka ‘o‘ole‘a o ke a‘o ‘ia ‘ana o na keiki o ké&ia la. Eia kekahi,
‘oko‘a ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka wa ma mua; 1 k€ia 1a, nui na mea e ho‘olauwili nei i
ka no‘ono‘o o na keiki."”* I loko nd o ka loli ‘ana o ke ‘ano o ka noho ‘ana o k&ia mau 1a,
‘a‘ole 1 emi mai ke ko‘iko‘i o ka haipule ‘ana o ka po‘e a pau; ‘o ia mau n0 ka malama ‘ia
‘ana o ka ‘ihi‘ihi o na mahele haipule, a ‘o ia mau nd ka mana‘o ‘ana o kekahi po‘e

Hawai‘i i ke ko‘iko‘i o ka haipule ‘ana a hiki i k&ia la. Penei ka ‘dlelo a Wong:

Aole hiki ke hookaawale ia ka hana haipule mai ka poe Niihau no ka mea,
o ia ke ola. Ua pule lakou i ke Akua i kela la keia la. I kekahi manawa, he

153 paul Eli, halawai ninau a kama‘ilio me Clinton Kanahele, Moloka‘i, Hawai‘i, Iune 27, 1970, Clinton
Kanahele Collection (Brigham Young University — Hawaii, 2010), mp3,
http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.

154 Annette Ku‘uipolani Wong, ma ke kama‘ilio ‘ana me ka mea kakau, Ianuali 19, 2012.
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ekolu manawa o ka la a lakou i pule ai."”
4.2 ‘O ke Aloha ka i ‘Oi

I loko no o ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka po‘e Hawai‘i, ‘ike ‘ia ka ho‘okumu ‘ia
‘ana mai o ia mea he aloha.'*® ‘O ke aloha ka mea e ‘ike ‘ia ai ka noho lokahi ‘ana o ko ke
ao nei. He mea nui ke aloha no ka po‘e Hawai‘i kahiko, a ma ke a‘o ‘ana mai o ka po‘e
Hawai‘i i ka ‘ao‘ao o ke Kalikiano, ua ‘ike ‘ia, he mea ko‘iko‘i ke aloha ma ka po‘aiapili
Kalikiano kekahi. He mea nui ke aloha ma na ‘ao‘ao Hawai‘i kahiko a me ka ‘ao‘ao
Kalikiano. Nui no na ‘Olelo i loko o ka Paipala e ho‘ike ana 1 ke ko‘iko‘i o ia mea he
aloha; penei kekahi ‘olelo ‘ana, “Ke mau nei keia mau mea ekolu, o ka manaoio, o ka
manaolana, a me ke aloha. O ke aloha nae ka i oi o keia mau mea.”"’ A penei ho‘i kekahi
‘olelo ‘ana,

I aku la o Iesu ia ia, E aloha aku oe ia Iehova i kou Akua me kou naau a

pau, a me kou uhane a pau, a me kou manao a pau. O ka mua keia a me ke

kauoha nui. Ua like hoi ka lua me ia, E aloha aku oe i kou hoalauna me oe

ia oe iho."®

‘Olelo mai ‘o Kahu Abraham Akaka,"”’ mai ka ‘6lelo hemolele mai no kekahi o
na hopuna ‘olelo mua a kona makuahine i a‘o mai ai ia ia, ‘o ia no ka ‘dlelo, “Aloha ke

Akua.” ‘O ke aloha ka mana o ke Akua e ho‘ohui mai ana i na mea i ka‘awale ma ke ao

nei. ‘O ke aloha ka mana e 1okahi ai na na‘au, na ‘uhane, na ola, na loina, na lahui, a me

155 Annette Ku‘uipolani Wong, “Pukaiki kula maniania no niihau, na ka niihau paper” (pepa nui lae‘ula,
ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, 2010), 22.

156 Mulholland, Hawai i’s Religions, 17. “Penei ka ‘6lelo a Mulholland, “Ancient Hawaiian life, which
was not separate from religion, developed aloha.”

157 1 Korineto 13:13, (Baibala Hemolele)
158 Mataio 22:37-39 (Baibala Hemolele)

159 Hanau ‘ia mai ‘o Abraham K. Akaka i ka makahiki 1917, a he kahuna pule ‘o ia no ka hale pule ‘o
Kawaiaha‘o mai ka makahiki 1857 a hiki i ka makahiki 1884.
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na aupuni. ‘O ke aloha ka mana e pono ai ke kanaka ke ku ka‘awale ‘o ia mai ke ‘ano o
ke Akua i loko ona.'®

Ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e haole a me na mikionali 1 Hawai‘i nei, ua
ho‘ike mai ‘o Samuel Kamakau, ua pa‘a ‘€ k&ia loina ‘o ke aloha 1 ka lahui Hawai‘i:

Ua ‘olelo nui ‘ia ka lahui kanaka Hawai‘i, he lahui haipule i ke akua, he

ho‘okipa, he ‘olu‘olu, he heahea, he aloha, he ha‘awi wale i na mea ‘ai a

me na mea ‘a‘ahu, kahea no i na malihini e moe ma ka hale, e ‘ai wale ana

ika ‘aiamekai‘a,ae ‘a‘ahu wale ana ndo me ka uku ‘ole. He l1ahui

hilahila kéia i ka piepiele. ‘O ia ihola ke ‘ano o k&ia lahui ma mua aku o

ka hiki ‘ana mai o na haole a me ka pono Karistiano ma Hawai‘i nei.'"'

‘O keia ‘Olelo a Kamakau kekahi ‘Olelo ho‘ike no kona mana‘o no ke ‘ano o ka
po‘e Hawai‘i ma mua o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e haole a me ka ho‘omana Kalikiano.
Ma hope mai, ua ho‘omau ‘ia k€ia ‘ano aloha o ka po‘e Hawai‘i. Ma ka paukt ma lalo
nei, ho‘ike maila ‘o Harry Kunihi Mitchell, he kupuna manaleo no Ke‘anae Maui, i kona
mana‘o no ke ‘ano o ka noho ‘ana ma Hawai‘i i kona wa ‘Opiopio. I ka wa i hanau ‘ia ai
‘o Mitchell 1 ka makahiki 1919, kokoke e piha he haneli makahiki mai ka wa 1 hiki mai ai
ka po‘e mikionali mua. A‘o ‘ia ‘o Mitchell e kona po‘e kiipuna, a ua kama“‘aina ‘o ia me
na loina Hawai‘i kahiko a me ka ‘ao‘ao Kalikiano. Eia a‘e kekahi ‘Olelo a Mitchell:

Laulima, ka‘ana a‘e, ka‘ana a‘e, aloha aku, aloha mai, ha‘awi aku, ha‘awi

mai. A, hele ka mokuahi i Kona, a ho‘ouna pa‘i ‘ai; ho‘i mai, ‘opelu,

‘opelu malo‘o. Ka wa kahiko, pono ka noho ‘ana; nui na mea ‘ai, ‘a‘ole

nele, nui na mea. K&éia manawa, nele; hana ‘oe i ka hana, ‘a‘ole lawa ke
kala e ka‘ai i ka ‘ai.... A‘ole lawa, no ka mea, ‘anunu, ‘anunu ka po‘e;

160 Abraham K. Akaka, Aloha ke Akua (Honolulu: University of Hawai‘i Press, 1959). ‘A‘ole i ho‘ike
‘ia ka helu ‘ao‘ao. Penei ka ‘olelo a Akaka, “One of the first sentences I learned from my mother in my
childhood was this from Holy Scripture: ‘Aloha Ke Akua’- in other words, ‘God is Aloha.” Aloha is the
power of God seeking to unite what is separated in the world—the power that unites heart with heart, soul
with soul, life with life, culture with culture, race with race, nation with nation.... Aloha is the power that
reunites a man with himself when he has become separated from the image of God within.

161 K amakau, Ke Kumu Aupuni, 182.
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ha‘alele lakou i ka ‘uhane, pilikia lakou. ‘Ano ‘0°‘G ka hele ‘ana; ‘Okupe,
‘okupekupe. Hauhili mai ka mana‘o; ‘a‘ole hiki ke ‘alo a‘e.'®

Ma ka ‘olelo a Mitchell, ho‘ike mai ‘o ia i ke aloha o ka po‘e o kona wa ‘Gpiopio
a me ka loli ‘ana o ka no‘ono‘o ma hope mai. ‘Olelo ‘o ia no ka ha‘alele ‘ana o kekahi
po‘e i ka ‘uhane, a péla i pilikia ai lakou. ‘A‘ole maopopo loa ia‘u ka ‘uhane a Mitchell e
‘olelo nei, aka, ma ko‘u kuhi, ‘o ka ‘uhane o ke Akua no paha kana e ‘Glelo ana; no ka
mea, ‘oiai, ua a‘o ‘ia ‘o Mitchell ma ka ‘ao‘ao o na loina Hawai‘i, he mau mikionali
Hawai‘i kekahi o kona po‘e kiipuna, a he ha‘i ‘Glelo no ‘o Mitchell ma ka hale pule 1
kekahi manawa.

Ma ka nana ‘ana i ka noho ‘ana o ka po‘e Hawai‘i loko o ka po‘aiapili Kalikiano,
‘ike ‘ia ka nani o ke aloha i loko o ke ‘ano o ka launa ‘ana o na kanaka. ‘Olelo mai ‘o
Kahu Akaiko Akana, ua kupu a‘e ia mea hea aloha mai loko a‘e o ka ma‘alahi o ka
nohona Hawai‘i. ‘O ke aloha ka ‘i‘o o ka noho ‘ana a me ke ola ‘ana o ka Hawai‘i; ‘o ke
aloha ke kanawai nui e malama ai ma na mahele like ‘ole o ke ola ‘ana, a he meaiai
ho‘olaula ‘ia, ho‘ohohonu ‘ia, a ho‘oikaika ‘ia i loko o ke aloha o Iesa Kristo.'®*

‘O ka ‘Olelo ma lalo nei he mahele o kekahi kama‘ilio ‘ana ma waena o Clinton
Kanahele laua ‘o Paul Eli, e ho‘ike ana 1 ke aloha o ka po‘e 1 kekahi wa ma mua:

CK: Kekahi no, ‘o ka po‘e o kéla manawa, piha no ko lakou na‘au me ke

aloha no na kanaka.
PE: Yea, piha, piha.

CK: Kala, kala, kala wale lakou i ka lawehala o na kanaka; ‘a‘ole lakou e
malama—

162 Harry Kanihi Mitchell, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV 252A), Pepeluali 1,
1981, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

163 Akana, Light Upon the Mist, 18-19. Penei ka ‘Glelo a Akana, “Around that primitive mode of life
gathered those simple, but rich, natural habits which the tropical freedom and ease afforded, and which
were productive of that wealth of emotion of which ‘aloha’ alone is the sole exponent and only expression.
‘Aloha,’ the very kernel of Hawaiian ethics, the very core of the Hawaiian life, unsurpassed by anything of
modern ethics, was the dominating law which regulated the domestic and civil conduct of old Hawaii.... A
rule which the love of Jesus Christ has lifted, broadened, and deepened.”
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PE: Kiko‘ola ka na‘au, ‘a‘ole loa, ho‘opa‘i ana i ke ‘ano o ka noho ‘ana o
na kanaka, ‘a‘ole lakou—

CK: Manawale‘a lakou i ko lakou manawa a me ko lakou pono i ka hana a
ke Akua.'*

A, ma ka ‘Olelo ma lalo nei, ‘ike ‘ia ka launa aloha ‘ana o na kanaka i ke au
Kalikiano ma ka mahele o ka hale pule. He ‘dlelo kéia a Charlotte Inaina, he kupuna
manaleo, e ho‘ike ana i ke ‘ano o ka launa ‘ana o na kanaka i kona wa e noho ana ma na
mokupuni like ‘ole. He kahuna pule kana kane, a ua noho laua ma na wabhi like ‘ole, no
ka mea, he mau hale pule like ‘ole i noho kahuna pule ai kana kane.

Ko maua noho ‘ana i Waimea, a, ko maua noho ‘ana me na hoa hanau a

me na hoa aloha o kéla ‘aina, maika‘i loa, me ke aloha. Nana aku kekahi

me kekahi. Na hoa hanau, ina hele mai i1 ka pule, lawe mai lakou i pt‘olo.

Ho‘okahi makuahine, i na lapule a pau, lawe mai ‘o ia i ho‘okahi kakini

hua i loko o ke kini. ‘Ope‘ope ‘o ia 1 na hua a pau pakahi i loko ka niipepa

1 ‘ole e nahaha ka hua; a lawe mai ‘o ia i na pule a pau. A, po‘e o

Kawaihae, hele lakou e lawai‘a, lawe mai i ka i‘a. Po‘e 0 Waimea, ina hele

na kane i kuahiwi, loa‘a ka pua‘a ‘ahiu, ho‘i mai a ho‘omo‘a i loko o ka

mahu. Ha‘awi mai no kekahi ia makou. Nui ka maika‘i o ko makou noho

‘ana ma laila. P&la nd me na ‘ekalesia ‘€ a‘e a maua i noho ai. I Kaua‘i,

péla nd. Kakahiaka nui Lapule a me na makana lakou, ha‘awi mai no ke

kahuna pule.'®
4.3 Ka ‘Ohana

He hana ma‘a mau i ka po‘e Hawai‘i Kalikiano ka malama ‘ana i ka pule ‘ohana.
‘Olelo mai ‘o Pukui, Haertig a me Lee, ‘o ka pule, he mahele nui ia o ka nohona ‘ohana a
hiki i k&ia wa, a no laila, ma kekahi ‘olelo ‘ana, ua kapa ‘ia ka pule ‘ohana he ‘ohana.'®
‘O ka pule ‘ohana ma ka ‘ao‘ao Kalikiano, ‘o ia ka hui ‘ana i ke kakahiaka a ahiahi paha

no ka pule ‘ana a me ka ho‘omaika‘i ‘ana i ke Akua. I kekahi manawa, komo pi mai na

hoa launa, na hoa aloha a me ka po‘e like ‘ole e kipa mai ana. Hiki ke malama ‘ia ka pule

164 Eli, halawai ninau a kama‘ilio me Kanahele.

165 Charlotte Inaina, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.102A), ‘Okakopa 1,
1975, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

166 pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1, 170. Penei ka ‘dlelo, “Pule was so much a part of
family living to this day that ‘ ‘ohana’ is often used to mean ‘pule ‘ohana.””
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‘ohana ma na wabhi like ‘ole, a he mea ma‘a mau ka malama ‘ia ‘ana o ka pule ‘ohana ma
ka lumi ho‘okipa, ka lanai, ka hale pule, ka lumi moe, a ma waho o ka hale ma lalo o ka
mahina a me na hoka. I kekahi manawa, i ka wa e himeni ai, ho‘okani pu ‘ia ka piano, ka
‘okana, ke kika, a ka ‘ukulele paha; i kekahi manawa, kani ka leo wale no.'"’

‘Oiai, ‘o ka pule ‘ohana he mea i malama ‘ia e ka po‘e Hawai‘i ma mua o ka hiki
‘ana mai o ka ho‘omana hou, ‘oko‘a iki ke ‘ano o ka malama ‘ia ‘ana o ka pule ‘ohana i
ke au kahiko, a ‘oko‘a iki ka malama ‘ia ‘ana ma ke au Kalikiano. ‘Olelo mai ‘o Pukui,
Haertig a me Lee, he mea ma‘a mau mai kahiko mai ka malama ‘ia ‘ana o ka pule
‘ohana; ‘o ka pule ‘ohana kekahi mea nana i ho‘opili i ka ‘ohana. Ua pili ka pule ‘ohana o
ke au kahiko i na akua, a ma hope mai, ua pili ka pule ‘ohana i ke Akua Kalikiano.'*® He
mau hana like ‘ole i hana ‘ia ma ka ‘ohana ‘ana o ke au hou, ‘o ia ho‘i, ‘o ka himeni ‘ana,
ka pule ‘ana, ke kama‘ilio ‘ana no na hana o ka 1a, ka heluhelu Paipala, a me ka ha‘i ‘ana
i ka pauki pa‘a na‘au.'” He ‘oko‘a iki paha ko kela me k&ia ‘ohana, aka, ‘o ka mea nui
ka hui ‘ana o ka ‘ohana a me ka malama ‘ana 1 manawa haipule e pule ai. He mea
ko‘iko‘i ka pule ‘ohana i ka po‘e haipule; ‘o ka pule ‘ohana he hana i malama ‘ia e kekahi
po‘e i kéla me keia 1a a hiki i keia manawa. ‘Olelo mai ‘o Mary Kawena Pukui no ke ‘ano
o ka malama ‘ia ‘ana o ka pule ‘ohana, “‘O ké&la ‘ohana me k&ia ‘ohana, ‘a‘ole hala ka
pule ‘ohana; kakahiaka, kakahiaka me ke ahiahi.”"”" Ho‘ike mai ‘o ia:

No ka pule ‘ohana, ka po‘e Hawai‘i, pule, ‘a‘ole hala; paukt pa‘a na‘au
kahi keiki a‘e, kahi keiki a‘e, a ‘o ia ka manawa i ho‘opa‘a na‘au ‘ia mai ai

167 Na Hrmeni o ka ‘Ekalesia (Honolulu: Hawaii Conference United Church of Christ), 26

168 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1, 170. Penei ka ‘0lelo, “And always, linking the
Hawaiian family was pule ‘ohana (family prayer), first to Hawaiian deities; later, to the Christian God.

169 Na Himeni o ka ‘Ekalesia, 26

170 Mary Kawena Pukui, ‘Apelila 29, 1961, helu kuhi HAW 108.3.2, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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ka Palapala Hemolele. Pa‘a na‘au na htmeni mai ka puke a ka puke ‘ole; a
haku a‘e i na himeni a ho‘omaika‘i no i ke Akua i ka lakou i haku ai."”’

Eia ma lalo nei kekahi mau kama‘ilio ‘ana e pili ana i ka pule ‘ohana. Ma ka nana
‘ana 1 ka ‘olelo a kéia po‘e, ho‘omana‘o ‘ia ke ko‘iko‘i o ka malama ‘ia ‘ana o ka pule
‘ohana. Eia a‘e kekahi kama‘ilio ‘ana o Larry Kimura laua ‘o Josephine Kaleilehua
Lindsay, he kupuna manaleo:

LK: Kou wa ‘0pio, pehea, he malama ‘ia ka ‘ohana i ka hale?

JL: ‘Ae, ‘a‘ole, mahele kela, ‘a‘ole poina. Ala ‘oe i kakahiaka, pau, ma
mua o kou hele ‘ana i ke kula, haipule. Ho‘i ‘oe i ta hale, haipule.

LK: He aha ke ‘ano o ka ‘ohana i malama ‘ia?

JL: Iia manawa, kama‘ilio no i ke Akua e like me kou mana‘o.
Mana‘o‘i‘o 1 ke Akua, kou mau mana‘olana ia ia, ho‘omaika‘i nui ana
1aiano kalaanaikia‘i ai, ana i alaka‘i ai ia ‘oe e hele ana, a hiki i
kou ho‘iho‘i ‘ana mai. Ho‘opakele ‘o ia i na hola mai kou home aku a
i kona alaka‘i ‘ana ia ‘oe ma ka home me ka lanakila.'”

A eia a‘e kekahi kama‘ilio ‘ana o Larry Kimura laua ‘o Lucille Kake‘alani Ktpau
Rodrigues, he kupuna manaleo:

LK: He malama ‘ia ka ‘ohana i1 kéla me ké&ia 13, ‘o ia ho‘i ka pule o ka
‘ohana ma kakahiaka paha, ahiahi, na la a pau.

LR: Ke no‘ono‘o nei au i kéia mau mea ma muli o kau ninau. I ke ahiahi
wale no, no ka mea, ala makou, hele i ke kula, a ‘o au no ka hope loa,
ho‘oma‘ema‘e i ka hale, a ho‘i mai, ka manawa e ola ana ho‘i ko‘u
makuakane, a noho like makou i ka haipule. K&ia [wa] ho‘i, ‘a‘ole
pe€la, no ka mea, noho lakou...noho na keiki ka‘awale, noho lakou no
lakou iho. Ka‘u wale no e noi aku ai ia lakou, ‘o ia hoi, ‘a‘ole ndo a
kikoi ia ha‘i. Ina no ‘oe kaumaha, a ho‘i i ka hale. ‘A‘ole pule a komo
a‘e ‘oe, aia nd a kou hele ‘ana i ka pule, ‘a‘ole pé€la, aka, i loa‘a ai
ho‘iia ‘oe ko ke Akua mahele, a noho ke Akua me ‘oe, aia, ‘a‘ole ‘oe
hopohopo. Makaukau, no ka mea, nana e kia‘i mai, nana e hanai mai,
nana e ha‘awi mai ia kakou i ke ola. A, nona na mea a pau.
Ho‘omaika‘i kakou a pau i na mea i na manawa a pau. ‘O ia ho‘i ka‘u
a‘o1ko‘u po‘e keiki. Noho lakou palaka, ‘a‘ole. Haipule, manawa
‘ai. Mau ka loa‘a. Mea li‘ili‘i noi mai e kiloi, hanai i ka holoholona.

171 Mary Kawena Pukui, ‘Apelila 29, 1961, helu kuhi HAW 108.3.2, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.

172 Josephine Kaleilehua Lindsay, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.376),
‘Okakopa 27, 1985, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.
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Mai kiloi i ka mea ‘ai, ma hope nana ka maka, ‘oiake a‘o a
kupunakane.'”

Ma nana ‘ana i k&€ia mau ‘dlelo, ‘ike ‘ia ke ko‘iko‘i o ka pule ‘ohana ma kekahi
mau ‘ohana. No ka po‘e haipule Kalikiano, aia nd ko lakou mana‘olana me ke Akua, a no
laila, ho‘omaika‘i mau ‘ia ‘o ia a noi ‘ia ho‘i ka launa ‘ana mai o kona aloha a me ke
kokua o ka ‘Uhane Hemolele. ‘O ka pule ‘ohana he hana a ka po‘e a pau o ka ‘ohana i
komo ai; ‘a‘ole ka pule ‘ohana he mea i malama ‘ia ma waena o ka po‘e makua wale no;
he mea nui ke komo ‘ana mai o ka po‘e ‘Opio a me ka po‘e kamali‘i kekahi.

‘Olelo mai ‘o Mary Jane Kekela Makua, ‘o ia ho‘i, i kona wa ‘Opiopio, malama
‘ia ka pule ‘ohana me ka ‘ohana a pau; komo pt mai na keiki li‘ili‘i i piha na mahina he
‘eono a ‘ehiku paha. I loko o k&ia mau pule ‘ohana ‘ana, na kéla me k&ia mea e ha‘i aku i
ka paukt pa‘a na‘au. I ka wa e hiki aku ai 1 k€ia po‘e keiki li‘ili‘i, ua komo pa mai lakou 1
loko o ka pule ‘ohana kekahi. A‘o ‘ia lakou i kekahi paukt Paipala pokole, e like me ka
paukd, “Aloha ke Akua.”'™ ‘A‘ole i hiki i ke keiki li‘ili‘i ke ha‘i hou mai i ka pauk piha,
aka, ua hiki no ke lohe ‘ia ka pua‘i ‘ana mai o kona leo. P€la i komo pu ai ka ‘ohana a
pau i loko o ka pule ‘ohana, a ‘o ia ihola kekahi hana e a‘o ai i ke keiki i ka ‘olelo ‘ana.'”

‘O ka wa o ka pule ‘ohana, he wa ia e launa aloha mai ai na 1ala o ka ‘ohana, a he
hana ia i ho‘oikaika i ka pilina o ka ‘ohana. ‘O ka malama ‘ana i ka pule ‘ohana kekahi

mea 1 hana ‘ia no ka pono o ka ‘ohana a me ka pilina o ke kanaka me ke Akua.

173 Lucille Kake‘alani Kipau Rodrigues, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai'‘i
(HV24.260A), Malaki 29, 1981, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

174 1 Joane 4:8, (Baibala Hemolele)

175 Makua, kama‘ilio. Ms. Makua says that in her youth, times of family prayer would include the entire
family, including the infant children perhaps six to seven months in age. During these times of family
prayer, each person would recite a verse from memory. When it would come around to the infants, they
took part as well. They would be taught a short Bible verse such as, “Aloha ke Akua,” The infant would not
be able to completely restate the verse; but, the uttering of the voice could be heard. In this way, the entire
family would join in times of family prayer, and this is one way the child would learn to speak.
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4.4 Ka Malama ‘Aina

Ua maopopo loa i ka po‘e Hawai‘i, he pono ka malama ‘ana i ka ‘aina a me na
kumu waiwai 1 loa‘a ma laila. ‘O ka pilina 1 ka ‘aina kekahi mea ko‘iko‘i i ka po‘e
Hawai‘i i ka wa kahiko, a no ka po‘e Hawai‘i e ho‘omau ana i k&la ‘ano no‘ono‘o, he
mea nui ia pilina a hiki i keia 1a. ‘Olelo mai ‘o Harry Mitchell, “‘Ike au i ka noho ‘ana o
na kiipuna, you know, ma ka ‘aina. Ulu ‘oe me ka ‘aina, malama ka ‘aina ia ‘oe, malama
‘oe i ka ‘aina. ‘A‘ohe pilikia, pono kou noho ‘ana.”'’® Ho‘ike mai ‘o Mitchell i ke ‘ano o
kona noho ‘ana i ka wa kahiko:

Ma kou lima, piha kou ‘opt, ‘a‘ole makou lehelehe. ‘O ka makou hana,

hele e lawai‘a, hele; no ka mea, kuahiwi, ka pa‘i ‘ai, mai ke kuahiwi mai,

mai ke kahakai mai ka noho ‘ana o na kiipuna. Mai ke kahakai mai ka

pai‘aakaHawai‘i. ‘O ia ka noho ‘ana. Ho‘onoho pono na kumuhana, na

‘ano mahele like ‘ole. Hele ‘oe e ki‘i; ‘a‘ole ‘oe nele. ‘Ike lakou, ka ‘epaki

o ka mahina, ka manawa kanu ‘ai, ka manawa e hele ai e lawai‘a, pono ko

lakou noho ‘ana.'”’

‘A‘ole ka malama ‘aina he mea ko‘iko‘i i ka wa kahiko wale no, aka, i k&ia la pa
kekahi. Eia no na‘e, nui ka loli ‘ana ma luna o ka ‘aina, a ‘o k&ia loli ‘ana kekahi mea 1
loli ai ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka hapanui o ka po‘e ma Hawai‘i nei i k&ia 1a, me he mea
1a, ma ka loli ‘ana o ka noho ‘ana, ke loli p nei ke ‘ano o ka no‘ono‘o o kekahi po‘e. I ka
wa kahiko, pili loa ka po‘e i ka ‘aina, no ka mea, ‘a‘ole i ho‘olauna ‘ia mai na mea
malihini mai ka ‘aina ‘€ mai. I ka wa kahiko, ‘a‘ole i loa‘a na ‘ano mea hou e like me na
hale a me na ka‘a he nui hewahewa e laha ana ma luna o ka ‘aina e like me k&ia mau la.

‘Oiai, ‘o ka ‘aina kahi i ho‘oulu ‘ia ai ka ‘ai a ‘o ke kai a me ka wai kahi i loa‘a ai
ka i‘a, ua maopopo no i ka po‘e Hawai‘i ka waiwai a me ke ko‘iko‘i o ka pilina o ke

kanaka me ka ‘aina. Ma mua o ka hiki ‘ana mai o ke Kalikiano, nui na kanawai 1

176 Mitchell, papahana lekio me Kimura.
177 Tbid.
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ho‘okumu ‘ia no ka pono o ka ‘aina; aia nd he wa kipono e hana ai i na mea a pau. Eia
no na‘e, ke nana aku i ke ‘ano o ka ‘aina i kéia 13, ‘a‘ole e ho‘oikaika ana ka lehuhelu e
malama i1 ka ‘aina a me na kumu waiwai o ka ‘aina e like me ke ‘ano o ka malama ‘ia
‘ana o ke au kahiko. ‘Olelo mai ‘o Kahu Kaleo Patterson, ma ka no‘ono‘o Kalikiano o
kéia 1a, ho‘ohuikau ‘ia na ‘ao‘ao haole me ka ‘ao‘ao o Kristo, ‘o ia ho‘i, ‘a‘ole
ho‘omaopopo ‘ia ka ‘ihi‘ihi o ka ‘aina.'” ‘O kekahi mana‘o i kupu mai i loko o‘u i ko‘u
no‘ono‘o ‘ana i k€ia mana‘o o Patterson, ‘o ia ho‘i, ke mana‘o nei paha kekahi po‘e, ‘o ke
kuana‘ike o ka po‘e haole ‘Amelika, ‘o ia ke kuana‘ike Kalikiano. ‘A‘ole kiipono ka
no‘ono‘o ‘ana ua kilike ke kuana‘ike Kalikiano me ke kuana‘ike haole ‘Amelika ma na
mahele a pau. Ua hiki mai no na mikionali mua mai ‘Amelika mai, aka, ‘a‘ole like ke
kuana‘ike Kalikiano me ke kuana‘ike haole ‘Amelika ma na ‘ano a pau, ‘oiai ho‘i, ua hiki
no ke ho‘omana ia Iest Kristo me ka ho‘omaopopo ‘ole 1 ke kuana‘ike haole ‘Amelika.
Ua a‘o ‘ia na haumana mua a Iest i na ‘ao‘ao o ke Akua, ‘a‘ole na‘e i maopopo ia lakou
ke kuana‘ike haole ‘Amelika. No laila, ke ‘ike ‘ia nei ka malama ‘ole ‘ia ‘ana o ka ‘aina
ma ‘Amelika ma kauwabhi, a ke ‘ike pt ‘ia nei ka malama ‘ole ‘ia ‘ana o ka ‘aina ma
Hawai‘i ma kauwahi; aka, ma ku‘u no‘ono‘o, ‘a‘ole pono ke ho‘ahewa ‘ia ka ho‘omana
Kalikiano no ka malama ‘ole ‘ia ‘ana o ka ‘aina ma Hawai‘i nei.

Ua maopopo no i ka po‘e Hawai‘i ke ko‘iko‘i o ka malama ‘ia ‘ana o ka ‘aina, a
he mau ‘dlelo ‘ano kaulana no ko ka wa ma mua e pili ana 1 ka malama ‘ana i na kumu
waiwai o ka ‘aina. No ka po‘e Hawai‘i o ke au hou, ‘0 ia mau no0 ko lakou no‘ono‘o ‘ana,
pono ka malama ‘ana i ka ‘aina a me na kumu waiwai i loa‘a ma laila. Ho‘ike mai ‘o

Mele Malo, he kupuna manaleo Molemona, i ke ‘ano o kona noho ‘ana i Waimea, O‘ahu

178 Ho‘omana II: When Hawaiian Culture and Christianity Collide. Penei ka ‘olelo a Kahu Patterson,
“Christianity today has confused the ways of the west with the ways of Christ. There’s no understanding of
the sacredness of the land.”
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1 kona wa ‘Opiopio, ‘o 1a ho‘i, kanu ‘ia ke kalo i uka o ke kuahiwi. I ka wa i ki‘i ‘ia ai ke
kalo, kanu hou ‘ia. Penei kana ‘olelo, “Ka lula o kéla manawa, ke lawe ‘oe i kekahi mea,
kanu hou ‘oe; no ka mea, ina ‘oe lawe wale no ‘a‘ole kanu hou, nele. A p€ia ka hana ‘ia
‘ana o kela manawa.”'” ‘O kekahi ‘Olelo ‘ana a Mary Kawena Pukui e pili ana i ke ki‘i
‘ana i kekahi mea i makemake ‘ia, ‘o ia ho‘i, “Lawe i kekahi, ho‘okoe i kekahi.”"*" Pela i
malama ‘ia ai ka ‘aina a péla i malama ‘ia ai na kumu waiwai no ka pono o kekahi po‘e
hou aku e hele mai ana. Eia kekahi, i ka wa kahiko, aia nd he mau kapu i ho‘okumu ‘ia
no ka malama ‘ana i na kumu waiwai; he mau kapu ho‘i i malama ‘ia no ka pono o ke ola
‘ana, a i mea e lako mai ai ho‘i ka noho ‘ana. ‘Olelo mai ‘o Mary Kawena Pukui, he mea
kahiko 1 na kupuna ka ho‘okapu ‘ana i ka hana lawai‘a i ka hiki ‘ana mai o ka wa e hua ai
ka i‘a. Aka, no ka malama ‘ole ‘ia o k&€ia mau kapu i k&ia la, ke neoneo mai nei ke kai.'®!

Ho‘ike ‘ia ma lalo nei ka ‘Glelo a Lillian Victor, he kupuna manaleo a ha‘i
‘euanelio. ‘Ike ‘ia nd kona no‘ono‘o a me ka no‘ono‘o paha o kekahi po‘e Hawai‘i, e pili
ana i ka malama ‘ana i ka ‘aina a me ka mahalo ‘ana i na pomaika‘i a ke Akua i ha‘awi
mai ai.

I ka wa ma mua, he nui ka i‘a; ola ka ‘aina. A no ka mea, ho‘opili mau no

na po‘e kiipuna, na Hawai‘i, me ke Akua. A hele no lakou ma luna o ka

loina o ke Akua; piha ka ‘aina, ke kai, i ka i‘a. A ‘ohi nd lakou ma ka mea

kaopono, a ho‘oku‘u hou no i ka i‘a. K&ia la, ke lawai‘a ka po‘e, hapuku,

mai ka nunui a ka li‘ili‘i, a ‘o ka hopena, he kiloi.... ‘Anunu ke kanaka i

kéia la. Ke au ma mua, ‘a‘ole; ‘ai nd lakou, no‘ono‘o ihola lakou, he po‘e

pololi hou aku no. A aia ka ‘dlelo, “Ua lawa nd kakou, a ho‘oku‘u hou aku

1 keia i1‘a no kekahi po‘e pololi e hele mai.” A, ka‘ana like lakou, ‘a‘ole

komo ké&la ‘anunu i loko o lakou. K&ia Ia, piha kakou me na Iahui ‘€, a
‘oko‘a no ka loina o ke kanaka o ké&ia la. Ke hele lakou e lawai‘a, ‘o ko

179 Mary Malo, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai ‘i (HV24.20), Kekemapa 19, 1972, Ke
Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

180 Mary Kawena Pukui, Tune 21, 1959, helu kuhi HAW 40.3, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.

181 Mary Kawena Pukui, Tune 14, 1962, helu kuhi HAW 129.10.2, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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lakou pono nd ko lakou nana. Ke ‘anunu ‘ana mai, ‘a‘ole hiki ke ‘ai, kiloi.

A kela kiloi ‘ana, ua pa‘i ‘oe i ka helehelena o ke Akua; ua [‘a‘ole

moakaka] ‘ae‘a ‘oe i ke kapu o ke Akua. No ka mea, ke au kahiko, me ke

Akua wale nd na mea a pau. Ma mua o ko lakou hele ‘ana e lawai‘a, noi

lakou i ke Akua. Ke loa‘a ko lakou mea e makemake ai, ho‘omaikai lakou

i ke Akua.'®

Ma ka nana ‘ana i k&ia ‘Olelo a Lilian Victor, hiki ke ‘ike ‘ia, ua maopopo no i ka
po‘e Hawai‘i ke ko‘iko‘i o0 ka malama ‘ana i na kumu waiwai o ka ‘aina. Ki‘i ‘iakai‘ae
like me ka mea e pono ai ka noho ‘ana, ‘a‘ole i ho‘omaunauna ‘ia ka ‘ai a me ka i‘a, no
ka mea, ma ke kiloi wale ‘ana i kai‘a, ‘a‘ole ia he mea e ho‘ike ai i ka mahalo ‘ana i ke
Akua no na mea ana i ho‘olako mai ai.

Eiano na‘e, i ko‘u hele ‘ana i ka hale pule, ‘a‘ole au i lohe nui no ka malama ‘ana
1 ka ‘aina a me ke kai. ‘A‘ole kéia he ho‘ohalahala i ke ‘ano i malama ‘ia ai na hana ma
ka hale pule; maopopo ia‘u, ma ka ‘dlelo ha‘i ola, he mea nui ka ho‘ike ana i na hana e
pono ai ke ola o ke kanaka a me kona pilina me ke Akua a me kona mau hoa launa; aka,
‘o kekahi ninau 1 kupu mai i loko o‘u, ‘a‘ole anei ‘o ka pilina o ke kanaka me ka ‘aina he
mea nui e pono ai ka noho ‘ana o kakou a me na hanauna e hiki mai ana?

Ua kauka‘i ka po‘e Hawai‘i 1 ka pono 1 loa‘a ia lakou mai ka ‘aina mai, a ua
ho‘a‘o lakou e malama i ka ‘aina a me na kumu waiwai i loa‘a ma laila. ‘O ka malama
‘ana i ka ‘aina kekahi mahele o ke kuana‘ike Hawai‘i i ho‘omau ‘ia i loko o ka no‘ono‘o
o ka po‘e Hawai‘i i huli i ka ho‘omana hou. ‘Olelo mai ‘o John Lake,'® ma ka no‘ono‘o o
ka po‘e Hawai‘i, pono e 1okahi ka noho ‘ana o ke kanaka me ka ‘aina, ke kai, a me ke ea.

Ina ‘a‘ole 10kahi, ‘o ka ho‘ohaumia ka hopena. Ua pili ka po‘e Hawai‘i i ka ‘aina a me ke

kai, a ua ma‘a no 1 ke ‘ano o ka nohona mokupuni. He mea nui ka ‘aina i ka po‘e

182 I jlian Victor, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.32), ‘Apelila 24, 1973, Ke
Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

183 <O John Keola Lake, he kumu hula, he kumu ‘ike Hawai‘i, a he kanaka Kakolika i ho‘oikaika i ka
ho‘omau ‘ana i na loina Hawai‘i.
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Hawai‘i, a, ‘a‘ole hiki i ke kanaka ke hana wale ma luna o ka ‘aina e like me kona
makemake; ‘o ke Akua ka mea nana i ha‘awi mai i ka ‘aina.'®*

Ho‘omana‘o akula ‘o Gus Kaleohano, he kupuna manaleo Molemona, laua ‘o
Clinton Kanahele i ke ‘ano o ka noho ‘ana o ka wa ma mua. ‘Ike laua i ka loli nui ‘ana o
ke ‘ano o ka ‘aina a me ke ‘ano o ka noho ‘ana o ke kanaka. Me he mea 13, ke nana aku i
ka laua ‘olelo, aia no ke ola o ka ‘aina i ke ‘ano o ke kanaka. ‘O ia ho‘i, i ko laua mana‘o,
ke pilikia nei ke kai ma muli o ke ‘ano o ke kanaka o k&ia au. Eia ma lalo nei he mahele o
kekahi kama‘ilio ‘ana o Gus Kaleohano laua ‘o Clinton Kanahele:

CK: Pehea ka i‘a o ke kai o kéla manawa?

GK: Kai‘a o ke kai, ku ke akule, ki ke akule, ohh ia manawa ohh.

CK: K&ia manawa, ‘ano make ke kai.

GK: Make, make ke kai.

CK: No ke aha 1a?

GK: No ke aha 1a? No ke aha 1a? Make ke kai.

CK: No ka pu‘uwai o na kanaka o k&€ia manawa, he 1a pa‘akiki.

GK: Yea, pololei kela. Pololei.

CK: Mana‘o loa lakou i ke kala.

GK: Ma luna no o ke kala ko lakou no‘ono‘o nui. Yea, kii ke akule.

CK: Nui ka i‘a, nui ka i‘a.'®

Ma ka mana‘o o Kaleohano laua ‘o Kanahele ma ké&ia kama‘ilio ‘ana, ‘ike ‘ia ko
laua no‘ono‘o no ka pilina o ke kanaka i ka ‘aina. ‘O ia ho‘i, nui ka i‘a i ka wa ma mua,
aka, ua ho‘omaka mai ka make ‘ana o ke kai. Kuhi mai ‘o Kanahele, no ke ‘ano o ka

pu‘uwai o na kanaka, a no ko lakou no‘ono‘o nui ‘ana i ke kala, ‘o ia kekahi kumu i

pilikia ai ke kai.

184 Ho ‘omana II: When Hawaiian Culture and Christianity Collide. Penei ka ‘olelo a John Lake, “The
Hawaiian feels, the kanaka, has to be in balance with the ‘aina. The kanaka has to be in balance with the
kai. The kanaka has to be in balance with the air. And if it’s out of balance we call these things pollution
today, imbalance. And people in Hawai‘i, we were land people, we were island people, we were sea
people.... We take land as a very important element in our life, something we cannot control and God gave
itto us.”

185 Gus Kaleohano, halawai ninau a kama‘ilio me Clinton Kanahele, La‘ie, O‘ahu, Hawai‘i, Iune 11,
1970, Clinton Kanahele Collection (Brigham Young University — Hawaii, 2010), mp3,
http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.
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Eia ma lalo nei kekahi kama‘ilio hou ‘ana e pili ana 1 ka pilina o ke kanaka i ke
kai. ‘O keia kekahi kama‘ilio ‘ana o John E. Broad, he kupuna manaleo Molemona, laua
‘o Clinton Kanahele. Kama‘ilio ‘ia ma k&ia mahele ke ‘ano o ke kai a me ke ‘ano o na
kanaka o ke au ma mua.

JB: Nui kai‘a.

CK: Komo mau ana ka akule.

JB: Komo mau ana, hele ana ka po‘e e haha i ka i‘a, ka limu, ‘o ia mau
‘ano. ‘A‘ole pilikia i k€la manawa i ko makou noho ‘ana i kéla
manawa. Mau makahiki i hala aku nei, a ho‘omaka mai kéia—

CK: Ké&ia make o ke kai.

JB: Make o ke kai.

CK: No ke aha la i make kéia kai i kéia manawa?

JB: ‘A‘ole maopopo no ke aha 1a. Malia paha, ‘a‘ole paha 1 like ka noho
‘ana me ma mua; pau kéla ‘uhane aloha paha.

CK: ‘O ia nd paha.

JB: Pau kéla mau aloha, noho ‘ana me ke aloha kekahi i kekahi. ‘A‘ole
makou noho ma ke ‘ano ‘o wai ‘oe, ‘o wai Ia ‘o ia nei, ‘o wai kéla,
‘a‘ole—

CK: ‘A‘ole make‘e aku i ko ha‘i.

JB: Me he mea 13, he hoa hanau, hoa hanau kekahi a me kekahi. Kokoke
loa makou ma ka noho ‘ana o kéla manawa.

CK: Pela no e ho‘opomaika‘i ke Akua i ke kai.

JB: ‘Ae, ‘ae.

CK: Ina maika‘i na kanaka o ka ‘aina, a maika‘i ke kai, ‘a‘ole anei?

JB: Pololei kela, pololei kela.'*

Ma keia kama‘ilio ‘ana, hiki ke ‘ike ‘ia ka no‘ono‘o o Broad laua o Kanahele no
ka pilina o ke ‘ano o ke kanaka i ke ola o ke kai. He kuleana ko na kanaka a pau e
malama kekahi i kekahi a aloha kekahi i1 kekahi. Ma ka noho 10kahi ‘ana, p€la e launa
mai ai ka pomaika‘i o ke Akua me ko ke ao nei.
4.5 Ka Halawai Pule a me na Kahuna Pule Hawai‘i

‘O kekahi o na mea i hana ‘ia ma hope o ka hiki ‘ana mai o na mikionali mua i

Hawai‘i nei, ‘o ia nd ke kiukulu ‘ia ‘ana o kekahi mau hale pule Hawai‘i. Aia ka hapanui

186 John E. Broad, halawai ninau a kama‘ilio me Clinton Kanahele, La‘ie, O‘ahu, Hawai‘i, Iune 13,
1970, Clinton Kanahele Collection (Brigham Young University — Hawaii, 2010), mp3,
http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.
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o k&ia mau hale pule ma ke kua‘aina, a ua kama‘aina k&€ia mau hale pule ma ka hea ‘ana
he mau hale pule Kalawina, a nui nd ka po‘e Hawai‘i 1 haipule ma k&ia mau wabhi.
Malama ‘ia ka halawai pule ma ka ‘Olelo Hawai‘i, a ‘o ke ‘ano o ka malama ‘ia ‘ana, ua
ki no i ke ‘ano Hawai‘i.'"®” Eia no na‘e, ua emi mai no ka helu o na kanaka e hele ana i
kéia mau hale pule Kalawina, a kaka‘ikahi na hale pule e malama nei i ka mahele haipule
ma ka ‘olelo Hawai‘i i keia 1a.'®
Ua ho‘oikaika na hoa hanau e malama i ka ‘ihi‘ihi o ka hana a ke Akua, e like me
ka mea i ho‘ike ‘ia ma ka mahele 4.1 o k&ia pepa e pili ana i ke ‘ano haipule o ka po‘e
Hawai‘i. No‘ono‘o ‘ia, he mea nui ka ma‘ema‘e o ka na‘au o ke kanaka i mua o ke Akua.
‘Oiai, ‘o ke ‘ano o loko o ke kanaka ka mea nui, he mea nui no kekahi po‘e ka malama
pono ‘ana ia waho o ke kino kekahi. Ma ka ‘Olelo a Larry Kimura laua ‘o Alice
Namakelua, he kupuna manaleo, ho‘ike ‘ia ka no‘ono‘o ‘ana o ka po‘e e pili ana i ka lole
hele pule:
LK: I ia mau la n0, ka hele ‘ana no i ka pule, nui ka ‘oko‘a i ko k&ia mau

1a, ma ka nana ‘ana o ka maka 1 na po‘e kane a me na po‘e wahine, a

p€ia nd me na kamali‘i, ko lakou ‘a‘ahu ‘ana i ko lakou lole hele pule.

Ko‘u mana‘o, ‘o ia paha ko lakou lole helu ‘ekahi o ka maika‘i i

komo ai no ka hele ‘ana i ka hale pule. Kekahi po‘e wahine, a po‘e

lole ko‘eke‘o wale no, kama“‘a, a he papale. Ka pa‘a lole o na kane,

‘ele‘ele, maku‘e, ‘ano uliuli no ke ‘ano o ka waiho‘olu‘u o ka lole. A

kekahi po‘e keiki, kamali‘i, u‘i no, ma‘ema‘e nd ho‘i ka lole, aka na‘e

‘a‘ohe kama‘a o kekahi o k&ia po‘e kamali‘i; aka, he noho malie a

‘thi‘ihi no ko lakou haipule ‘ana nd i ke Akua, me ka ma‘ema‘e no

me na mea a pau; ka lole me ka na‘au pa no.

AN: Pololei, a ua ho‘oka‘awale ‘ia ka lole hele i ka pule a ka lole e hele ai
i ke kula. ‘O na kamali‘i, a, ‘o ka po‘e kanaka makua no ho‘i, a, ke

187 Aletha Kaohi a me kekahi po‘e hou aku, ka po‘e ho‘oponopono, Celebrating Advocacy (Honolulu:
State Council of Hawaiian Congregational Churches, 2008), 3. Penei ka ‘dlelo, “A Hawaiian church is one
with historical Hawaiian roots where services were conducted, totally or partially, in Hawaiian; where
programs were traditionally Hawaiian in style and mode; and whose members and leadership were
prodiminantly Hawaiian. Most were located in rural areas.... They became known as the Kalawina
Churches, Hawaiian for Calvinist. ”

188 Thid.
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hele i kauhale k@i‘ai, a ma na wahi ‘€ a‘e paha, a komo nd i na lole
like ‘ole. Aka, ‘o ka lole o ka Lapule, ua ho‘oka‘awale mau ‘ia kéla.
‘Olelo ‘ia, he lole hale pule kéla, a he lole hele kula k&ia, a pela wale
aku. Ua ho‘oka‘awale ‘ia. Malama mau ‘ia kéla lole me ka ma‘ema‘e
i na manawa a pau.'”’

Hiki ke ‘ike ‘ia ma ké&ia ‘Glelo a Kimura laua ‘o Namakelua, ‘oko‘a ka lole hele
pule a ‘oko‘a ka lole i komo ‘ia no na hana ‘€ a‘e. H6‘ike mai ‘o Charlotte Inaina i kana i
lohe ai mai na kahuna pule o ka wa ma mua, ‘o ia ho‘i, ‘o ka ‘Glelo a‘o a Kahu Akaiko
Akana laua ‘o Kahu Abraham Akaka, ‘o ia ho‘i, e like me ka no‘ono‘o o ke kanaka e pili
ana i ke Akua, pela ‘o ia e hele ai 1 ka halawai pule. Ina he mea nui ke Akua i ke kanaka,
e ma‘ema‘e ana no ke kanaka i kona hele ‘ana i ka pule.'”

‘Oiai, he po‘e haipule ka po‘e Hawai‘i, he mea nui ka malama ‘ana i ka ‘ihi‘ihi o
ka Lapule a me na hana e pili ana i ka hale pule. P&la pu ke ko‘iko‘i o ka ‘oihana kahuna
pule i ka mana‘o o na kahuna pule Kalikiano; ua ho‘olilo nui lakou 1 ko lakou manawa a
me ko lakou pono no ka hana a ke Akua. ‘A‘ole péla na kahuna pule Kalikiano Hawai‘i o
ke au ma mua wale nd, no ka mea, nui na kahuna pule Hawai‘i o k€ia wa e ho‘oikaika
ana i ka lakou hana no ke Akua; he mau ‘oko‘ana‘ei ‘ike ‘ia i ka wa ma mua ma muli o
ke ‘ano o ka noho ‘ana o ia au. Palapala ‘ia ma lalo nei ka ‘Olelo a Leilehua, he kupuna
manaleo, e ho‘ike ana i kona mana‘o no ke ‘ano o ke Kalikiano o ke au ma mua:

Eia ka‘u mea e mamake ai e wala‘au e pili ana no ke ‘ano o ke Kalikiano o

ke au kahiko. I ko makou wa ‘opiopio, ‘o k&ia ka makou kahuna pule, ‘o

John Ke‘ala. ‘O ia ke kahu o Puka‘ana; komite ‘o ia no Kalahiki. Hele a

hiki i Ho‘opiloa, hele wawae. ‘A‘ohe ka‘a, ‘a‘ohe lio, hele wawae kela

kanaka. Komite ‘o ia no kéla mau ‘ekalesia. Eia nd na‘e he kahuna pule ‘o

ia no Puka‘ana.... Nui n0 ka ahonui o ka po‘e kahuna pule o ke au kahiko.
Kela kahuna pule o Keoni, John Ke‘ala, ‘a‘ole ‘o ia uku ‘ia; ka lulto a ka

189 Alice Namakelua, papahana lekic me Larry Kimura, Ka Leo Hawai ‘i (HV24.149A), Malaki 20,
1977, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

190 Inaina, papahana lekio me Kimura.
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po‘e hoa hanau, a ‘o ia ka ha‘awi nana. ‘O ia wale ihola no i k&€la mau la.
Kéia manawa he uku ‘ia ma ke kaukani paha, pehea 1a?""'

Ma keia ‘Olelo a Leilehua, ho‘ike ‘ia ka ho‘oikaika ‘ana o ke kahuna pule 1 ka
hana a ke Akua a me ke ‘ano o kana mau hana. ‘O ia ho‘i, ‘o ke kahuna pule ana i ‘clelo
ai ‘o John Ke‘ala, hele wawae ‘o ia mai Kalahiki a hiki i Ho‘Opuloa; he ‘umikumamakolu
a ‘ol mile ka 10‘ithi mai Kalahiki a hiki 1 Ho‘Opuloa. ‘A‘ole 1 nui loa kona uku; ho‘okaika
no na‘e ‘oiaika hana a ke Akua.

Ke nana aku i ke ‘ano o ka malama ‘ia ‘ana o ka halawai pule a me ke ‘ano o na
kahuna pule Hawai‘i, hiki ke ‘ike ‘ia kekahi mau loina Hawai‘i a me kekahi mau mahele
o ke kuana‘ike Hawai‘i 1 ho‘omau ‘ia i loko o ka po‘aiapili Kalikiano. Ma ka paukt ma
lalo nei, ho‘ike ‘ia kekahi ho‘omana‘o no ke ‘ano o ke kahuna pule.

Ho‘omana‘o a‘e ‘o Mary Jane Kekela Makua, i kona wa ‘Opiopio, ua maopopo
ihola i na kahuna pule o ia manawa na ha‘awina'® i loa‘a ia lakou, ‘o ia ho‘i, ‘o ka
mana‘olana ka ha‘awina i ha‘awi ‘ia i kekahi o na kahuna pule. ‘O ka po‘e nona kéia
ha‘awina, ua loa‘a koke ia lakou ka mana‘o no ke kumuhana o ka lakou ‘clelo ha‘i ola,
ho‘oulu koke ‘ia ko lakou mana‘o. ‘O kekahi o na kahuna pule, he unuhi moe ‘uhane ka
ha‘awina i ha‘awi ‘ia ia lakou. Nui na kahuna pule i ha‘awi ‘ia ka ha‘awina ‘o ka ho‘ola
‘ana; a ua hiki ia lakou ke ho‘ola koke 1 ka po‘e ma‘i ma ka mana o ka pule wale no. He
mau ha‘awina hou aku no i loa‘a i na kahuna pule, a ua maopopo ia lakou ka makaukau 1

ili mai ma luna o lakou.'”?

191 L eilehua, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24_102A), ‘Okakopa 1, 1975, Ke
Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.

192 <O ha*awina paha kekahi hua ‘olelo no ia ‘ano makana.

193 Makua, kama‘ilio. Mary Jane Kekela Makua recalls that during her youth, the ministers of that time
would understand their gifting. Namely, the gift of inspiration was given to some ministers, and the people
who received this gifting were able to quickly acquire ideas for the topic of their sermon; their thoughts
were inspired quickly. As for some ministers, the gift of translating dreams was the gifting given to them.
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‘Oiai, ‘a‘ole ka ‘0lelo Hawai‘i he ‘Olelo palapala ma mua, ua pono ke ho‘opa‘a ‘ia
ka ‘ike ma ka na‘au o ke kanaka. I ka wa ma mua o ka ‘Glelo palapala, aia nd ka pololei o
ka ‘ike 1 ka maika‘i o ka ho‘opa‘ana‘au ‘ana o ke kanaka. ‘O k&ia ke ‘ano o ka malama
‘ia ‘ana o ka ‘ike, a he mea ia 1 ho‘oikaika ai i ka ho‘opa‘ana‘au ‘ana o ke kanaka, a ua
lilo ia mea ‘o ka ho‘opa‘ana‘au he loina i mahalo nui ‘ia e po‘e Hawai‘i. Mahalo ‘ia ke
kanaka 1 hiki ke ho‘omaopopo pono 1 ka ‘dlelo, ka mo‘olelo, ka ‘ike, a p€la aku. Pela pu
no ho‘i ka mahalo ‘ia ‘ana o ia ‘ano hana i k&ia 1a; aka, ma hope o ka lilo ‘ana o ka ‘olelo
Hawai‘i, he ‘Olelo palapala, ua hiki ke mana‘o ‘ia, ua ‘emi mai paha ke ko‘iko‘i o ia mea
he ho‘opa‘a na‘au, no ka mea, hiki ke heluhelu ma ka palapala, a ‘o ka palapala he wahi
hou aku e malama ai i ka ‘ike.

I lIoko no na‘e o ka loli ‘ana o ke au, ‘ike mau ‘ia ké&ia loina kahiko ‘o ka
ho‘opa‘ana‘au ma ka hana a ka po‘e Hawai‘i ma ka po‘aiapili Kalikiano. Ua koho au e
ho‘ike 1 ke ‘ano o kekahi o na kanaka Hawai‘i mua loa 1 lilo i kaua no ke Akua. Eia
kekahi wehewehe pokole ‘ana no ke ‘ano o Batimea Pua‘aiki, he kanaka Hawai‘i makapo
1 lilo i kaua no ke Akua; a ua koho au e ho‘ike i kona ‘ano, no ka mea, ma ko‘u kuhi, ua
kit no kona ‘ano 1 ka Hawai‘i, a ua ‘ike ‘ia kona ‘ano Hawai‘i i loko o ka po‘aiapili
Kalikiano. Ho‘ike mai ‘o J.S. Green, he mikionali a mea kakau, ma ka maika‘i o ko
Pua‘aiki ho‘olohe pepeiao, péla i ho‘omahuahua ‘ia ai kona na‘auao. He ho‘olohe aku no
1 kekahi pauku paipala a i ‘ole kekahi ha‘i ‘dlelo paha, a ho‘opa‘a mai no ‘o ia; he mau

lohe ‘ana aku i ka ‘dlelo o ka Paipala, ua pa‘a nd ka hua ‘dlelo, ka mokuna, a me ka

Many had the gift of healing and through the power prayer alone were able to quickly heal the sick. There
are other types of gifting that were acquired, and the ministers understood the skills that were bestowed
upon them.



93

pauk ia ia."”* ‘A‘ole ‘o kona makapo ‘ana he kumu i lawa ‘ole ai kona ho‘omaopopo
‘ana 1 ka ‘oOlelo a ke Akua; ua kauka‘i ‘o ia 1 ka ikaika o kona ho‘opa‘ana‘au ‘ana ma
kona lawelawe ‘ana i kana hana.'” Aia ma lalo nei kekahi ‘clelo a J.S. Gelina, he mea
kakau, e pili ana i ko Pua‘aiki akamai i ka ho‘opa‘ana‘au:

Eia kekahi; o na olelo ana i lohe ai, paa loa iloko o kona naau. Lua ‘ole

kona akamai i ka paanaau ana i ka ke Akua olelo. Lohe oia i kekahi

pooolelo, aole nalo, aole haule ia ia a hala na makahiki he 10, a 15 paha,

paanaau maoli no ia ia. Aole i unuhiia ka olelo a ke Kaula Ezikiela, paa e

ka mokuna 33 ia Puaaiki, a ku mai oia iloko o kekahi halawai, a heluhelu

mai ma ka paanaau a pau loa. Aole 1 paiia ia olelo ia wa ma ka olelo

Hawaii. Pela no na Halelu, na olelo a Isaia, me Solomona, aole paiia ma

ka olelo maoli, paa e mamua kau wahi ia Puaaiki. Ma mua o kona make

ana, mea e ka nui o ka Olelo Hemolele ka i paa iloko o kona naau; lua

ole."

‘O keia loina ‘o ka ho‘opa‘ana‘au ‘ana i ka ‘olelo, he loina i mahalo ‘ia a
ho‘omau ‘ia e ka po‘e Hawai‘i i loko o ke au Kalikiano. Eia kekahi ‘dlelo a Rachel
Nahale‘elua Mahuiki e ho‘ike ana i ke ‘ano o kekahi po‘e ana 1 kama‘aina ai i kona wa
‘Opiopio, “Hele no i ka pule, hele, pa‘a ka Paipala ia lakou; ‘a‘ole koe na pauku, pa‘a i
loko o kona po‘o. Hiki ia ia ke heluhelu mai, me he mea 1a, e heluhelu ana mai ka puke
mai.”"”” Eia ma lalo nei kekahi kama‘ilio ‘ana ma waena o John Campbell, he kupuna

manaleo, laua o Clinton Kanahele. Ma kéia kama‘ilio ‘ana, ho‘omana‘o a‘ela ‘o

Campbell i ke ‘ano o kekahi kanaka o ke au ma mua, ‘o ia nd ‘o Kahipa. Ma ka lohe ‘ana

194 1 S. Green, Notices of the Life, Character and Labors of the Late Bartimeus Puaaiki, of Wailuku,
Maui, Hawaii; a Memoir (Lahainaluna, Maui: Press of the Mission Seminary, 1844) 30. Penei ka ‘Glelo a
Green, “Through the sense of hearing he was adding rapidly to his knowledge of the way of life. Every text
and nearly every sermon that he heard was indelibly fixed in his mind. The portions of scripture, which
were then being printed in the native language, were made fast in the same way. By hearing them read a
few times, they were fixed word for word chapter and verse.

195 Malia, ‘o kona makapo ‘ana kekahi mea i ho*oikaika i ka maika‘i o kona ho‘opa‘a na‘au ‘ana.

196 1 S. Gelina, He Wahi Mooolelo No Batimea Puaaiki, No Wailuku, Maui (Honolulu: Ka Papa Hawaii,
1865), 8.

197 Rachel Mahuiki, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.246B), Nowemapa 9,
1980, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.
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1 ke kama‘ilio ‘ana, me he mea 13, aia paha ma ka hale pule ‘o Kalahikiola, i Kapa‘au,
Kohala, Hawai‘i kahi a Kahipa i haipule ai.
JC: Kela kanaka ‘o Kabhipa, [‘a‘ole moakaka] 1 kéla kanaka. Hele ‘oia i
kela hale pule ‘o Kalahikiola. ‘O ia, lohe au i kéla kanaka i ku‘u wa
‘0opio; ke himeni ‘o ia, e, hTmeni ‘o ia, lohe ‘ia kona htmeni, ho‘okahi
‘o 1a wale no.
CK: Nui ka leo; maika‘i ka leo, kani.
JC: Oh, maika‘i. Ma ka haipule, haipule k&la; heluhelu i loko o ka Baibala.
Wala‘au wale no, ‘a‘ole nana i loko o ka puke. Maika‘i ka ho‘akaka.

CK: Pahe‘e.

Ua akamai maoli kekahi po‘e i ka ho‘opa‘ana‘au, aka, ‘a‘ole ia ‘o ka loina
ho‘okahi i ‘ike ‘ia ma ka hana a kekahi po‘e e ho‘oikaika ana ma ka ‘ao‘ao o ka
ho‘omana hou. ‘Ike ‘ia nd ho‘i kekahi mau loina Hawai‘i ma ke ‘ano o ka wehewehe ‘ia
‘ana o ka mana‘o o ke kahuna pule. Me he mea 13, ua kaha ‘ia he ki‘i ma ka mana‘o o ke
anaina e ho‘olohe ana. Penei kekahi wehewehe ‘ana no ke ‘ano o na ‘clelo ha‘i ola a
Batimea Pua“aiki:

E like me ka muliwai nui e kahe hohonu ana, a akea no hoi, ano, e kahe

malie ana iwaena o na kapa paapu i na laau e pua ana, a e hoohua ana i na

hua momona; ano, e lele ana i ka pali, me ka haalulu nui, pela ka oluolu, a

me ka ikaika a me ka weliweli o ka Batimea olelo.'®

Nui na loina ‘0lelo Hawai‘i o ka wa kahiko i lohe ‘ia ma ka ha‘i ‘Glelo a
na kahuna pule ha‘i ‘euanelio. ‘O ke ‘ano o ka ‘Olelo a me ke ‘ano o ke kukala ‘ia ‘ana o

ka mana‘o, he mea ia e ho‘oulu ai 1 ka hoi 1 loko o ka mea ho‘olohe. He mea ia e nanea ai

ka pepeiao o ka mea ho‘olohe a e ho‘opa ai ho‘i i ka na‘au.

198 Gelina, Batimea Puaaiki, 59.
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MOKUNA 5. KA HO‘OKUAKAHI ‘ANA A ME KA HO‘OLA ‘ANA

‘O kekahi mea nui ma ka nohona Hawai‘i, ‘o ia nd na mahele o ka ho‘cla ‘ana. I
loko nd o ke komo ‘ana mai o ka ‘ike haole e pili ana i ka lapa‘au ‘ana, ‘a‘ole i poina i ka
po‘e Hawai‘i ka ikaika a me ka mana o na mahele lapa‘au Hawai‘i o ke au kahiko;
ho‘omaopopo akula ka po‘e Hawai‘i 1 ka waiwai o ko lakou mau loina lapa‘au a me na
hana mana i hana ‘ia e na kiipuna o ke au kahiko. Ua 16°ihi ka noho ‘ana o ka po‘e
Hawai‘i ma ka pae ‘aina nei, a ua lilo akula ke ‘ano o ko lakou mau loina he mau loina
maika‘i no ke ‘ano o ka nohona Hawai‘i.'”” Ma ke komo ‘ana mai o ke Kalikiano, waiho
‘1a kekahi o na mea kahiko, a huli akula kekahi o ka po‘e Hawai‘i i ka ‘ao‘ao o Kristo a
me ke ola i loa‘a mai ma ona Ia; eia no na‘e, ‘ike ‘ia no ke kuana‘ike Hawai‘i kahiko ke
ho‘omau ‘ia nei a hiki i kéia 1a. I loko o kéia mokuna, e nana ‘ia ana kekahi o na loina
lapa‘au kahiko i ho‘omau ‘ia ma hope o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e mikionali.

E ho‘omaka ana k&ia mokuna me ka ho‘akaka ‘ana i kekahi o na loina i malama
‘ia ma mua o ka ho‘omaka ‘ana i kekahi hana; ‘o ia ho‘i, ‘o ka ho‘omakaukau ‘ana i ke
ala ma mua o ka hana, i ko ka mea 1 makemake ‘ia. ‘O kekahi ‘6lelo ‘ana no kéia hana, ‘o
ia no ka ho‘okuakahi ‘ana. Pili k€ia loina i ka ho‘omakaukau ‘ana ma mua o ka ho‘omaka
‘ana 1 kekahi hana, 1 holo pono ai ka hana me ke kupu ‘ole ‘ana mai o ke alai e ‘ake‘ake‘a
ana 1 ka holomua o ia hana. Ma kekahi ‘ano, pili paha k€ia loina ‘o ka ho‘okuakahi 1 ka
mahele ho‘ola, no ka mea, i kekahi manawa, malama ‘ia ka ho‘oponopono ‘ana ma mua o
ka ha‘awi ‘ia ‘ana o ka la‘au. ‘O ka ho‘oponopono paha ka mea e ho‘okuakahi 1 ka hana,

‘oiai, ‘Olelo maila ‘0 Mary Kawena Pukui, “E ho‘oponopono mua, i kuakahi ka 1a‘au.””

199 E.S. Craighill Handy, Mary Kawena Pukui, Katherine Livermore, Outline of Hawaiian Physical
Therapeutics (Honolulu, Bernice P. Bishop Museum, 1934), 4

200 Mary Kawena Pukui, Tune 12, 1962, helu kuhi HAW 129.4.1, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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‘A‘ole na‘e ‘ike ‘ia ka ho‘okuakahi ‘ana ma ka mahele ho‘dla wale no; ‘ike ‘ia no kéia
‘ano loina ma kekahi mau hana like ‘ole, a e helu ‘ia ana kekahi o k&ia mau hana ma ka
mahele a‘e. A, ‘oiai e nana ‘ia ana ka mahele ho‘6la ma na mahele hope o k&ia mokuna,
he hana kipono paha ka nana mua ‘ana i ka ho‘okuakahi ‘ana ma mua o ka hiki ‘ana aku
1 ka mahele ho‘ola.
5.1 Ka Ho‘okuakahi ‘ana

He mea ma‘a mau i ka po‘e Hawai‘i ka pule ‘ana, 1 kuakahi ke ala ma mua o ka
ho‘omaka ‘ana i kekahi hana. Ma ka pule e wehe ‘ia ai na alaina e ho‘opilikia mai ana i
ka hana, a ua mana‘o ‘ia, ‘o ka pule kekahi mea e hau‘oli ai na akua nana e
ho‘opomaika‘i i ia hana. I ka wa kahiko, he mea ma‘a mau k€ia ‘ano hana ma mua o ka
ho‘omaka ‘ana i na ‘ano hana like ‘ole.””' Ma kekahi ‘ano, ‘oko‘a iki paha ka po‘aiapili i
k&ia wa, aka, ho‘omau ‘ia k€ia ‘ano loina e kekahi po‘e a hiki i k€ia manawa. ‘O kekahi
mau mahele i ‘ike ‘ia ai ka ho‘okuakahi ‘ana a hiki i kéia Ia, ‘o ia no ke kukulu hale ‘ana,
ka wehe ‘ia ‘ana o kekahi alanui hou e ho‘ohana ‘ia ana e ka lehulehu, a me ka ho‘omaka
‘ia ‘ana o kekahi ‘oihana hou. Me he mea Ia, he loina ko‘iko‘i k&ia no ka po‘e Hawai‘i o
ke au kahiko a me ka po‘e o k&ia au kekahi; a, ke ‘ike pu ‘ia nei no k€ia ‘ano hana e hana
‘ia nei e na kahuna pule Kalikiano ma Hawai‘i nei. ‘O kekahi o na kahuna pule Kalikiano
e ho‘opi‘i nei i ko lakou leo pule ma ka inoa o Iest Kristo, ho‘omaika‘i lakou me ka p1
kai a me ka 1a‘1 paha. ‘O ka p1 kai ‘ana a me ka 1a‘1, he mau mea Hawai‘i no ia i ho‘ohana
‘ia 1 ka wa ma mua o ka hiki ‘ana mai o ke Kalikiano, a ke ho‘ohui ‘ia nei no kéia loina
me ka mahele Kalikiano. E ho‘ike ‘ia ana ma lalo nei kekahi mau mea e pili ana i ka p1

kai a me ka ho‘ohana ‘ana i ka 1a‘1.

201 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 130.
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Ma ka ‘Olelo a Pukui, Haertig a me Lee, malama ‘ia ka p1 kai no ka ho‘oma‘ema‘e
‘ana i kekahi wabhi, a kekahi kanaka paha, i ‘ole ‘o ia e haumia ma ka mahele o ka ‘uhane;
ua ho‘ohana ‘ia no ho‘i ka pi kai no ke kapae ‘ana i ke kapu a me na mea ‘ino.”** Aia ma
lalo nei kekahi ‘dlelo e pili ana i k€ia hana ‘o ka p1 kai:

Ina make mai kekahi mea, kane a wahine paha, o na mea wale no 1 pili

pono loa i ke kupapau, oia wale no ke hele aku e uwe, a kanikau pu, aka, o

ia poe a pau, ua haumia lakou ; eia ko lakou pono e pikai, e hele e luu kai

auau a pau, alaila, ua maemae ae la. O na makamaka hoi, i na ua hele mai

lakou e ike i ke kupapau, ua komo pu lakou iloko o ia ehu hookahi, a aole

oia e hoi hou i kona hale, aia a pau i ka pikai ia.*”

Ua komo mai kéia loina ‘o ka pi kai ‘ana i loko o ka mahele Kalikiano ma waena
o kekahi po‘e Hawai‘i. ‘Olelo mai ‘o Kahu Lei Recca, i kona wa kamali‘i, ma hope o ka
malama ‘ia ‘ana o ka ho‘olewa, ho‘i akula ka po‘e 1 ka hale e pa‘ina ai. Aia nd he wahine
me ka pakini nui e kit ana ma kahi o ka puka o ka hale. He p1 kai ka hana a ka wahine, no
ka mea, ma ka ‘Olelo a ka wahine, malama ‘ia ka pi kai ‘ana i ‘ole e hele mai ka ‘uhane 204
Ma ka ‘Olelo a Pukui, Haertig a me Lee, malama ‘ia ka pT kai ‘ana ma luna o ka po‘e i
hele i ka ho‘olewa, no ka mea, he mea ho‘ohaumia ke kino make .**

Ua ‘ike pu ‘ia ka ho‘ohana ‘ia ‘ana o ka 1a‘1t. Ma ka no‘ono‘o Hawai‘i, ‘o ka 1a‘1
he 1a‘au e ho‘opalekana i ka ‘ino, a he mea ho‘i e launa mai ai ka malumalu o na akua.**

Ke nana aku i na kaiaulu o Hawai‘i nei, ‘ike ‘ia no kéia mea kanu ‘o ke ki e ulu ana ma

ka pa hale o kekahi po‘e ma Hawai‘i nei. I kekahi manawa, kanu ‘ia ke ki ma na kihi ‘eha

202 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1, 179. Penei ka ‘Glelo, “p1 kai — a ritual sprinkling of
sea water or other salted water to purify an area or person from spiritual contamination and remove kapus
(taboos) and harmful influences.”

203 «“Mai Molokai Mai,” Ka Lahui Hawaii, Kepakemapa 30, 1875, 2

204 Ho‘omana: The interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 3.1ko‘u mana‘o, ‘o ka
‘uhane o ka mea i make ka Recca e ‘dlelo nei.

205 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 139. Penei ka ‘0lelo “P1 kai, sprinkling with sea
water and prayer, still purifies funeral participants (the corpse was considered defiling).”

206 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1, 190. Penei ka ‘Glelo, “Use of green #i leaves was
thought to protect against harm and invoke protection of the gods.”
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o ka hale. ‘O kekahi o kéia mau hale kahi e ‘ike ‘ia ai ka ulu ‘ana o ka 1a‘1, he Kalikiano
ka mea nona ka hale.

Ho‘omana‘o a‘ela au i ka 1a i malama ‘ia ai kekahi ha‘i ‘dlelo no ko makou papa
‘Olelo Hawai‘i. Ua malama ‘ia ka ha‘i ‘0lelo i mua o ke anaina. Ma mua o ka ho‘omaka
‘ana, e kama‘ilio ana au me kekahi hoa; he kanaka Kalikiano Hawai‘i ‘o ia, a ha‘awi
maila kéla i kekahi ‘apana 1a‘1, a kuhi maila ia‘u e ho‘okomo i ka ‘apana l1a‘1 i loko o ko‘u
pakeke ma mua o ka ha‘i ‘Olelo ‘ana. A laila, hapai akula maua i ka leo pule ma ka inoa
‘0 Iest Kristo.

Ho‘omaopopo ‘o Lucy Mikasobe, he kupuna manaleo, i ka ho‘ohana ‘ana i ka lala
Ia‘1 1 kona wa kamali‘i ma mua o ke komo ‘ana i loko o ke ki‘owai ‘o Moa‘ula, aia ma
lalo o ke awawa ‘o Halawa, ma Moloka‘i. Penei kana i ‘0lelo ai:

LM: He mo‘olelo ka‘u, ‘o ia ho‘i, ko‘u wa kamali‘i, hele makou e lu‘u,
kahawai ia ‘o ka Moa‘ula. A, ‘Glelo mai ka po‘e kahito ia‘u, he mo‘o
i loko o laila. But, ‘a‘ole au maopopo; aka, ka lakou ‘Glelo kela. Ne
makou e hele e lu‘u, kiloi mua makou 1 kéla 1a‘1. Kiloi 1 loko o ka wai
a lele akula makou mai ka pali mai, lele; lele kawa keia.

LK: A pehea, ne kiloi ‘oukou i ké&ia lala 1a‘1?

LM: ‘A‘ohe ho‘i hele mai ka mo‘o; ‘o ia ka lakou ‘dlelo ia makou.

LK: Kalala,ai ‘ole, ‘o kala‘Tno?

LM: Ka lala 1a‘1 no ho‘i. Uhaki akula ‘oe i ka 1a‘T1, a kiloi akula ‘oe i kéla
lala holo‘okoa 1 loko o ka wai, a laila, lele aku ‘oe. P&ia makou i hana
ai, ko makou wa kamali‘i. ‘Olelo mai lakou he mo‘o, ‘a‘ohe makou
maopopo. Pololei paha but, ka ‘6lelo mai kéla a ko makou po‘e kahito
o0 ia mau 1a, ko makou wa kamali‘i.>"’

Ma kéia wehewehe ‘ana a Mikasobe, kiloi mua ‘ia ka 1a‘T i loko o ka wai, 1 ‘ole e

hele mai ka mo‘o e noho ana i loko o ke ki‘owai ‘o Moa‘ula.

207 Lucy Mikasobe, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24_210B), ‘Apelila 30,
1979, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.
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No laila, ‘o ka p1 kai a me 1a‘T ‘elua mea 1 ho‘ohana ‘ia e ka po‘e Hawai‘i o ke au
kahiko, a eia no ké&ia mau mea ke ho‘ohana ‘ia nei i kéia au, a ua komo no i loko o ka
po‘aiapili Kalikiano. ‘Oiai, ho‘ohana ‘ia ka p1 kai 1 mea e pau ai ka haumia, a ho‘ohana
‘la ka 1a‘11 mea e ho‘opalekana ai 1 ke kanaka; no laila, ‘o ia paha ke kumu i1 ho‘ohana ‘ia
al ia mau mea no ka ho‘okuakahi ‘ana. E like me ka mea i ho‘ike ‘ia ma ka paukd mua o
keia mahele, malama ‘ia ka ho‘okuakahi ‘ana, i mea e ho‘omakaukau ai i ka holomua.

Ma ka mahele ho‘ola, aia he hana i ‘ano like paha me ka hana ho‘okuakabhi, ‘o ia
no ka ho‘oponopono. He mea nui ka ho‘oponopono ma ka mahele ho‘dla, no ka mea,
‘a‘ole ka mana a pau i loko o ka Ia‘au wale no. He mea ko‘iko‘i ka ma‘ema‘e o ke kino,
ka no‘ono‘o, a me ka ‘uhane i loko o k&ia ‘ano hana. ‘Olelo mai ‘o Mary Kawena Pukui,
“E ho‘oponopono mua, i kuakahi ka la‘au.”*”® No ka po‘e Hawai‘i, he mea nui keia i ke
au kahiko, a he mea nui ho‘i no kekahi po‘e Hawai‘i ma ka ‘ao‘ao Kalikiano.

Ua kupu mai ka mana‘o no ka ho‘oponopono ma ke kama‘ilio ‘ana o Lowell
Punihaole, he kupuna manaleo, l1aua ‘o Mary Kawena Pukui, ‘o ka mana‘o i ho‘ike ‘ia, ‘o
ia ho‘i, ‘oko‘a ka ho‘oponopono ma ka ‘ao‘ao Hawai‘i a ‘oko‘a ka ‘ao‘ao haole, ‘o ia
ho‘i, he psychiatry ka mea i kapa ‘ia ka ho‘oponopono ma ka ‘ao‘ao haole. ‘O ké&ia ‘ano
ho‘oponopono ‘ana, ma waena wale no ia o ka mea i ma‘i a me ke kauka. Hele ke kauka
ma kona ‘ike kauka wale no, a, ‘a‘ole ‘o ia pule.*”” Ma ka ho‘oponopono a ka Hawai‘i,
komo ka mea i ma‘i, ka ‘ohana holo‘oko‘a, a me ke Akua, a malama ‘ia ka pule. Ma ka
‘oOlelo a Punihaole, aia ka ‘ike o ka Hawai‘i i ke Akua. Ho‘ike maila ‘o ia i kekahi ‘Glelo

mai ka Paipala Hemolele mai, ‘o ia ho‘i, “Eia nd na ‘ouli kupanaha, e pili pt aku me ka

208 Mary Kawena Pukui, Tune 12, 1962, helu kuhi HAW 129 4.1, Bishop Museum Archives Audio
Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.

209 T ko‘u mana‘o, he pule nd paha ko kekahi o na kauka haole, aka, ma ko‘u kuhi, ‘o ka Punihaole e
ho‘ike ana, ‘o ia ho‘i, ‘a‘ole paha he mea ma‘a mau i ke kauka haole ka hapai ‘ana i ka leo pule i loko o
kona ke‘ena kauka i ka wa e hui ai me ka mea i ma‘i.
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po‘e e mana‘o‘i‘o i ku‘u inoa; e mahiki no lakou i na kaimonio, a e ‘dlelo nd lakou ma na
‘olelo ‘e.”*'’ Hiki ke malama ‘ia k&ia mea kahiko ‘o ka ho‘oponopono i loko o ka
po‘aiapili Kalikiano.

He mea nui k&ia mea ‘o ka ho‘oponopono ‘ana, i mea e pau ai ka hihia; a he mea
nui no ho‘i ka mihi ‘ana ma kéia mahele kekahi. ‘A‘ole ka mihi he mea Kalikiano wale
no, he mea ko‘iko‘i nd ka mihi i ka po‘e Hawai‘i o ke au kahiko; a, ma ka huli ‘ana i ka
‘ao‘ao Kalikiano, ‘o ia mau no ke ko‘iko‘i o ia mea he mihi. Ho‘ike mai ‘o Clinton
Kanahele, “Ua olelo mai na poe kahiko aole make ke kanaka no ka nui o ka hewa [aka]
no ka mihi ole.”*!"" A ma ka ‘6lelo a Hilda Kawelo:

Ma mua o ka napoo ana ka la, kukulu a mihi, kulou, kukulu, a nonoi, holo

ka mihi imua o ke Akua.... “Ke nonoi aku nei au e huikala mai ia'u, mai

ka piko o ko'u poo a laha i ko'u mau wawae. Holoi mai o ke Akua ia'u a

maemae ko'u kino. Wehe ae 1 na popilikia apau iloko o ko'u kino.” A

hoomaikai o oe e ke Akua.*"?

Ho‘omau ‘ia ke kama‘ilio ‘ana ma waena o Kanahele laua ‘o Kawelo. ‘O ka mihi
‘ana 1 mua o ke Akua a me ke noi ‘ana ia ia e huikala mai, he mea ia e pono ai a

ma‘ema‘e ai ho‘i ka na‘au o ke kanaka i mua o ke Akua.

KK: Oia no paha ke kumu o na lunakahiko mamua hana lakou i na ano
hana mana like ole.

210 [ owell Punihaole, halawai ninau a kama‘ilio me Mary Kawena Pukui, Tune 12, 1962, helu kuhi
HAW 129 4.1, Bishop Museum Archives Audio Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI. Mai ka Paipala
Hemolele mai kekahi mahele o ka ‘olelo a Punihaole; penei ka ‘clelo i ho‘opa‘a ‘ia i loko o ka Paipala
Hemolele, Mareko 16:17, “Eia no na ouli kupanaha e pili pu aku i ka poe e manaoio mai ia'u; Ma ko'u inoa
lakou e mahiki aku ai i na daimonio, a e olelo no hoi lakou ma na olelo ano e.”

211 Clinton Kanahele, Ka‘alaea, O‘ahu, Hawai‘i, Kepakemapa 10, 1970, Clinton Kanahele Collection
(Brigham Young University — Hawaii, 2010), 32, http://library .byuh.edu/library/archives/kanahele. ‘A‘ole i
ho‘okomo ‘ia ka ‘0kina a me ke kahako ma na wahi a pau ma k&ia mahele, no ka mea, ‘a‘ole i ho‘okomo
‘ia ka ‘okina a me ke kahako ma ka ‘olelo kumu.

212 K awelo, halawai ninau a kama‘ilio me Kanahele, 33. ‘O kéia kekahi o na kama‘ilio ‘ana i hiki ‘ole
ke ho‘olohe ‘ia, no ka mea, ‘a‘ole i kau ‘ia ka lipine nona k&ia kama‘ilio ‘ana ma luna o ka ‘ao‘ao
punaewele. Na kekahi po‘e i palapala i k&ia kama‘ilio ‘ana, a no laila, ua ho‘okomo au i ka mea i palapala
‘€ ‘ia. Ma kéia palapala ‘ana, ua ‘ike au i kekahi mau mea ma ka pilina ‘clelo i kalike ‘ole me ka‘u i
no‘ono‘o ai he pololei. Eia kekahi, ‘a‘ole i ho‘okomo ‘ia ka ‘Okina a me ke kahakd ma na wahi a pau ma
keia mahele, no ka mea, ‘a‘ole i ho‘okomo ‘ia ka ‘okina a me ke kahako ma ka ‘olelo kumu.
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HK: Mana, mana ka hana mamua.

KK: No ka mea maikai ko lakou naau.

HK: Maikai ko lakou naau, maikai na mea a pau, na noonoo.

KK: Maikai ko lakou noonoo; noho no, noho no ka Uhane o ke Akua me

lakou.

HK: Noho pu ka Uhane o ke Akua me lakou.

KK: O ko lakou manawa e oaka i ko lakou waha, lohe maila o ke Akua.

HK: A lohe maila o ke Akua.

KK: Hoopomaikai no.*"

Ma kéia kama‘ilio ‘ana ma waena o Kanahele laua ‘o Kawelo, ho‘ike ‘ia ke
ko‘iko‘i o ka mihi ‘ana, ‘o ia ho‘i, ma ko laua mana‘o, ‘o ka mihi kekahi hana e pono ai
ke kanaka, 1 maika‘i kona na‘au i mua o ke Akua. Ho‘ike ‘ia kekahi hua o ka ho‘oikaika
‘ana i ka mihi ‘ana, a me ke noi ‘ana i ke Akua e ho‘oma‘ema‘e mai i ka na‘au a e wehe
mai i na popilikia like ‘ole; ‘o ia ho‘i, ma ko laua mana‘o, ua hiki i na lunakahiko ma
mua ke hana i na hana mana like ‘ole, no ka mea, ua maika‘i ko lakou na‘au a me ko
lakou no‘ono‘o, a ua noho ka ‘uhane o ke Akua me lakou.

Ma na loina Hawai‘i kahiko, he mea ma‘a mau ka malama ‘ana i mahele
ho‘oma‘ema‘e ma ka mahele lapa‘au. Ma ka ‘dlelo a June Gutmanis, ‘o k&ia
ho‘oma‘ema‘e ‘ana, he pule mihi paha, ka mihi ‘ana o ka mea ma‘i i kona mau hewa, ka
pT ‘ana i wai hemolele mai ka hale pule mai, a ka p1 kai ‘ana paha i wai 1 ho‘ohui ‘ia me
ka pa‘akai a ‘olena paha.”* Pela paha e ho‘omakaukau ‘ia ai ke kanaka ma‘i no ka la‘au e

ho‘ohana ‘ia ana ma luna ona; a i ‘ole paha, péla paha i ho‘oma‘ema‘e ‘ia ai ke kanaka, 1

pau ai ka ‘ino e ho‘opilikia ana i kona ola.

213 Kawelo, halawai ninau a kama‘ilio me Kanahele, 34. E like me na kama‘ilio ‘ana o Kawelo laua ‘o
Kanahele i ho‘ike mua ‘ia, ‘a‘ole i ho‘okomo ‘ia ka ‘Okina a me ke kahakd ma na wahi a pau ma k&ia
mahele, no ka mea, ‘a‘ole i ho‘okomo ‘ia ka ‘okina a me ke kahako ma ka ‘olelo kumu.

214 June Gutmanis, Hawaiian Herbal Medicine: Kahuna La‘au Lapa‘au (Waipahu, Hawai‘i: Island
Heritage Publishing, 1976), 84. Penei ka ‘clelo a Gutmanis, “The cleansing may be in the form of a prayer
of contrition, an open confession of misdeeds or a sprinkling of holy water obtained at a church or just tap
water with salt or ‘olena added.”
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E like me ke komo ‘ana mai o k€ia mau loina Hawai‘i ‘o ka ho‘okuakahi ‘ana a
me ka ho‘oponopono ‘ana 1 loko ka mahele Kalikano ma waena o ka po‘e Hawai‘i, péla
no kekahi o na loina ma ka mahele lapa‘au. E ho‘ike ‘ia ana ma k&€ia mahele a‘e kekahi
mau mea e pili ana i la‘au lapa‘au a me ka po‘e ho‘dla.

5.2 Ka La‘au Lapa‘au a me ka La‘au Kahea

E like me na ‘aina like ‘ole o ka honua nei, ‘oko‘a iki ka ‘ike i loa‘a i na kupa o
kela me keia wahi. Malia, ‘o kekahi mau mahele o ka ‘ike e pono ai ka po‘e o kekahi
‘aina, ‘a‘ole ia ‘o ka ‘ike e pono ai ko kekahi ‘aina. No laila, no ka noho 16°ihi ‘ana o ka
po‘e Hawai‘i ma ka pae ‘aina o Hawai‘i nei, ua mahuahua mai ko lakou ‘ike e pili ana 1
kéia ‘aina, a nui ka ‘ike 1 loa‘a ia 1akou no ka pono o na mahele like ‘ole o ko lakou noho
‘ana ma Hawai‘i nei. Ua kama‘aina loa nd na kumu waiwai o ka ‘aina, ‘o ia ho‘i, ‘o na
mea o uka, ‘0o na mea o kai, a me na mea like ‘ole e piha ai ka ‘aina; a maopopo ihola no
na mahele o ka lapa‘au ‘ana kekahi. ‘A‘ole 1 maopopo loa k&ia mau mahele i ka po‘e
mikionali, no ka mea, ua malihini na mea Hawai‘i i ko waho. ‘A‘ole i kako‘o nui na
mikionali 1 kekahi o na mea kahiko Hawai‘i.

‘Oiai he ‘ike ko ka Hawai‘i, he ‘ike ‘oko‘a no ko ke kauka haole, no ka mea,
‘oko‘a kana mau meaia‘o ai. ‘O ka ‘ike 1 loa‘a i ka po‘e Hawai‘i, he ‘ike ‘oko‘a no. Eia
ma lalo nei kekahi kama‘ilio ‘ana o Clinton Kanahele laua ‘o Luka Kinolau, he kupuna
manaleo a ho‘0la, e pili ana i ka ‘ike 1 ha‘awi ‘ia 1 kekahi o ka po‘e Hawai‘i:

CK: Kupaianaha no, kupanaha. ‘A‘ole loa‘a i ka haole kéia ‘ike.

LK: Auwg, ‘a‘ohe. ‘A‘ohe lakou i ha‘awi ‘ia kela gift. ‘A‘ole 1 ha‘awi ‘ia

ia lakou kela gift. Mea no paha, na Hawai‘i, ‘ea, ma‘a mau no kakou,
ka hele ‘ana o na kiipuna me ke Akua. Ko‘u kuka, hele mau ‘o ia me



103

ke Akua. Pule mau ‘o ia; ‘a‘ole ‘o ia hana wale. Na mea like ‘ole a
pau, ‘ike ‘0 ia.”"

Ma ka mana‘o o Kinolau, ua ha‘awi ‘ia kekahi mau ‘ike i ka po‘e Hawai‘i, i
ha‘awi ‘ole ‘ia ho‘i i ka po‘e o waho. Ua ‘ano like no ka ia nei ‘Olelo me ka Harry
Mitchell, e ho‘ike ana i ka ‘ike o ka po‘e Hawai‘i e pili ana i ka la‘au lapa‘au, he ‘ike ho‘i
1loa‘a ‘ole i ka po‘e mikionali:

Mana no ka la‘au. ‘O ia kumu, huht ka manawa i lilo ai k&ia aupuni,

aupuni ‘Amelika, huht na kiipuna, no ka mea, ‘a‘ole hiki ka misiona ke

ho‘ola 1 ke kanaka ina ma‘i. ‘A‘ole hiki lakou ke ho‘6la. Ke kahuna la‘au

lapa‘au, ‘o ia ka mea, but kapu ‘ia i kéla manawa. ‘O ia ka pilikia, huha ka

po‘e Hawai‘i i ka misiona, no ka mea, ‘a‘ole hiki lakou ke ho‘ocla ke

kanaka ina ma‘i. ‘A‘ole lakou ‘ike i ka la‘au.”'®

I ka wa 1 hiki mai ai ka po‘e mikionali, kanaha a ‘oi paha makahiki ka 16°ihi o ka
noho ‘ana o na haole o na ‘aina ‘€ ma Hawai‘i nei. He mau ‘ano ma‘i like ‘ole 1 pahola
mai ma Hawai‘i nei 1 ia manawa, a ua pilikia kekahi po‘e Hawai‘i i na ‘ano ma‘i like ‘ole
1 ‘ike ‘ole ‘ia i ka wa kahiko. Ua lawe ‘ia mai k€ia mau ma‘i ma ka hiki ‘ana mai o ko na
‘aina ‘€; a, no ka ma‘a ‘ole paha o ka po‘e Hawai‘i 1 k€ia mau ‘ano ma‘i, ua nui a‘e ka
pilikia 1 ili mai ma luna o lakou ma mua o ka po‘e o na lahui ‘€ a‘e e noho ana ma
Hawai‘i i ia manawa.

Ma kekahi ‘ao‘ao, ‘a‘ole i hiki i na loina kahiko Hawai‘i ke ho‘oponopono i
kekahi o k&ia mau pilikia hou; ma kekahi ‘ao‘ao, ‘a‘ole 1 hiki 1 na mikionali ke pane i na
ninau e pili ana i na mea kahiko a e ho‘oponopono i kekahi o na pilikia i loa‘a i ka po‘e
Hawai‘i. Ho‘ike mai ‘o Hinano Paleka, i na manawa 1 hiki ‘ole ai i ka ho‘omana hou ke

ho‘oponopono i ka pilikia, he hana ma‘a mau ka ho‘ohana ‘ana o ka po‘e Hawai‘i i ko

215 1 yka Kinolau, halawai ninau a kama‘ilio me Clinton Kanahele, Honolulu, O‘ahu, Iune 29, 1970,
Clinton Kanahele Collection (Brigham Young University — Hawaii, 2010), mp3,
http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.

216 Mitchell, papahana lekio me Kimura.
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lakou mau loina kahiko; ‘ike nui ‘ia k€ia ma ka mahele ho‘ola. I ka mana‘o o ka po‘e
Hawai‘i o ka wa ma mua, pili nd ke kupu ‘ana mai o ka ma‘i i ka mahele ‘uhane; ‘o ke
akua i ho‘ohuht ‘ia mai kekahi kumu 1 kupu mai ai ka ma‘i. No laila, ina ‘a‘ole i hiki i ka
ho‘omana hou ke ho‘0la i ka mea i ma‘i, he ho‘ohana aku nod paha ka Hawai‘i 1 na loina
kahiko. Ina he holo pono ka hana ke ho‘ohana ‘ia na loina kahiko, he ntin€ iho paha ka
po‘e Hawai‘i i ka ‘oia‘i‘o o na loina Kalikiano.*"

Eia n0 na‘e, ua ho‘ohalahala ‘ia kekahi o na ‘ao‘ao kahiko o ka po‘e Hawai‘i, no
ka mea, ‘a‘ole no i kulike kekahi o ia mau mahele me na loina o na mikionali. I loko no o
ka ho‘okaomi ‘ia ‘ana o kekahi o na loina kahiko e ka po‘e mikionali, ‘a‘ole i nalowale
loa ka ‘ike kahiko; ‘o ia mau nd a he pono ka lapa‘au ‘ana i ka po‘e ma‘i; aka, no ka
makemake ‘ole o ka po‘e mikionali, ‘a‘ole 1 ho‘omau ‘ia ia mau mahele 1 mua o ke
akea.”'® Ma muli o ka ho‘ike ‘ole ‘ia o na mahele o ka ho‘cla ‘ana i mua o ke akea, ‘a‘ole
1 ho‘omau ‘ia kekahi mau mahele o ka ‘ike lapa‘au. ‘A‘ole ‘o ka ho‘ohalahala ‘ia o k&ia
mau loina ke kumu ho‘okahi i ho‘omau ‘ole ‘ia ai na loina ho‘6la, aka, ‘a‘ole i a‘o ‘ia
na loina a pau 1 mua o ke akea. I kekahi manawa, malama ‘ia ka ‘ike 1 loko o ka ‘ohana
wale no, a ‘a‘ole i ho‘ike ‘ia ma waho; he loina kéla o ka po‘e Hawai‘i mai kahiko loa

mai. Ho‘ike mai ‘o Clinton Kanahele:

217 Paleka, "The Fusion of Hawaiian Traditional Religion and Missionary Christianity,” 39. Penei ka
‘dlelo a Paleka, “This surely indicates that perhaps when the new religious beliefs and practices did not
work, the Hawaiians would most likely revert to their traditional beliefs and practices, especially for
healing. Hawaiians believed that illness had a spiritual base; that offended spirits caused the illness. So
when the new religion was unsuccessful in curing their sick, the Hawaiians might have returned to their
traditional beliefs and practices. And perhaps when their old ways did work, their success might have
caused many Hawaiians to pause and wonder about how valid were the new Christian beliefs and
practices.”

218 Gutmanis, Hawaiian Herbal Medicine, 82.
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‘O ka lula kela o na Hawai‘i; i loko o kéia ‘ohana kéla ‘ohana, he mau ‘ike

no ka lakou ha‘awi, malama ‘ia, ha‘awi ‘ia i na keiki, na pua. ‘A‘ole

ha‘awi wale ma na po‘e ma waho; i ka ‘ohana wale no.*"

He kuleana no ko ka po‘e nona ka ‘ike. ‘Olelo mai ‘o Kahu Darrow Aiona, ina e
ha‘awi ‘ia mai kekahi makana, pono e malama pono 1 ia makana. He kuleana ko ka mea
hula; he kuleana e malama ai ma ia mahele. Ina ‘a‘ole e malama pono ‘ia ke kuleana, lilo
ka mana i ha‘awi ‘ia mai. ‘O ka mana i ha‘awi ‘ia mai, he makana no ia. Pono e mahalo
aku i ia mea.**

Ho‘omana‘o a‘ela ‘o Luka Kinolau i ka hana a kona kupuna wahine, ‘o ia ho‘i, he
ho‘dla kona kupunahine. Ina i kahea ‘ia kona kupunawahine e kokua i ka po‘e hanau,
hele ‘o ia i na manawa like ‘ole a hele like akula ‘o Luka Kinolau i kona wa ‘opiopio. Me
he mea Ia, ina e kahea ‘ia mai kona kupunawahine e kokua, ‘a‘ole i ho‘ole ‘ia ke noi. I ka
ninau ‘ana aku ‘o Luka Kinolau i kona kupunawahine i ke kumu ana i hele ai e kokua ma
na po like ‘ole, pane maila kona kupunahine, ua ha‘awi ‘ia mai k&la ha‘awina ‘o ke kokua
‘ana 1 ka po‘e hanau. Ma muli o ka loa‘a ‘ana o kéla ha‘awina, he kuleana kona e malama
i ia ‘ike a kokua i ka po‘e ke noi ‘ia mai ‘o ia.”*'

Ma kéia no‘ono‘o, ‘ano ko‘iko‘i nd na kuleana e ho‘oko ai ke ha‘awi ‘ia
mai kéia ‘ano ha‘awina. No ka nui o na hana o ka po‘e kahuna o ke au kahiko 1

ho‘onalo ‘ia, ‘a‘ole i ho‘oili ‘ia mai kekahi mau mahele o ka ‘ike 1 kekahi

219 Clinton Kanahele, Honolulu, O¢ahu, Tune 29, 1970, Clinton Kanahele Collection (Brigham Young
University — Hawaii, 2010), mp3, http://library .byuh.edu/library/archives/kanahele.

220 Ho*‘omana: The Interface of Hawaiian Culture and Christianity, mahele 2 (Kamehameha Schools,
2011), pa‘i wikio ‘ia ma Kepakemapa 30,2012, MPL,
http://apps ksbe.edu/kaiwakiloumoku/kalalaola/lectures-and-panel-discussions. Penei ka ‘dlelo a Kahu
Darrow Aiona, “It’s a gift. If you have that gift you have to take care of the gift, right? You gonna be a hula
dancer, you wanna do all these kinds of stuff? There’s an obligation to that, it’s just not gonna come. If you
don’t follow that obligation, you lose it, you lose that mana, cause that mana comes to you; it’s a gift. You
have to be thankful for that.”

221 Kinolau, halawai ninau a kama‘ilio me Kanahele.
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hanauna. Ua mana‘o ‘ia paha, ‘a‘ole pono ke ho‘oili hapa ‘ia mai ka ‘ike. No ke
ko‘iko‘i a me ka weliweli paha o kekahi mau loina, a no ka nui paha o ke kuleana
1 ha‘awi ‘ia i ka po‘e nona ka ‘ike e pili ana 1 kekahi o k&€ia mau mea, ua mana‘o
‘ia paha e kekahi po‘e, e aho ka waiho ‘ana i ka ‘ike ma mua o ka ho‘oili hapa
‘ana mai o ka ‘ike 1 kekahi hanauna.

No laila, ma hope o ka hiki ‘ana mai o ke Kalikiano, ‘o kekahi o ka po‘e Ia‘au
lapa‘au i a‘o ‘ia ma na loina kahiko, ‘o ia mau no ko lakou noi ‘ana i na akua kahiko i
kokua. ‘O kekahi po‘e, huli loa lakou ma ka ‘ao‘ao Kalikiano me ke noi ‘ana ia Iehova i
kokua. I ka mana‘o o kekahi po‘e, ua like na akua Hawai‘i kahiko me ke Akua
kahikolu;*** a ‘o na inoa na‘e ka mea i ‘oko‘a ai.**’

‘O kekahi o k&ia po‘e ho‘0la, ua pa‘a loa lakou ma na ‘ao‘ao kahiko. ‘O kekahi o
lakou, ua ho‘ohana pu akula no i na la‘au Hawai‘i a me na la‘au no waho mai. ‘O kekahi
po‘e la‘au lapa‘au ho‘i, kulike ke ‘ano o ko lakou lapa‘au ‘ana me ka lahui o ka po‘e i
ma‘i; ‘o ia ho‘i, ina he kanaka Hawai‘i ka mea i ma‘i, ho‘oktipono ‘ia ke ‘ano o ka
lapa‘au ‘ana i mea e pono ai ka Hawai‘i. Ina paha he haole ka mea i ma‘i, ho‘oktipono ‘ia
ke ‘ano o ka lapa‘au ‘ana i mea e pono ai ka haole.***

‘Ike ‘ia kéia ‘ano no‘ono‘o ma ke ‘ano o ka hana a kekahi kanaka, ‘o Kaniho kona
inoa. Komo akula ‘o ia i ka ho‘omana Molemona. ‘Oko‘a ke ‘ano o kéla me k&ia kanaka,
no laila, ua ‘oko‘a pu paha ka lapa‘au ‘ana e pono ai no ka po‘e o na lahui like ‘ole. Ina

ua pilikia ke kanaka Hawai‘i i kona ‘aumakua, ha‘i akula ‘o Kaniho e ho‘i i ka hale a

222 <O ke Akua kahikolu, ‘o ia nd Ke Akua Ka Makua, Kana Keiki ‘o Iest Kristo, a me ka ‘Uhane
Hemolele.

223 Gutmanis, Hawaiian Herbal Medicine, 82. Penei ka ‘olelo a Gutmanis, “Some of those who took on
the role of the lapa ‘au still went to the old gods for help in their practice. Others accepted the Christian god
as the only god and appealed to Jehovah for their help. For still others the Christian as a trinity was the
same as the old Hawaiian gods but with different names.”

224 1pid., 83.
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ha‘awi 1 ka mohai, ‘o ia ho‘i ka moa, ka i‘a, ka lau 1a‘au, a me ka pule i ka ‘aumakua.
a, ina he haole ka mea i ma‘i, ha‘i akula o Kaniho ia ia e ho‘i i ka hale a e malama 1
Ak he haole k ‘1, ha‘i akula o Kanih ho‘i i ka hal 1
¢ Cot 225
aha‘aina me ke Akua.

No laila, me he mea 13, ua hana no ke kahuna e like me kona mea i ‘ike ai he
pono, a i ‘ole, ua hana e like me ka mea a kona akua a mau akua paha i ho‘ike ai he pono.
Ua hele ‘o 1a me kona ‘ike i a‘o ‘ia ai, a kahi manawa no, ua komo mai ka ‘ike no waho
mai, a ua ho‘ohana pu ‘ia kéla ‘ike. ‘O kekahi mea 1 ikaika loa ai ka mana o ka lapa‘au
‘ana, ‘o ia nd ka nui loa o ka mana‘o‘i‘o o ka po‘e kahiko; ma ka pule o‘o a me ka
mana‘o‘i‘o i hana ‘ia ai ka Iakou mau hana; ‘a‘ole ma ka makemake wale no, aka, ma ka
mana‘o‘i‘o maoli. ‘Olelo mai ‘o Alice Aki, he kupuna manaleo:***

Like you, hele akula ‘oe a no k&ia la‘au, ua hele akula ‘oe me ka mana‘o

maika‘i, e ola ‘oe, you see. Ina ‘oe hele, hele hemahema, I don’t know

that...called kio‘0,”" kio‘o, kio‘o, kio‘o, ‘a‘ole ola ‘oe, ‘a‘ole ‘oe ola, no

ka mea, you just go there for curiosity. ‘A‘ole hiki, but ina ‘oe hele ma

laila me kou manao‘i‘o e ola ana ‘oe, e ola ana ‘oe ma ké&ia la‘au...ola!**®

Ma ka hiki ‘ana mai o ka ‘Olelo o ka Paipala, ‘a‘ole ka ikaika 0 mana‘o‘i‘o he mea

malihini i ka po‘e Hawai‘i. ‘Ike pu ‘ia nd ma ka ‘dlelo o ka Paipala na mea i hiki ke hana

‘ia ina lawa ka mana‘o‘i‘o o ke kanaka. Penei kekahi ‘Glelo i loko o ka Paipala:

225 Gutmanis, Hawaiian Herbal Medicine, 83. Penei ka ‘olelo, “If the patient were Hawaiian and
Kaniho saw that the cause of illness was due to the disfavor of the patient’s ‘aumakua, Kaniho would
advise the patient to go home and make proper offerings of egg, fish and luau greens with prayers to his
‘aumakuad. ... If the patient were a haole, Kaniho would tell him to go home and hold communion with
God.”

226 He mau wahine no i komo i ke kama‘ilio ‘ana ma keia hui kama‘ilio. Ma ko‘u kuhi, ‘o Alice Aki ka
mea nana i ho‘opuka mai i k&ia ‘olelo.

227 Ma ko‘u ho‘olohe ‘ana i ke kani o ka leo ma ka ho‘opuka ‘ia ‘ana o k&ia hua ‘clelo, me he mea 13, ‘o
kio‘o ka mea i ho‘opuka ‘ia, a ua pili paha i ka mana‘o o ka hua ‘Glelo curiosity ma ka ‘dlelo haole; eia
na‘e, ‘a‘ole i ‘ike ‘ia ka hua ‘dlelo kio ‘o ma ko‘u huli ‘ana i loko o ka puke wehewehe. I loko o ko‘u
ho‘omaopopo ‘ole i ka mana‘o maoli o k&ia hua ‘Glelo, e waiho ana au i k&ia hua ‘clelo i loko o k&ia paukt
e like me ka‘u i lohe ai a palapala ai ho‘i.

228 Alice Aki, halawai ninau a kama‘ilio me Mary Kawena Pukui, Malaki 29, 1960, helu kuhi HAW
84.5.3, Bishop Museum Archives Audio Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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I mai la o Iesu ia lakou, No ko oukou manaoio ole. He oiaio ka'u e olelo

aku nei ia oukou, ina he like ko oukou manaoio me kekahi hua makeke, a

olelo aku paha oukou i keia mauna, E nee aku oe i 0, a € nee aku no ia;

aole mea hiki ole ia oukou.””

Ke lohe ‘ia kekahi o na hana mana a ka po‘e o ke au kahiko, kahaha a‘ela paha ka
mana‘o o kekahi po‘e i ke kupaiahana o kekahi o ia mau hana ‘aiwaiwa. ‘Olelo mai ‘o
Clinton Kanahele, nui ka mana‘o‘i‘o o ka po‘e kahiko, a ua hiki ia lakou ke kahea i ka
po‘e ma‘i e hiamoe ana, e ala mai, a ki a hele ° Eia no na‘e, ‘a‘ole ka mana‘o‘i‘o he
mea 1 pili 1 ka po‘e o ka wa kahiko wale nd. Ho‘ike mai ‘o Luka Kinolau, ina lawa ka
mana‘o‘i‘o o ka po‘e o k&ia au, ua hiki no ke hana e like me ka po‘e o ke au kahiko.”'

I ka mana‘o o ka po‘e Hawai‘i, he mea nui ka Ia‘au a he mea nui ka mana‘o‘i‘o.
He mea kokua ka 1a‘au mea kanu; ‘a‘ole ia ‘o ka mea nui a ho‘okahi e pono ai ma ka
mahele o ka ho‘0la ‘ana. ‘O ka mana‘o‘i‘o kekahi mea e ola ai ka ma‘i ma ka mahele o
ka la‘au kahea. Ma ké&ia mahele, ‘a‘ole i ho‘ohana ‘ia ka la‘au mea kanu. ‘O ke kahea
‘ana a pule ‘ana paha me ka mana‘o‘i‘o palena ‘ole ka mea e ola ai ke kanaka. Ke pau ka
hana a ka mea ho‘0dla, ‘o ke ola ihola no ia o ka ma‘i.

I loko o k&ia mahele, ua ho‘opuka ‘ia no kekahi mau mea no ke ‘ano o ka po‘e
ho‘cla Hawai‘i a me ko lakou kuana‘ike. I mea ho‘i e ho‘ike aku ai i kekahi mau ‘ao‘ao
hou aku o kéia mau ho‘odla, e ho‘ike ‘ia ana kekahi mo‘olelo no Leimakani ma ka mahele

a‘e, a e ho‘akaka ‘ia ana no kekahi o k€ia mau mea no ka lapa‘au ‘ana i loko o kona

mo‘olelo.

229 Mataio 17:20 (Baibala Hemolele)

230 Clinton Kanahele, Honolulu, O‘ahu, Honolulu, O¢ahu, Tune 29, 1970, Clinton Kanahele Collection
(Brigham Young University — Hawaii, 2010), mp3, http://library byuh.edu/library/archives/kanahele.

231 Kinolau, halawai ninau a kama‘ilio me Kanahele.
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5.3 He Mo‘olelo no Leimakani

I mea ho‘i e ho‘ike aku i ke ‘ano o ka hui ‘ana o kekahi o na mea Hawai‘i kahiko
me na mea hou, kakau ‘ia ma lalo nei he mahele o kekahi mo‘olelo e pili ana ia
Leimakani, he ho‘ola no lalo o Waipi‘o, Hawai‘i.>** ‘A‘ole e ho‘ike ‘ia ana ka mo‘olelo
holo‘oko‘a, aka, e ho‘ike ‘ia ana na mahele e pili ana i kona lapa‘au ‘ana. A pau ka
ho‘ike ‘ana i kéia mo‘olelo, aia he mahele e nana ana i na loina a me ke kuana‘ike 1 ‘ike
‘1a 1 loko o ka mo‘olelo. ‘O Dora Akana ka mea nana i ha‘i mai i kéia mo‘olelo, a he
kupuna manaleo ‘o ia no ka ‘aina o Waipi‘o, Hawai‘i.

‘O kéia wahine ‘o Leimakani, he ho‘ola kana hana ma ka mahele o ka Haku ‘o
Iest Kristo. Hele ka po‘e ma‘i ia ia a nana nd e haha‘i aku ia lakou i ko lakou mea 1
pilikia ai, he pilikia paha maia wai mai, he pilikia paha me wai; a ho‘omaopopo ‘ia ka
po‘e pilikia i1 ko lakou mea 1 pilikia ai. A laila, he kuhikuhi aku ‘o Leimakani i ka mea e
hana ai, ka la‘au hea, a me ka hola hea e hana ai.

P&ia no kana hana, hele mai ka po‘e pilikia mai na mokupuni a pau o ka pae ‘aina.
Hele mai no lakou ia ia, a nana nd e ho‘oponopono ia lakou. I kekahi manawa, ‘ehiku
lu‘uwai ‘ana wale no ka hana, ma ha hola 12:00, ke kau ka 1a i ka lolo; a laila, ‘ehiku pule
‘ana 1 ka Pule a ka Haku. He pule, a he noi no ka ho‘oka‘awale ‘ia ‘ana aku o na pilikia a
pau ma luna o ka mea 1 pilikia.

I ka pau ‘ana o k€ia hana, ala mai ka mea ma‘i, mai loko a‘e o ka wai, a komo i ka
lole, me he mea 1a, pau ihola ka ma‘i, a pau ho‘i ka pilikia. Ma hope mai, kuhikuhi aku ‘o

Leimakani i ka hana ‘ana, ‘o ia ho‘i, hamo ‘o ia i ka ‘aila ‘oliwa, pule kana hana a pau; a

232 Dora Akana, halawai ninau a kama‘ilio me Mary Kawena Pukui, [anuali 19, 1962, helu kuhi HAW
116.2.3, Bishop Museum Archives Audio Collection, Bishop Museum, Honolulu, HI.
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laila, hamo ‘ia ka ‘aila ma luna o ka mea ‘e‘epa. He kane paha, he wahine paha, he keiki
paha, pau ihola ka pilikia; ka a hele.

‘O ka po‘e i ho‘ola ‘ia, makemake lakou e uku kala, aka, ‘a‘ohe wala‘au ‘o
Leimakani no ke kala, no ka mea, he ho‘0la kana hana, ‘a‘ole makemake ka Haku iaia e
lawe i ka uku kala. Pela ka Leimakani nei ‘0lelo; a, ma ka alahele o ka Haku, aloha i ka
po‘e a pau, aloha i na lahui kanaka a pau; ‘o ia kana ‘dlelo. Eia nd na‘e, no ka pau ‘ana o
ko lakou pilikia, makemake ka po‘e e uku ia ia; aka, aia ko Leimakani uku mai luna mai.

‘A‘ole na‘e ia Leimakani ka mana, aia no ka mana i ke Akua; nana e ha‘awi mai i
ka mana, a pomaika‘i ke kanaka. ‘A‘ohe mea e hopohopo ai, no ka mea, ho‘omaika‘i nd
ke Akua. ‘O ia ihola ka hana a ké&ia ali‘i wahine ‘o Leimakani.

5.4 Kalailai ‘ia ka Mo‘olelo no Leimakani

Ho‘omaopopo akula au ma ka ho‘olohe ‘ana i k&ia mo‘olelo, he ho‘dla ‘o
Leimakani ma ka mahele o ka Haku ‘o Iest Kristo. Ma kana hana, ‘ike ‘ia kekahi mau
no‘ono‘o Hawai‘i a me kekahi mau no‘ono‘o ma ka ‘ao‘ao o Kristo. E nana ana au 1
kekahi o kana mau hana i ho‘ike ‘ia 1 loko o ka mo‘olelo, a e ho‘akaka ana ho‘i au i
kekahi o na loina ma na ‘ao‘ao ‘elua i ‘ike ‘ia ma kana mau hana.

Ke hele mai ka po‘e ma‘i, ‘o ka hana mua a Leimakani ka ho‘omaopopo ‘ana aku
1 ke kumu 1 pilikia ai ka mea ma‘i, he pilikia maia wai mai paha a he pilikia me wai la.
He mea k&ia e ho‘ike ana i kona kuana‘ike, ‘o ia ho‘i, ‘a‘ohe kumu ho‘okahi e kupu a‘e ai
ka ma‘i; he mau kumu like ‘ole paha 1 kupu a‘e ai ka ma‘i. Kako‘o ‘ia k&ia mana‘o ma ka
ho‘ike Pukui, Haertig, a me Lee; ‘o ia ho‘i, he mau ‘ano ma‘i like ‘ole no. ‘O ka ma ‘i
kino he ma‘i e pili ana i ke kino wale nd, ‘a‘ole ho‘okumu ‘ia k€ia ‘ano ma‘i e na akua, a

na ‘uhane paha; ‘a‘ole ho‘i i ho‘okumu ‘ia e ka hana kahuna. ‘O ka ma ‘i mai waho na‘e,
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he ma‘i no waho o ke kino. Na ka hana kahuna a ‘anai paha, a na kekahi akua a ‘aumakua
paha i ho‘okumu i ia ‘ano ma‘i. ‘O kekahi ‘ano ma‘i, ‘o ia nd ka ma ‘i ma loko; ‘a‘ole ho‘i
ia he ma‘i no loko mai o ke kino, aka, no loko mai o ka ‘ohana. Hiki ke ho‘okumu ‘ia
kéia ‘ano ma‘i ma o ka ho‘opa‘apa‘a ‘ana a me ka ho‘omauhala ‘ana, péla pt nd me ka
hihia a me ka hukihuki i loko o ka ‘ohana.***

Ma hope o kona ho‘ike ‘ana i ke ‘ano o ka pilikia, kuhikuhi a‘e ‘o Leimakani i ka
mea e hana ai, ka Ia‘au hea, a me ka hola hea e hana ai. Ma ka no‘ono‘o Hawai‘i, ua ‘oi
aku ka nui o ka mana o kekahi mau hola o ka 1a ma mua o kekahi mau hola. I ka wa e kau
ai ka la i ka lolo, ma ka ‘Glelo haole “high noon,” ‘o ia kekahi wa ‘oi loa o ka mana.”** No
laila, ‘o kona no‘ono‘o ‘ana e malama i kekahi mau mahele o ka ho‘cla ‘ana ma ka hola
12:00, he ho‘ike no kona no‘ono‘o ‘ana e kulike ana me ke kuana‘ike Hawai‘i.

Ho‘ike ‘ia ma ka mo‘olelo, ‘o ka lu‘uwai a me ka pule na mea e pono ai i kekahi
manawa. Ma mua o ke au Kalikiano, ho‘ohana ‘ia ka wai, ke kai, a me ka wai niu ma na
hana pili haipule.”” ‘O ka ho‘ohana ‘ana i ka wai ma ka mahele ho‘ola, ‘a‘ole ia he hana
ma ka ‘ao‘ao Hawai‘i wale no, aka, ma ka ‘ao‘ao o Kristo kekahi, ‘oiai, he mea nui ka
wai ma ka papekiko ‘ana a me kekahi mau hana e pili ana i ka ho‘ola ‘ana, e like me ka
wai ‘au‘au ‘o Bateseda, kahi 1 ‘Olelo ‘ia ai i loko o ka Paipala, “a o ka mea i iho mua

iloko o ka wai mahope o ka hoaleale ana o ka wai, ua ola kona mai i loohia'i oia.”**°

233 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 150. Penei ka ‘Glelo, “Ma ‘i kino was ‘body
sickness.” This was illness that was not caused by gods, by spirits, or by sorcery.

“Ma ‘i mai waho was sickness from waho (outside). This sickness might be caused by sorcery or
by ‘anai, (a curse). Or as punishment from a god or ‘aumakua who had been offended.

“Ma‘i ma loko was sickness from loko, ‘within.” But not within the body. Within the family.
Quarrels and holding grudges and hihia and hukihuki and general unpleasantness in the family. All this
caused sickness.”

234 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol.1, 123-124.
235 Ibid., 180.

236 Joane 5:4b (Baibala Hemolele)
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A ‘o ka pule, he mea ko‘iko‘i no ia. Makehewa ka la‘au ke ‘ole ka pule.”’” No
laila, e like me ka hana a ua ‘o Leimakani nei, ma hope o ‘ehiku lu‘uwai ‘ana, ‘ehiku
manawa i pule ‘ia ai ka Pule a ka Haku. ‘Ike ‘ia ma k&ia mahele ka hui ‘ana o ka ‘ao‘ao
Hawai‘i a me ka ‘ao‘ao o Kristo. ‘O ka Pule a ka Haku ka pule a Iest 1 ha‘awi mai ai i
kana mau haumana, a eia no ‘o Leimakani e pule ana i ua pule 1a. Malama ‘ia ‘ehiku
lu‘uwai ‘ana a me ‘ehiku pule ‘ana. No ke aha 1 hana ‘ia ai he ‘ehiku manawa?

He mea ma‘a mau ka helu ‘ana ma na loina lapa‘au Hawai‘i; ‘o ka helu ‘eha a me
ka helu ‘elima na helu ma‘a mau ma k&ia mahele. He kualima ka ‘Glelo e pili ana i ke ki‘i
‘ana i ka la‘au a me ka ha‘awi ‘ana i ka la‘au i ka mea ma‘i ma na anakahi elima.”*® No
laila, me he mea 1a, ‘o ka helu ‘ana he mea i no‘ono‘o ‘ia ma ka mahele lapa‘au Hawai‘i.
‘O Leimakani, malama no ‘o ia i ka helu ‘ana, aka, ‘o kana helu i nana ai, ‘o ia ka helu
‘ehiku; ‘a‘ole nana ‘ia ke kualima i loko o kéia mo‘olelo ona. Malia, ua koho ‘ia ka hua
‘Olelo ‘ehiku no kona pilina i ka Paipala; ‘o ia ho‘i, ma kekahi mo‘olelo i loko o ka
Paipala, ho‘ike ‘ia ka hana a kekahi keiki penei:

Alaila hele aku la ia ilalo, a lu iho la iloko o Ioredane, ehiku lu ana,

e like me ka olelo a ke kanaka o ke Akua; a hoi hou mai kona io e like me

ka io o ke keiki uuku, a ua maemae ia.**’

Me he mea I3, i ka huli ‘ana o kekahi po‘e Hawai‘i 1 ka ‘ao‘ao Kalikiano, ua loli

pu ke ‘ano o na ho‘ailona i kekahi manawa. Ma na loina Hawai ‘i, he mea nui ka helu

237 pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 147. Penei ka ‘olelo, “Because without the prayers,
the herbs were useless.”

238 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 156. Penei ka ‘Glelo, “‘Five’ — frequently ‘four’ —
was the ritual number in Hawaiian medicine.... Whatever the symbolism, medicine was usually gathered
and prescribed in units of five, kualima.”

239 2 Na Alii 5:14 (Baibala Hemolele)
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‘eha a me ka helu ‘elima, a ma ka loina Paipala, he kahikolu™® a me ka helu ‘ehiku kekahi
mau mea nui.”*’

E like me ka ho‘ike a ka mo‘olelo, ‘o ka Leimakani hana ma hope o k&ia, ‘o ia nd
ke noi ‘ana i ke Akua e ho‘oka‘awale 1 na mea pilikia ma luna o ka mea ma‘i. Pili nd
paha ka ho‘oka‘awale ‘ana, i ka mana‘o ‘oki.*** ‘O ka ‘oki ‘ana, he mea k&ia i maopopo i
ka po‘e Hawai‘i mai mua mai o ke au Kalikiano; a he mea ho‘i ia e pale ai a ke‘ake‘a ai
ho‘i i ka pilikia, ka ma‘i, a make paha.**

I ka pau ‘ana o ka pule e noi ana i ke Akua e ho‘oka‘awale aku i ka pilikia, hamo
‘ia ka mea ‘e‘epa i ka ‘aila ‘cliwa.”** ‘O ka ho‘ohana ‘ana i ka ‘aila ‘oliwa, he hana i ‘ike
nui ‘ia i loko o ka Paipala; ‘o ka ‘aila, he ho‘ailona ia no ka ‘Uhane Hemolele a ua
ho‘ohana ‘ia ka ‘aila ma ka ho‘dla ‘ana.

I ka pau ‘ana o ka hana a Leimakani, a ho‘dla ‘ia ka po‘e ma‘i, ua kupu mai ka
mana‘o 1 loko o ka po‘e 1 ho‘dla ‘ia, e ha‘awi i kekahi uku ia Leimakani. ‘A‘ole na‘e ‘o
Leimakani i lawe i ka uku, no ka mea, ma kona no‘ono‘o, na ke Akua mai kona uku.

‘A‘ole maopopo loa ka hana a ka po‘e kahuna o ka wa ma mua o ke Kalikiano e pili ana i

ka lawe ana 1 ka uku; aka, ma kekahi mau mahele, ua lawe ‘ia no, ‘oiai, ho‘ike mai ‘o

240 Trinity

241 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 183.

242 Traditionally, ‘oki could remove a name (inoa) that harmed its bearer, or mearly separate harmful
influences from the name so it could be kept. ‘Oki could release the living from the clinging spirit of the
dead. It could remove cure or kapu (taboo), or prevent or lessen misfortune forcast in a dream or vision. In
these important remedial functions, ‘oki was accomplished by prayer, often coupled with a statement that
severance was now being done. Rituals of purification or blessing, sacrifice or feasting sometimes
accompanied the basic ‘oki prayer. (Pukui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 1, 174-175.)

243 pykui, Haertig and Lee, Nana I Ke Kumu, vol. 2, 8. Penei ka ‘6lelo, *“ ‘Oki, in the pre-Christian
belief, was a way to avert or diminish harm, illness, or death that threatened.”

244 Ma ko‘u lohe ‘ana i ka mo‘olelo, ‘Glelo ‘ia no ka hamo ‘ia ‘ana o ka ‘aila ma mua o ka pule ‘ana a
ma hope mai kekahi.
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David Malo, ma ka pau ‘ana o ka hana a ke kahuna, ua uku ‘ia no kana hana.** A, ho‘ike

mai ‘o John Papa ‘T‘1,* ina nui na ma‘i o ka mea ma‘i, nui na ‘ano o ka lapa‘au ‘ana, a

nui pa ka uku kekahi.*"’

Ua loli anei paha kéia loina ‘o ka uku ‘ana ma hope o ka hiki ‘ana mai o ka
ho‘omana Kalikiano, ‘oiai, ma ka no‘ono‘o Kalikiano, ha‘awi manawale‘a mai ke Akua i
na mea a pau e pono ai; ‘a‘ole ma muli o na hana a kanaka, aka, ma muli o kona aloha?
Eia ka mana‘o o kekahi po‘e Hawai‘i 1 hanau ‘ia ma ke au Kalikiano, ‘o ia nd o Jonah
Kamalani laua ‘o Larry Kimura, a kama‘ilio laua no ka lapa‘au ‘ana.

JK: No ka mea, ‘a‘ole me ke kala.

LK: ‘A‘ohe. ‘A‘ohe kuipono ke kala ma ia ‘oihana.

JK: Ko‘u kaikua‘ana, lapa‘au ‘o ia i na po‘e a pau; ‘a‘ole kala, no ka mea,

mai ke Akua mai kéla mea iloa‘a ai ia ‘oe —

LK: Well, kéia manawa, ua pau mua no i ka hana ‘ia, a hele wale no e ki‘i

ka la‘au; a me ke kala no ‘oe e hele ai.

JK: ‘A ‘oia, me ke kala, but mai ke Akua mai kela la‘au.**®

‘Oiai, ma ka no‘ono‘o Kalikiano, na ke Akua i hana mai i na mea a pau, aia ka
pono i ka mahalo ‘ana aku ia ia. No ke Akua ka mana, a ma ona 1a e ola ai ke kanaka; no
laila, no‘ono‘o ihola paha ka po‘e ho‘Ola, he po‘e lawelawe wale no lakou. Na ke Akua e
ho‘ohana i ke kanaka ma ke ‘ano he mea lawelawe, a na ka mea lawelawe e kokua i ke

kanaka i ma‘i. A, no laila, ua mana‘o ‘ia paha, ‘a‘ohe kipono ke lawe aku i ka uku, no ka

mea, ‘o0 ke Akua ka mea nana i ho‘ola.

245 Malo, Hawaiian Antiquities, 109

246 Hanau ‘ia maila ‘o John Papa ‘T‘Ti ka makahiki 1800 a hala akula i ka makahiki 1870. He mea
ho‘ona‘auao ‘o ia, he loea kalai‘aina, a ho‘opa‘a mo‘olelo o ka wa kahiko. Ua a‘o mai ‘o ia ma ka ‘ao‘ao
Kalikiano, a nui kona aloha i na loina kona po‘e kiipuna.

247 John Papa Ii, Fragments of Hawaiian History, unuhi ‘ia e Mary Kawena Pukui, ho‘oponopono ‘ia e
Dorothy B. Barrere (Honolulu: Bishop Museum Press, 1959), 46. Penei ka ‘olelo, “If there were many
kinds of diseases in a patient, the methods of treatment were many and it was understood that the expense
would be great.”

248 Jonah Kamalani, papahana lekio me Larry Kimura, Ka Leo Hawai‘i (HV24.078B),

Nowemapa 17, 1974, Ke Kulanui o Hawai‘i ma Manoa, Honolulu, HI.
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PANINA

‘O ka hopena o ka‘u e ho‘ike aku nei, ‘o ia ho‘i, nui na loli i ‘ike ‘ia ma Hawai‘i
nei ma muli o ka hiki ‘ana mai o ka po‘e haole a me ka po‘e mikionali me ko lakou
kuana‘ike a me ko lakou ho‘omana. I ka pahola ‘ana mai o ka nohona Kalikiano i ‘ane‘i,
ua hui kekahi o na loina Hawai‘i me na loina Kalikiano, a ma muli o k&ia hui ‘ana, ua
‘ike ‘ia kekahi mau loina i ‘oko‘a ai ka haipule Kalikiano ‘ana o ka po‘e Hawai‘i i ka
haipule Kalikiano ‘ana o ko na ‘aina ‘€ a‘e o ka honua nei. Ma ka huli ‘ana o kekahi po‘e
Hawai‘ii ka ‘ao‘ao Kalikiano, ua ho‘oikaika akula lakou e hahai i ia ho‘omana hou e like
me ka lakou 1 mana‘o ai he kiipono. A‘ole paha he mea nui ka 1okahi ‘ana o na loina a
pau o ka po‘e o kéla me k€ia ‘aina; na na kupa o k&la me k&ia wahi e ho‘omau aku a
ho‘okumu mai paha i na loina a me na hana e ktipono ai ko lakou ho‘omana Kalikiano
‘ana

He nui na kiilana ho‘omana; a ma ka nana ‘ana i ka hana a ka po‘e Hawai‘i
Kalikiano, ‘a‘ole no e like loa ana ka mana‘o o lakou a pau no na mea a pau e pili ana i
ka ho‘omana Kalikiano. He ‘oko‘a iki paha ka mana‘o o kéla me k€ia kanaka e pili ana 1
keia mahele. No laila, ‘o ka ‘ike a me na mana‘o 1 kakau ‘ia ihola i loko o k&ia palapala,
he ho‘ike wale no ia i ka mana‘o o kekahi po‘e 1 huli i ka ho‘omana hou. ‘O ia ho‘i,
‘a‘ole paha e ‘ae loa ana ka po‘e Hawai‘i Kalikiano a pau i k€ia mau mana‘o a pau, a
‘a‘ole paha e mana‘o ana kekahi o lakou ua lawa na mea i ho‘ike ‘ia i loko nei no ka
ho‘akaka pono ‘ana i ke kuana‘ike o ka po‘e Hawai‘i 1 huli aku ia Kristo. ‘A‘ole loa e
hiki ke ho‘ike ‘ia na mahele a pau i hui ai na loina Hawai‘i me na loina Kalikiano i loko o
ka palapala ho‘okahi. No‘u iho, he ho‘omaka wale no k&ia ma ka ‘imi ‘ana i ka ‘ike e pili

ana 1 ka hui ‘ana o na loina a me ke kuana‘ike o kéia mau ‘ao‘ao a ‘elua, a ‘o ka mea
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ko‘iko‘i o k€ia ke‘ehina mua, ‘o 1a ka ho‘ili‘ili ‘ana 1 ia mau ‘apana ‘ike mai na waihona
mai o ka ‘Olelo ‘0iwi a mai ka po‘e kiipuna Hawai‘i mai, i mea e loa‘a ai kahi ‘ike mai
loko mai o ia huina kanaka.

Ke mau nei ka ho‘omana Kalikiano ma Hawai‘i nei, a ke ‘ike mau ‘ia nei no ka
loli ‘ana o ka mana‘o a me ka loina e pili ana i ka ho‘omana. ‘A‘ole k&ia loli ‘ana he
ho‘ike no ka loli ‘ana o ke Akua, he ho‘ike na‘e ia i ka loli ‘ana o ka no‘ono‘o o ke
kanaka. ‘A‘ole paha e ‘ole ka ‘oko‘a iki ma waena o k&la me k€&ia hanauna, no ka mea, na
ke au o ka manawa e lawe mai i na mea hou, a ‘a‘ole paha he wa e pau ai ka loli ‘ana o ka
nohona o kanaka.

Ua hiki aku 1 ka hopena o k&ia palapala. Ua ho‘a‘o kou mea kakau e ho‘ike a e
ho‘akaka i na mahele i loko o k€ia palapala e like me ka‘u i mana‘o ai he ktipono no kéia
pepa kumumana‘o. Ina paha he mana‘o 1 loko nei i kiipono ‘ole a pololei ‘ole paha, e
‘olu‘olu e huikala mai ia‘u 1 ka‘u mea 1 ho‘ike hewa ai a ‘Olelo hewa ai paha. Me ka

mahalo i3 ‘oe, e ka mea heluhelu.
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